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  Korte inhoud


  


  


  


  Liefde voor drie weken


  JESSICA STEELE


  


  Nog steeds heeft Phelix er spijt van dat ze zich door haar vader heeft laten overhalen tot een tijdelijk huwelijk met een van zijn zakenrelaties. Niet dat ze Nathan onaantrekkelijk vond. Ze was zelfs een beetje verliefd op hem geworden in de drie weken dat ze getrouwd waren. Nee, wat haar vooral dwarszit, is dat ze hem maar niet kan vergeten.


  


  Dan ontmoet ze hem bij toeval weer, en ziet ze dat hij nog steeds haar ring aan zijn hand draagt…


  Biografie


  


  


  


  Op aandringen van haar man begon Jessica Steele twee jaar na hun huwelijk met schrijven. Dat ze dol is op reizen, komt haar nu heel goed uit, want de verschillende landen waar ze is geweest, zoals China, Japan en Mexico, gebruikt ze nogal eens als achtergrond voor haar verhalen.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Een kans op geluk (Bouquet Extra 290A)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Phelix had er niet naartoe willen gaan. Natuurlijk hield ze van Zwitserland, maar in het verleden was ze daar altijd in de winter geweest, wanneer je lekker kon skiën.


  Nu was het echter september en er lag alleen sneeuw op de hoogste bergtoppen. Het was zonnig en mooi weer. Ze was de avond ervoor gearriveerd in Davos Platz en ze kon in feite geen enkele fatsoenlijk reden bedenken waarom ze daar was.


  In verband met zaken, had haar vader gezegd. Wat voor zaken? Ze werkte als bedrijfsjurist voor Edward Bradbury Systems, het bedrijf van haar vader, maar ze had geen idee waarom een jurist een symposium moest bijwonen over wetenschappelijke, elektronische en mechanische technieken, dat ook nog eens een hele week zou duren.


  ‘Ik begrijp werkelijk niet waarom ik daarheen moet,’ had ze protesterend tegen haar vader gezegd toen die haar had verteld wat hij voor haar had geregeld.


  ‘Omdat ik dat wil,’ had Edward Bradbury koeltjes verklaard.


  Ooit zou ze dat zonder meer hebben geaccepteerd. Gewoon, omdat het niet anders kon. Nu was dat echter veranderd. Tegenwoordig hoefde ze niet meer klakkeloos elk bevel van haar vader op te volgen. Het had lang geduurd voordat ze zo ver was gekomen, maar inmiddels was er niets meer over van het zwakke en zielige wezentje dat ze acht jaar geleden was geweest. ‘Als het met mijn werk te maken heeft, kan ik het nog wel begrijpen, maar het is onzin om een week in Zwitserland door te brengen met een stelletje wetenschappers die ’


  ‘Zoiets heet networking,’ had haar vader opgemerkt, en daar toen aan toegevoegd dat al enige tijd het gerucht ging dat JEPC Holdings, een van de belangrijkste namen binnen hun branche, een groot deel van hun afdeling Techniek zou gaan uitbesteden. Hij zou de volgende week naar Zwitserland gaan, net als directeuren van andere grote bedrijven en de directie van JEPC Holdings. ‘Het bedrijf dat het contract in de wacht sleept, gaat daar miljoenen mee verdienen,’ had hij met dollartekens in zijn ogen gezegd. ‘Ik stuur Ward en Watson met je mee en jullie moeten je oren goed openhouden, voor het geval er nog iets anders speelt wat ik moet weten.’


  Duncan Ward en Christopher Watson waren beiden ware tovenaars op het gebied van elektronica, maar Phelix had ernstig betwijfeld of er meer bij kwam kijken dan luisteren naar een reeks doodsaaie verhandelingen. Toch was ze wel opgelucht geweest dat de twee wetenschappers, die ze graag mocht, erbij zouden zijn.


  ‘Ik heb een kamer voor je gereserveerd in een van de beste hotels,’ had haar vader gezegd, alsof dat de reis aantrekkelijker maakte.


  ‘Ook voor Ward en Chris?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Wat hem betrof, was de kous daarmee af geweest.


  Wat Phelix betrof niet. De dag daarna was ze naar Henry Scott gegaan: haar vriend, mentor en de oudste bedrijfsjurist. Henry naderde de zestig en door de jaren heen was ze erachter gekomen dat hij een vriend van haar moeder was geweest.


  Een heel goede vriend, wist ze al geruime tijd, want haar moeder had hem op de avond van het fatale ongeluk gebeld. Ze had die avond niet langer de wreedheid van haar dominante echtgenoot aangekund en had geprobeerd weg te lopen.


  Opnieuw dacht Phelix terug aan die afschuwelijke avond toen Felicity Bradbury de echtelijke woning uit was gevlucht, nadat ze wat kleren had gepakt en dat ene telefoontje had gepleegd. Later, toen alle stukjes van de legpuzzel op hun plaats waren gevallen, was ze er vrij zeker van geweest dat haar moeder de koplampen van de snel op haar af rijdende auto had gezien en in de verblindende regen de weg op was gerend. Henry was echter niet degene geweest die achter het stuur had gezeten, en de chauffeur van die wagen had haar op geen enkele manier kunnen ontwijken. Henry was verlaat door een omgevallen boom op de weg en toen hij via een omweg uiteindelijk toch het huis van haar ouders had weten te bereiken, hoorde hij dat hij te laat was en was hij door de politie gesommeerd door te rijden.


  Hoewel hij Felicity dus niet had kunnen helpen, had hij er wel voor gezorgd dat haar dochter nooit tevergeefs een beroep op hem deed.


  Bijna acht jaar geleden, toen ze tot de conclusie was gekomen dat ze carrière wilde maken, was Henry degene geweest die haar had geholpen met de opmerking: ‘Het vak van bedrijfsjurist is echt niet zo saai als het klinkt.’


  ‘Denk je dat ik jurist kan worden?’


  ‘Dat weet ik zeker, mits je het wilt. Je bent heel intelligent, meisje. Natuurlijk moet je er keihard voor werken, maar het zal je beslist lukken en ik zal je helpen waar ik kan.’


  Dat ze het wilde, stond voor haar vast, want ze had in die tijd vaak met juristen te maken gehad en ze was tot de ontdekking gekomen dat die  anders dan haar vader  te vertrouwen waren.


  Natuurlijk was haar vader er een felle tegenstander van geweest  waarschijnlijk omdat hij dat idee niet zelf had geopperd. Maar in diezelfde tijd zou ze tien procent erven van het aanzienlijke fortuin dat haar overleden grootvader, die al net zo’n harde man was geweest als haar vader, haar had nagelaten.


  ‘Geen sprake van!’ had Edward Bradbury Junior gezegd. ‘Ik verbied het je.’


  Haar vader had toen nog ontzag ingeboezemd, maar omdat ze net achter de grootste leugen aller tijden was gekomen die hij ooit had gedebiteerd, had ze zich hoe dan ook aan zijn dictatoriale klauwen willen ontworstelen.


  ‘Papa, ik ben nu achttien, dus heb ik hiervoor wettelijk gezien uw toestemming niet meer voor nodig!’ had ze het gewaagd op te merken.


  Hij was rood aangelopen van woede en had gezegd: ‘Denk maar niet dat ik zo’n studie ga bekostigen!’


  ‘Dat hoeft ook niet. Ik heb contact gehad met iemand van het notariskantoor van grootvader Bradbury en die heeft me verteld ’


  ‘Wát heb je gedaan?’ Hij had zijn handen tot vuisten gebald, alsof hij haar elk moment een dreun kon verkopen.


  Van zijn woede had ze zich echter niets aangetrokken en ze was gewoon doorgegaan. ‘Ze waren heel verbaasd dat de brieven die ze aan mij hadden gestuurd nooit waren aangekomen.’ Niet half zo verbaasd als zij was geweest toen ze had gehoord wat haar grootvader haar had nagelaten en welke voorwaarden daaraan waren verbonden. ‘Wat er met de persoonlijk aan mij gerichte brieven is gebeurd, is echter niet langer ter zake doende. Ik weet dat ik voldoende geld heb om zelf een studie te kunnen bekostigen.’


  Edward Bradbury had haar vol venijn aangekeken. Dat hij haar niet mocht en al zeker niet van haar hield, had ze altijd geweten. Soms had ze zich afgevraagd of het anders zou zijn gegaan als zij de zoon was geweest die hij zo wanhopig graag had willen hebben…


  ‘Wilt u dat ik het huis uit ga?’ had ze dapper gevraagd, in de hoop dat hij daarop bevestigend zou antwoorden.


  Natuurlijk had ze geweten dat hij dat niet zou doen. Zij was tenslotte de buffer tussen hem en Grace Roberts, hun huishoudster. Phelix wist dat Grace na het overlijden van haar moeder alleen omwille van haar voor haar vader was blijven werken, en meteen ontslag zou nemen als zij het huis uit ging. Haar vader genoot van de kookkunst van Grace en van het feit dat alles in hun huishouden op rolletjes liep. Hij was absoluut niet van plan op zoek te gaan naar een andere huishoudster die zich nooit ook maar in de verste verte met Grace zou kunnen meten.


  ‘Nee, dat wil ik niet,’ had hij gezegd, en toen was hij de kamer uit gestormd.


  Phelix ontwaakte uit haar overpeinzingen. Even zuchtte ze. Een bezoek aan het Kongresszentrum stond nu boven aan de lijst. Veel enthousiasme kon ze daar echter niet voor opbrengen. Deze dag stond in het teken van algemene inleidingen. Bovendien konden de deelnemers van het symposium elkaar dan een beetje leren kennen. ‘Netwerken’ noemde haar vader dat.


  Als ze Henry niet vanaf het vliegveld had gebeld, zou ze waarschijnlijk niet hebben geweten waarom haar vader er zo op had aangedrongen dat ze naar Zwitserland ging.


  ‘Henry, moet ik er echt naartoe?’ had ze gevraagd.


  ‘Ja, want anders wordt je vader woedend. Maar…’


  ‘Maar wat?’ Ze had aangevoeld dat er iets zou volgen waarmee ze niet blij zou zijn.


  ‘Je komt toch over een week weer terug?’


  ‘Ik kom terug zodra dat kan, maar ik denk dat ik daar inderdaad beter een week kan blijven. Mijn vader en alle hoge pieten arriveren er woensdag over een week en dan kan ik weer vertrekken.’


  ‘Niet alle hoge pieten gaan er pas volgende week naartoe,’ had Henry gezegd.


  Ze was geschrokken. Haar vader zou haar toch zeker niet naar Zwitserland hebben gestuurd als hij ook maar even had gedacht dat híj daar zou zijn?


  ‘Wie gaat er dan wel al eerder naartoe?’


  ‘Ross Dawson,’ had Henry geantwoord.


  Meteen had ze zich opgelucht gevoeld, maar even later moest dat gevoel wijken voor ergernis omdat haar vader haar opnieuw een rad voor ogen had gedraaid. Zij was zesentwintig en Ross Dawson was een paar jaar ouder. Hij was de zoon van de voorzitter van de Raad van Bestuur van Dawson and Cross en hij had een oogje op haar, ook al had ze al vaak tegen hem gezegd dat hij daarmee zijn tijd verspilde.


  ‘Henry, wil je me een plezier doen?’


  ‘Dat heb ik al gedaan.’ Hij had gelachen, waarop zij ook in de lach was geschoten. Het was duidelijk dat Henry had geweten dat ze hem voor haar vertrek uit Londen zou bellen.


  ‘Waar heb je een kamer voor me gereserveerd?’


  ‘In een mooi hotel op loopafstand van het congrescentrum. Je verblijf daar zal heel comfortabel zijn.’


  ‘En die andere reservering heb je geannuleerd?’


  ‘Ja.’


  Even later had ze de verbinding verbroken, wetend dat haar vader woedend zou zijn als hij dit ooit te weten zou komen. Dat kon haar echter niets schelen. Het leed geen enkele twijfel dat Ross Dawson in het hotel zou logeren waar haar vader een kamer voor haar had gereserveerd. Die informatie moest hij op de een of andere manier hebben achterhaald.


  Ze draaide zich nog een keer naar de grote spiegel. Zoals gewoonlijk had ze deze morgen vroeg gezwommen en ze zag er heel gezond uit. Ze staarde naar de elegante vrouw die naar haar terugkeek en zwart, glanzend haar had. Haar make-up was heel bescheiden en ze had zich gehuld in een onberispelijk groen broekpak dat haar groene ogen perfect accentueerde.


  Een waarderend knikje naar haar spiegelbeeld kon ze niet bedwingen. Uiterlijk was er niets meer over van het verlegen grijze muisje dat ze acht jaar geleden was geweest en daar was ze blij om, hoe moeilijk de weg omhoog ook was geweest.


  In Zürich had ze een auto gehuurd en daarmee was ze naar Davos gereden, maar nu besloot ze te gaan lopen.


  Inwendig kookte ze nog altijd van woede, omdat haar vader kennelijk vast van plan was geweest gebruik te maken van de belangstelling die Ross Dawson voor haar aan de dag legde. Kennelijk hoopte hij dat er iets tussen hen zou groeien. Dat zou betekenen dat hij daarmee een belangrijke stem zou krijgen binnen Dawson and Cross. Het was zelfs heel goed mogelijk dat hij Ross, een van de directeuren, tijdens een zogenaamd zakelijk telefoongesprek had laten weten dat zijn dochter een hele week in Davos zou zijn!


  Dankzij Henry was ze echter achter die strategie gekomen en nu ze in een ander hotel logeerde, hoefde ze in elk geval iets minder tijd in de buurt van Ross door te brengen. Het was niet zo dat ze hem niet aardig vond. Ze mocht hem wel degelijk. Ze haatte het alleen te worden gemanipuleerd en gezien alle gebeurtenissen uit het verleden kon niemand haar dat kwalijk nemen. Ze wist dat haar vader al jarenlang een verhouding had met Anna Fry, zijn persoonlijke assistente, en ze wenste dat hij zijn aandacht meer op háár gericht hield.


  Toen ze het Kongresszentrum naderde, zag ze andere keurig geklede mensen naar de ingang lopen en ze besefte dat ze het leuk vond Chris en Duncan te zien.


  Op haar dooie gemakje liep ze het gebouw in.


  ‘Waar was jij in vredesnaam?’ hoorde ze ineens achter zich. Ze draaide zich om en zag Duncan Ward en Chris Watson haar kant op komen.


  ‘We hebben je overal gezocht gisterenavond. Bij de receptie zeiden ze dat je hier niet verbleef.’


  ‘Sorry. Ik had jullie moeten laten weten dat ik in een hotel logeer iets verder hiervandaan.’


  ‘Omdat je overdag wel in ons gezelschap wilde verkeren maar ’s avonds rust wilde hebben?’ vroeg Chris grinnikend.


  ‘Helemaal niet!’ Ze wilde daar nog iets aan toevoegen, maar hoorde op datzelfde moment iemand haar naam roepen.


  ‘Phelix! Phelix Bradbury!’ Ross Dawson liep snel naar haar toe.


  ‘Hallo, Ross.’ Terwijl hij haar een zoen op beide wangen gaf, zag ze een lange, donkerharige man naast een blonde vrouw en een andere man staan. Direct gonsde het bloed in haar oren. Hij was hier dus wel degelijk! Zo snel ze kon, wendde ze haar blik af, maar niet voordat ze had gezien dat hij strak naar haar keek.


  Ze zou hem overal hebben herkend, hoewel ze hem in acht jaar niet meer had gezien, en daarvoor slechts twee keer. Zij was toen achttien geweest en hij achtentwintig. Dus moest hij nu zesendertig zijn.


  Toen ze besefte dat hij haar onmogelijk kon hebben herkend, kwam ze weer een beetje tot rust, maar ze wilde hier wel zo snel mogelijk weg. Zodra het kon, zou ze tegen Chris of Duncan zeggen dat ze iets was vergeten, of hoofdpijn had gekregen, en teruggaan naar haar hotel. Daar zou ze meteen een ticket naar Londen boeken.


  Ondanks zichzelf keek ze opnieuw in de richting van de lange, donkerharige man. Toen merkte ze naast hem de andere man en de blonde vrouw op. Zijn vriendin? Zeer beslist niet zijn echtgenote.


  O, mijn hemel! Hij kijkt weer naar me, dacht ze, zich een beetje betrapt voelend.


  Zichzelf vermannend, probeerde ze te luisteren naar het gesprek dat Ross, Duncan en Chris voerden, totdat ze de andere man haar kant op zag komen. Ik hoop dat hij Ross gedag komt zeggen, dacht ze. Als Ross ons maar niet aan elkaar voorstelt, want een naam als Phelix vergeet je niet zo snel.


  ‘Hallo, Ross,’ zei de man even later. Toen knikte hij naar Chris en Duncan en keek vervolgens met zijn koele grijze ogen naar haar. ‘Hallo, Phelix. Hoe gaat het met je?’ vroeg hij, alsof hij haar de afgelopen acht jaar bijna elke dag had gezien.


  Haar mond was zo droog dat ze naar haar idee geen woord over haar lippen kon krijgen. Toch lukte het haar te zeggen: ‘Prima, Nathan. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg Ross.


  ‘Uit een ver verleden,’ antwoordde Nathan Mallory lijzig.


  In zijn blik meende ze iets van verbazing te zien. Dat verwonderde haar niet. In plaats van het angstige en timide grijze muisje van destijds was ze nu een koele, wereldwijze vrouw.


  ‘Ben je hier voor het symposium?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Een van onze sprekers was op het allerlaatste moment verhinderd en omdat ik toch van plan was deze kant op te komen, heb ik toen besloten eerder hierheen te gaan en hem te vervangen.’


  Ze knikte. Ze had in Londen de lijst van de sprekers uitvoerig bekeken en zijn naam daar niet op zien staan. Pas daarna was ze akkoord gegaan met haar vaders wens.


  ‘Ik hoop dat jullie me willen excuseren,’ zei ze. ‘Ik moet me nog even aanmelden.’


  Nadat ze dat had gedaan, liep ze de grote zaal in, ging zitten en hoorde geen woord van wat de inleidende spreker zei. Haar gedachten werden totaal in beslag genomen door de ontmoeting van even tevoren.


  Na al die jaren hadden zij en Nathan Mallory weer oog in oog gestaan. Mijn hemel, wat was hij een knappe man! Een man die elke vrouw kon krijgen die hij hebben wilde. Maar hij was háár echtgenoot. Hoewel ze als Phelix Bradbury door het leven ging was ze in feite Mrs. Nathan Mallory. Phelix Mallory.


  Terwijl ze haar trouwring ronddraaide, de ring die hij aan haar vinger had geschoven, ging ze in gedachten ruim acht jaar in de tijd terug. Ze was opnieuw in het koude, vreugdeloze huis in Berkshire, dat ze met haar vader deelde. In zijn studeerkamer. Voordat ze Nathan had ontmoet.


  Haar grootvader, de koude Edward Bradbury Senior, was kort na de dood van haar moeder eveneens overleden. Zij had haar warme, liefhebbende moeder vreselijk gemist en omdat ze zoveel behoefte had gehad aan troost, had ze zich ingebeeld dat ze was gaan houden van Lee Thompson, de zoon van hun tuinman, die gedurende een van de universitaire vakanties naar huis was gekomen.


  Ze kende hem al vrijwel haar hele leven en hij leek begrip te hebben voor het feit dat ze altijd verlegen was in het gezelschap van anderen.


  Wel had hij het, toen hun romance in alle hevigheid was opgebloeid, aan haar overgelaten haar vader te vertellen dat ze trouwplannen hadden.


  ‘Trouwplannen?’ had haar vader stomverbaasd en met luide stem herhaald.


  ‘Ja. We houden van elkaar.’


  ‘Misschien houd jij van hem, maar we zullen nog wel eens bekijken wat zijn gevoelens voor jou zijn.’


  Dat was het eind geweest van hun gesprek, en van haar romance.


  Ze had Lee en zijn vader nooit meer gezien. Toen Lee niets meer van zich had laten horen  anders dan hij had beloofd had ze hem gebeld. Tijdens dat telefoongesprek had hij haar verteld dat zijn vader was ontslagen en dat hij geld had gekregen onder de voorwaarde dat hij alle contacten met haar zou verbreken.


  Door de schok had ze niet volledig begrepen wat Lee had gezegd. ‘Wat bedoel je? Neemt mijn vader al je studieleningen voor zijn rekening?’


  ‘Phelix, luister. Ik zit tot aan mijn nek in de schulden en het was stom van me om te denken dat wij een succes zouden kunnen maken van een huwelijk. We zouden jaren op zwart zaad zitten. Jij werkt niet en ’


  ‘Ik kan een baan zoeken!’


  ‘Wat voor een baan? Je hebt geen enkele opleiding gehad. Dus je zult nooit in staat zijn om ook maar bij benadering in ons levensonderhoud te voorzien.’


  ‘Dus jij bent bereid voor geld al onze plannen te vergeten? Alles te vergeten wat wij tegen elkaar hebben gezegd?’


  ‘Sorry, maar ik heb geen keus. Ik zou niet eens met je moeten praten, want daarmee riskeer ik de bonus die je vader me heeft beloofd als ik ’


  ‘Vaarwel, Lee,’ had ze gezegd en daarna had ze de verbinding verbroken.


  Een paar dagen later had ze beseft dat ze weliswaar op Lee gesteld was geweest, maar niet echt van hem had gehouden. Ze had zich gerealiseerd dat ze in feite alleen met hem had willen trouwen omdat ze behoefte had aan verandering. Omdat ze hoe dan ook het huis uit wilde, zo ver mogelijk uit de buurt van haar zo intimiderende en tirannieke vader.


  Het stond voor haar vast dat Lee’s liefde voor haar ook niet echt diep had gezeten, dus een huwelijk met hem had vast niet standgehouden. Wel had ze nog steeds weg gewild, hoewel ze tegelijkertijd ook had beseft dat ze zich dat domweg niet kon permitteren. Ze kon verdorie niet eens in een heel goedkoop pension wonen!


  Na een week had haar vader haar bij zich ontboden in zijn studeerkamer. ‘Ga zitten,’ had hij vriendelijker dan normaliter gezegd. ‘Ik heb net te horen gekregen wat er in het testament van je grootvader staat.’


  ‘O.’ Ze had zich afgevraagd waarom hij de moeite nam haar dat te vertellen. Grootvader Bradbury was een even grote vrek geweest als zijn zoon, dus was zijn nalatenschap waarschijnlijk groot. Maar haar zou hij beslist niets hebben nagelaten, meende ze, tenzij er een of andere afschuwelijke voorwaarde aan was verbonden.


  ‘Je grootvader is heel vrijgevig voor je geweest,’ ging haar vader door.


  ‘Werkelijk?’ zei ze verbaasd. Toen grootvader Bradbury nog in leven was, had hij nooit laten merken dat hij ook maar van haar bestaan op de hoogte was.


  ‘Maar ik ben bang dat je pas op je vijfentwintigste de beschikking krijgt over die erfenis. Dat wil zeggen… tenzij ’


  ‘Tenzij?’


  ‘Je herinnert je misschien nog wel dat hij een huwelijk als iets heiligs beschouwde?’


  Naar haar idee had hij zich altijd drukker gemaakt over de onrechtvaardigheid van een echtscheiding. Dat was begonnen toen zijn vrouw hem had verlaten en uiteindelijk ook officieel van hem was gescheiden. Zijn afkeer van vrouwen die hun trouwbeloften niet gestand deden, had hij op zijn zoon overgebracht. De moeder van Phelix had haar een keer, toen Edward Bradbury haar bijzonder gemeen had behandeld, verteld dat ze al jaren geleden van hem had willen scheiden. Toen ze het lef had gehad dat tegen hem te zeggen, had hij haar meegedeeld dat ze hun dochter dan niet kon meenemen. ‘Als je achttien bent, gaan we samen weg,’ had haar moeder haar beloofd. Kort daarna was ze gestorven.


  Phelix ontwaakte uit haar overpeinzingen toen haar vader met zijn vingers hard op het bureaublad roffelde en ze zei snel: ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Om die reden wilde hij jou gelukkig zien.’ Haar vader glimlachte bijna.


  ‘O.’


  ‘Daarom heeft hij een clausule in zijn testament laten opnemen. Indien je voor je vijfentwintigste trouwt, krijg je alvast tien procent van het aanzienlijke fortuin dat hij je heeft nagelaten.’


  ‘Werkelijk?’ Even voelde ze zich opgetogen, maar meteen daarna werd ze weer neerslachtig. Was dit maar een paar weken eerder gebeurd! Dan had ze met Lee kunnen trouwen, haar tien procent kunnen opeisen en vrij kunnen zijn. Nou ja, niet echt vrij, want een huwelijk met Lee zou een grote vergissing zijn geweest. Dus was het maar goed dat er een eind aan hun romance was gekomen.


  ‘Je grootvader wilde duidelijk niet dat je het financieel moeilijk zou krijgen indien je op jeugdige leeftijd trouwde.’


  ‘Hmm.’


  ‘Hoe denk jij daarover?’


  Vroeg haar vader naar haar mening? Dat was nog nooit eerder gebeurd. ‘Ik zou het best prettig vinden wat eigen geld te hebben.’ Van haar vader mocht ze geen baantje zoeken, maar het zakgeld dat hij haar gaf, stelde niets voor.


  ‘Dan moeten we eens bekijken of we een geschikte echtgenoot voor je kunnen vinden.’


  Daarmee was die discussie ten einde geweest, maar nog geen achtenveertig uur later had hij haar opnieuw in zijn studeerkamer ontboden en haar uitgenodigd plaats te nemen.


  ‘Het gaat over dat kleine probleempje,’ zei hij.


  ‘Probleempje?’


  Vol ongeduld keek hij haar aan. ‘De echtgenoot die ik had beloofd voor jou te vinden.’


  ‘Ik wil helemaal geen echtgenoot!’


  ‘Natuurlijk wil je dat wel. Je wilt toch de beschikking krijgen over een deel van je erfenis? Die tien procent is al heel veel geld.’


  ‘Ja, maar ’


  ‘Natuurlijk zal dat huwelijk ongedaan worden gemaakt voordat de inkt op de trouwakte droog is, maar ik heb dat document nodig om ermee naar de notaris van je grootvader te gaan en ’


  ‘Wacht eens even!’ waagde ze het op te merken. ‘Wilt u zeggen dat u een man voor me hebt gevonden met wie ik kan trouwen, om vervolgens aanspraak te kunnen maken op die tien procent?’


  ‘Dat is inderdaad precies wat ik wil zeggen.’


  Ze kon haar oren niet geloven en keek hem stomverbaasd aan. ‘Hebt u het over Lee?’


  ‘Natuurlijk niet!’


  ‘Maar u zei daarnet dat u iemand had gevonden.’


  ‘Ja, dat heb ik inderdaad net gezegd.’


  ‘Dus zodra ik die trouwakte in handen heb, kan ik weer van die man scheiden?’ Ze was absoluut niet van plan te trouwen en bovendien haatte haar vader echtscheidingen. Hier klopte iets niet.


  ‘Je hoeft je niet officieel van hem te laten scheiden. Omdat je nooit met hem zult samenwonen, kan het huwelijk gewoon nietig worden verklaard.’


  Ondanks zichzelf begon Phelix een beetje belangstelling te krijgen, want de vrijheid lonkte.


  ‘Hoe oud is hij?’ vroeg ze.


  ‘Achtentwintig.’


  Dat wakkerde haar belangstelling verder aan. Achtentwintig? Dat was oké. Ze kon trouwen, de tien procent opeisen en… ‘En die man is bereid met mij in de echt te worden verbonden zodat ik een deel van mijn erfenis tot mijn beschikking krijg?’ vroeg ze, uit ruime ervaring wetend dat het heel dom zou zijn haar vader blindelings te vertrouwen.


  ‘Dat heb ik al gezegd.’


  Op dat moment had Phelix nog niet precies geweten hoe duivels haar vader kon zijn indien hij dat nodig achtte, maar toch bleef ze wantrouwend.


  ‘Wat wordt hij daar wijzer van?’


  ‘Wat bedoel je met die vraag?’


  Phelix had geen idee van haar eigen potentieel. Naar haar idee was ze een achttienjarig, saai en onaantrekkelijk meisje. Een huwelijk scheen even snel weer ongedaan te kunnen gemaakt als het werd gesloten, maar toch had ze het idee dat geen enkele man bereid zou zijn met haar te trouwen omdat haar vader dat vroeg.


  ‘Werkt hij voor u?’ vroeg ze. Ze had het vermoeden dat de een of andere arme stakker hiervoor zwaar onder druk werd gezet.


  De smalle lippen van Edward Bradbury werden even afkeurend op elkaar geperst. ‘Hij en zijn vader hebben een eigen elektronicabedrijf,’ antwoordde hij kortaf.


  Ze wist dat ze haar vader boos maakte. Dat ze deze kans op eigen geld met beide handen moest aangrijpen, wist ze ook. Toch zei ze: ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘O, kom nou toch.’ Haar vader haalde een keer diep adem en leek weer een beetje tot bedaren te komen. ‘Oké. Als je het per se wilt weten… Het gerucht gaat dat Nathan Mallory en zijn vader financieel in de problemen zijn gekomen. Ik heb de zoon benaderd en hem beloofd zijn bedrijf uit de penarie te helpen als hij dit voor mij doet.’


  Haar vader was bereid een concurrent te helpen? Dat kon ze maar moeilijk geloven. Daar stond echter tegenover dat ze niet wist wat er in dergelijke bedrijven omging.


  ‘U hebt beloofd hem geld te geven als hij ’


  ‘Van géven is natuurlijk geen sprake. Indien hij bereid is met jou te trouwen, zal ik hem op die dag een cheque overhandigen waarmee hij zijn schulden kan aflossen: een lening die hij dan binnen twee jaar na datum moet hebben terugbetaald. Wil je verder nog iets weten voordat…’


  Zo te horen bewijs ik die Nathan Mallory hiermee net zo’n grote gunst als hij mij, dacht ze, en daardoor voelde ze zich iets beter. ‘Hij weet dat het geen langdurig huwelijk wordt?’


  Haar vader deed niet eens een poging om haar gevoelens te sparen en antwoordde koel: ‘Ja, dat weet hij. Verder kan ik je vertellen dat ik een voorbeeld heb gezien van de modieuze schoonheden aan wie hij de voorkeur geeft. Daardoor kan ik je verzekeren dat zijn advocaten al bezig zullen zijn het huwelijk nietig te laten verklaren voordat het eerste rijstkorreltje door de wind is meegenomen.’


  Zo was het uiteindelijk niet precies gegaan, en rijst was er ook niet aan te pas gekomen. Het was zelfs heel anders gelopen dan Edward Bradbury in gedachten had gehad. Hij had verondersteld dat ze met een speciale vergunning konden trouwen en dat alles binnen een week zou zijn geregeld. Ze hadden echter persoonlijk in het stadhuis voor een ambtenaar van de burgerlijke stand moeten verschijnen om aan te kondigen dat ze wilden trouwen, en die periode van ondertrouw diende wettelijk minstens vijftien dagen te duren.


  Dus was Phelix drie weken voor de vastgestelde huwelijksdatum naar het stadhuis gegaan en daar had ze voor het eerst de man gezien met wie ze in de echt zou worden verbonden. Ze had gehoopt dat haar vader erbij zou zijn om het allemaal wat minder gênant te maken, maar hij zei dat hij verstek moest laten gaan vanwege een ‘belangrijke zakelijke bespreking’ en dat zijn aanwezigheid hoe dan ook niet noodzakelijk was.


  ‘Hoe herken ik hem dan?’ had ze bezorgd gevraagd.


  ‘Hij zal jou herkennen.’


  Daaruit had ze opgemaakt dat haar vader haar had beschreven. Dat bleek ook te kloppen, want een lange, donkerharige man was een minuut na haar het stadhuis in gekomen en meteen naar haar toe gelopen. ‘Hallo, Phelix,’ had hij gezegd.


  Zij was bijna ter plekke gestorven, want hij zag er werkelijk schitterend uit!


  ‘Hallo,’ had ze verlegen gereageerd. Ze was hevig gaan blozen maar had zichzelf tot bedaren gebracht met de gedachte dat dit in feite geen huwelijk zou zijn. Alleen een officieel gebeuren dat nu eenmaal moest plaatsvinden indien ze die tien procent van haar erfenis nu in handen wilde krijgen.


  ‘We hebben nog een paar minuten de tijd. Zullen we daar even gaan zitten?’ Hij wees, pakte haar elleboog en nam haar mee naar een hoekje van de wachtkamer. Ze wilde iets zeggen, wat dan ook, maar hij boezemde haar zoveel ontzag in dat ze geen woord over haar lippen kon krijgen.


  Hoewel hij heel beleefd was, wilde hij kennelijk wel weten of ze de reden begreep waarom ze daar waren. ‘Phelix, heb je er geen bezwaar tegen dit door te zetten?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze.


  ‘En je redenen om dit te doen zijn inderdaad die waarvan je vader me op de hoogte heeft gesteld?’


  ‘Mijn grootvader… Eh… Ik kan geen aanspraak maken op de erfenis van mijn grootvader tot ik vijfentwintig ben. Maar als ik nu trouw, krijg ik er alvast tien procent van en om je de waarheid te zeggen zou ik het heel prettig vinden eindelijk eens wat eigen geld te hebben.’


  ‘Denk je erover aan een universiteit te gaan studeren?’ vroeg Nathan.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. Ondanks alles wilde ze niet zeggen dat haar vader iets dergelijks al lang geleden strikt had verboden.


  ‘Je hebt geen baan?’


  Opnieuw bloosde ze. Hoe kon ze iemand die haar vader wel moest respecteren vertellen dat Edward Bradbury zo’n potentaat was dat hij elke suggestie van haar  of van haar moeder toen die nog in leven was  altijd meteen de grond in had geboord?


  ‘Nee. Ik meen overigens te hebben begrepen dat jij ook financiële redenen hebt om dit te doen.’


  Nathan Mallory keek haar aan, en richtte toen zijn blik op haar lange, naar achteren gekamde haar, haar fraaie gelaatstrekken, haar schitterend gave huid en haar groene ogen. ‘Het zal nog jaren duren voordat ik me een echt huwelijk financieel kan veroorloven,’ zei hij. ‘Ik hoop dat je terdege beseft dat dit huwelijk alleen in naam wordt gesloten.’


  ‘Dat is wat mij betreft prima,’ merkte ze preuts op.


  Toen was hij gaan glimlachen, en was zij een beetje verliefd op hem geworden.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Luid applaus haalde Phelix terug naar het heden.


  ‘Dat was een behoorlijk goed verhaal, vind je ook niet?’ vroeg Duncan Ward, die naast haar was gaan zitten.


  ‘Inderdaad,’ zei ze, ook al had ze er geen woord van gehoord.


  ‘Ga je mee koffiedrinken?’ vroeg Ross Dawson vanaf het gangpad.


  Phelix, die niet alleen met Ross wilde zijn, keek haar collega’s aan. ‘Zullen we dat maar doen?’


  Hoewel Chris heel goed wist dat het niet de bedoeling van Ross was geweest hem en Duncan ook uit te nodigen, zei hij toch: ‘Graag, want ik heb een kurkdroge mond.’


  Even later zaten Phelix en Duncan aan een tafeltje terwijl Chris en Ross koffie haalden.


  ‘Blijf je de volle week?’ vroeg Duncan. Hij en Chris waren eerder gearriveerd dan Phelix, en dit was hun eerste kans om bij te praten.


  ‘Mijn vader denkt dat ons bedrijf er baat bij zal hebben als ik hier blijf tot en met het informele samenzijn aanstaande maandagavond.’ Hoe hun bedrijf daar baat bij zou kunnen hebben, was haar nog steeds volstrekt onduidelijk. Haar behoefte meteen naar Londen terug te gaan, was echter niet meer zo sterk. Nathan was haar komen begroeten, maar hij was kennelijk niet van plan iemand te laten weten dat hij met haar was getrouwd.


  Op het moment dat Chris en Ross met de koffie terug naar hun tafeltje liepen, keek Phelix toevallig even naar links en zag Nathan, die met de blonde vrouw stond te praten. Snel keek ze weer een andere kant op. Verdorie. Die man liet haar nog altijd niet onberoerd. De afgelopen acht jaar had ze echter geleerd zich onder alle omstandigheden te vermannen, dus glimlachte ze en sprak geanimeerd met haar drie metgezellen.


  ‘Ga je straks met me lunchen?’ vroeg Ross toen ze terugliepen naar de zaal.


  ‘Dat zal helaas niet gaan, want ik moet wat achterstallig werk inhalen.’


  ‘Je kunt toch niet altijd werken!’


  ‘Daar heb je gelijk in, maar nu moet het wel.’ Ze glimlachte vriendelijk naar hem. Het was immers zijn schuld niet dat hij haar als man volstrekt onberoerd liet.


  ‘Ga je vanavond dan een hapje met me eten?’


  ‘Mits je me belooft dat je me niet nogmaals ten huwelijk zult vragen.’


  ‘Phelix, je hebt een hart van steen. Indien ik die mythische echtgenoot van je ooit tegen het lijf loop, zal ik dat ook tegen hem zeggen.’


  ‘Zeven uur, bij jouw hotel.’ Ze lachte en keek toen recht in de ogen van Nathan Mallory, die beslist geen mythe was.


  Hij glimlachte naar haar en meteen sloeg haar hart opnieuw op hol!


  


  Eenmaal weer terug in haar stoel nam Phelix zich vast voor haar gedachten nu niet meer te laten afdwalen. De speech van de huidige spreker was een beetje droog, maar ze concentreerde zich op sleutelwoorden als ‘marktsituatie’ en ‘systemen en wervingen’ en begreep nog altijd niet wat ze hier deed. Afgezien dan van de idiote droom van haar vader dat hij, als zij en Ross in het huwelijksbootje waren gestapt, op een dag zou kunnen heersen over een imperium waartoe ook Dawson and Cross behoorde.


  Dat kon hij rustig vergeten.


  Ross had het gehad over haar ‘mythische echtgenoot’. Wanneer ze ervoor had gezorgd dat het algemeen bekend raakte dat ze was getrouwd, wist ze eigenlijk niet meer precies.


  Waarschijnlijk rond dezelfde tijd dat ze had ontdekt hoe gewetenloos haar vader zich gedroeg en ze zich tegen hem was gaan verzetten. Tot die tijd had ze dat nooit gedurfd en had ze zich, net als haar moeder, ontzettend veel laten welgevallen om de lieve vrede maar te bewaren.


  Het was ook mogelijk dat ze wakker was geworden toen Nathan tegen haar vader in opstand was gekomen.


  Ze besefte dat ze de neiging kreeg haar gedachten weer te laten afdwalen en ze concentreerde zich doelbewust op de spreker. ‘Gesprekken onder vier ogen zijn beter dan een videoverbinding,’ zei hij. Ze had geen idee wat dat met hun bedrijf te maken had. Dat deed haar besluiten om zich eindelijk eens fatsoenlijk te concentreren, ook al vond ze het nog steeds een farce dat ze hier was.


  Omdat de lunchpauze van vrij lange duur was, ging ze terug naar haar hotel, ondanks de nadruk die haar vader op het belang van ‘netwerken’ gelegd. Dat was hoe dan ook een leugen geweest, wist ze nu.


  In haar kamer deed ze haar laptop open. Waar ben ik in vredesnaam mee bezig? Ik heb helemaal geen zin om te werken, dacht ze opstandig. Met een resoluut gebaar sloot ze het apparaat weer. Ze stond op, pakte wat fruit en een in cellofaan verpakte plak cake van een schaal die op een lage tafel stond, liep het balkon op en ging in de ligstoel zitten.


  Het uitzicht was werkelijk schitterend. Op de voorgrond lag een kerk en daarachter doemden majestueuze bergen op. Links en rechts van haar waren bossen met hoge pijnbomen. Die deden haar denken aan Nathan Mallory en opnieuw liet ze haar gedachten de vrije loop.


  Ze waren getrouwd op een warme, klamme dag. Ze had een mantelpakje gedragen dat zij heel modieus had gevonden, terwijl het dat beslist niet was. Toen ze het had gekocht, had het haar prima gepast, maar op haar trouwdag zwom ze er bijna in. Nathan had een fraai maatpak aangehad.


  Haar vader had gezegd dat hij thuis zou zijn als zij daar arriveerden. Nathan had zich daaraan geërgerd, omdat dat betekende dat hij met haar mee moest om de trouwakte in te leveren; in ruil daarvoor zou hij de cheque krijgen die nodig was om Mallory and Mallory voor een faillissement te behoeden.


  ‘Het s-spijt me,’ had ze gestameld, omdat ze bang was dat hij het huwelijk op het laatste moment zou afgelasten.


  ‘Wat voor een vader is die man?’ had Nathan alleen gemompeld, en toen waren ze getrouwd.


  ‘Is dit alles?’ had ze zenuwachtig gevraagd toen ze de zaal weer uit liepen.


  ‘Ja, dit is alles, afgezien dan van een paar formaliteiten om dit huwelijk direct weer ongedaan te maken.’


  Dat laatste was echter nooit gebeurd.


  ‘Waar staat jouw auto?’ had Nathan gevraagd.


  ‘Ik… eh… ik heb geen rijbewijs,’ had ze verlegen gemompeld. Zodra ze over die tien procent van de erfenis van haar grootvader kon beschikken, zou ze rijles nemen en na het behalen van haar rijbewijs een eigen auto kopen. Het maakte haar niet uit hoe haar vader daarover zou denken!


  ‘Dan nemen we de mijne,’ had Nathan gezegd.


  Haar huis was groot, imposant en vreugdeloos, ook al had Grace Roberts her en der een paar boeketten neergezet. Grace had geen idee dat de dochter des huizes die dag was getrouwd met de knappe man aan haar zijde, en was heel vriendelijk geweest…


  


  ‘Je vader moest dringend de deur uit, maar ik moest je verzoeken het document op het bureau in zijn studeerkamer te leggen. Hij zou alles zo snel mogelijk afhandelen,’ zei Grace.


  Op slag werd Phelix doodsbang dat haar vader zich niet zou houden aan de afspraak die hij met Nathan Mallory had gemaakt.


  ‘Dank je, Grace,’ zei ze echter beleefd. ‘Dit is Mr. Mallory en…’


  ‘Zal ik thee zetten?’ vroeg Grace, omdat ze kennelijk aanvoelde dat Phelix zich niet zo goed raad wist met haar houding.


  ‘Graag.’


  Na een bemoedigend knikje naar haar liep Grace naar de keuken.


  ‘Mijn vader zal in zijn studeerkamer wel een envelop voor je hebben neergelegd,’ zei Phelix vervolgens tegen Nathan.


  Tegen beter weten in hoopte ze diep in haar hart dat haar angst dat haar vader het had nagelaten om een envelop ter attentie van Nathan neer te leggen ongegrond was.


  Haar angst bleek terecht te zijn.


  Ze voelde zich ongelooflijk vernederd en begon hevig te blozen. ‘Dit s-spijt me verschrikkelijk,’ zei ze tegen de man in wiens ogen opeens een ijskoude blik was verschenen. ‘Ik twijfel er niet aan dat mijn vader snel weer thuis is. Zullen we onder het wachten dan maar een kopje thee gaan drinken in de salon?’


  Afgezien van Henry Scott, die in het verleden af en toe naar het huis was gekomen als haar vader belangrijke papieren moest ondertekenen, was Phelix er niet aan gewend gasten aangenaam bezig te houden. Indien haar vader om de een of andere reden was verlaat, had haar moeder Henry altijd iets te drinken aangeboden.


  Nu moest zij die rol dus op zich nemen, hoe ongemakkelijk ze zich ook voelde.


  Tot overmaat van ramp had Grace die avond vrij, omdat ze naar de schouwburg zou gaan en daarna bij een vriendin zou blijven logeren. ‘Je hebt alles wat je nodig hebt, dus ga ik nu maar,’ zei de vrouw.


  ‘Dank je, Grace, en geniet van de voorstelling. We zien elkaar morgen wel weer.’


  ‘Werkt Grace al lang voor jullie?’ vroeg Nathan toen de oudere vrouw was vertrokken.


  ‘Een jaar of zes. Ze aanbad mijn moeder.’


  ‘Ik heb begrepen dat je moeder nog niet zo lang geleden door een auto-ongeluk om het leven is gekomen.’


  Dat was een onderwerp waarover Phelix niet wilde praten. Die afschuwelijke avond zou ze nooit vergeten. Het was net zo’n dag geweest als vandaag: warm, klam en met onweer in de lucht.


  ‘Het spijt me echt heel erg,’ zei ze. ‘Ik heb werkelijk geen idee waarom mijn vader de deur uit moest. Als je andere dingen te doen hebt, kun je gerust weggaan. Ik bel je wel zodra mijn vader weer thuis is.’


  Na haar woorden nam Nathan Mallory haar taxerend op. Ze vermoedde dat hij zich afvroeg of zij hem net als haar vader probeerde af te schepen.


  Toen gunde hij haar kennelijk het voordeel van de twijfel. ‘Ik wacht op hem, want die cheque is mijn laatste strohalm.’


  Zijn kaak trok strak en het was Phelix direct duidelijk dat hij door een heel zure appel heen moest bijten om het bedrijf van hem en zijn vader te redden. Hij had zich aan zijn belofte gehouden en nu moest hij wachten op de man die de zijne gestand moest doen, ook al zou hij veel liever vertrekken.


  Zij voelde zich al vernederd, maar voor hem moest dit nog veel frustrerender zijn. Toch was hij bereid zijn trots in te slikken.


  ‘Weet je vader wat er vandaag is gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Ik was van plan hem dat pas te vertellen als ik hem de cheque kon laten zien.’


  Daardoor voelde ze zich nog beroerder. ‘Dit spijt me echt heel erg.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij, en zijn gezichtsuitdrukking werd iets milder.


  Daarna verstreken er twee uur zonder dat Edward Bradbury zich liet zien. Toen had Phelix er genoeg van. Ze liep opnieuw naar de studeerkamer van haar vader om diens persoonlijke assistente te bellen. Anna Fry bleek echter niet te weten waar hij was.


  ‘Is Mr. Scott wel bereikbaar?’ vroeg Phelix, waarna ze een klik hoorde en werd doorverbonden.


  ‘Henry? Je spreekt met Phelix. Weet jij waar mijn vader is? Ik moet hem namelijk nogal dringend spreken.’


  Maar ook Henry moest het antwoord schuldig blijven. De onrust in haar stem zei hem genoeg en hij bood aan om naar haar toe te komen en haar te helpen. Ontroerd bedankte Phelix hem voor dat aanbod, maar ze zei hem dat het nu ook weer niet zo belangrijk was.


  Onverrichter zake ging ze terug naar Nathan, gaf hem de avondkrant en begon zich ergens anders zorgen over te maken. De lucht was inmiddels vrijwel pikzwart geworden en ze hoorde in de verte al een donderslag. Onweer maakte haar altijd doodsbang.


  Ze probeerde aan iets anders te denken, maar al bij de eerste bliksemflits beleefde ze opnieuw de avond waarop haar moeder was overleden. Toen had het ook heel erg geonweerd. Zij had in bed liggen slapen en was wakker geworden van de eerste donderslag. Ze was rechtop gaan zitten en had half verwacht dat haar moeder haar gezelschap zou komen houden, omdat ook zij niet van onweer hield.


  Haar moeder was echter niet gekomen en om die reden was ze tenslotte naar de slaapkamer van haar moeder gegaan om te kijken of alles met haar in orde was.


  Bij de tweede bliksemflits, direct daarop gevolgd door een derde, had ze de deur geopend. Haar moeder lag niet alleen in bed. Edward Bradbury was bij haar.


  ‘Wat doet u?’ gilde Phelix, toen ze zag hoe ruw hij haar moeder behandelde.


  Haar vader schreeuwde woedend dat ze naar haar kamer moest teruggaan. Daardoor was zijn aandacht even afgeleid. Haar moeder dook uit het bed en trok een kamerjas aan.


  ‘Schatje, ga weer naar bed,’ zei ze op indringende toon tegen haar dochter.


  Phelix wist niet wat haar het meeste angst had aangejaagd: het onweer of het afschuwelijke tafereel dat nu voor altijd in haar geheugen stond gegrift.


  Weggaan was ze echter niet van plan. ‘Nee. Ik zal…’


  Met zachte hand had haar moeder haar de kamer uit geduwd en gezegd: ‘Dit zullen we morgen bespreken.’ Dat waren de laatste woorden geweest die Phelix van haar had gehoord. De volgende morgen was haar moeder dood…


  Een bliksemflits bracht haar in herinnering dat ze in de salon van haar vader was, samen met de man met wie ze deze dag was getrouwd. De regen geselde de ramen en het kostte haar moeite een kreet van angst binnen te houden.


  ‘Vind je het erg als ik je hier alleen laat wachten op mijn vader?’ vroeg ze snel.


  ‘Helemaal niet,’ zei Nathan.


  Meteen daarop vluchtte ze de kamer uit. Rillend over haar hele lichaam kleedde ze zich uit. Het liefst wilde ze haar hoofd onder de dekens stoppen en wachten tot de volgende morgen wanneer haar vader Nathan de beloofde cheque zou hebben gegeven.


  Ze stapte haar bed in, maar liet de lamp op haar nachtkastje branden, omdat ze vreesde dat ze in het donker weer dacht aan dat afschuwelijke tafereel in de slaapkamer van haar moeder. Doodmoe deed ze haar ogen dicht. Slapen bleek echter onmogelijk te zijn.


  Ze had geen idee hoe laat het was toen ze hoorde dat het onweer heviger werd dan ooit. Na een keiharde donderslag ging het licht opeens uit.


  Haar kamer werd alleen verlicht door de bliksemflitsen waarin ze opnieuw het razende gezicht van haar vader zag. Even later herinnerde ze zich dat er misschien nog een gast in huis was: een echtgenoot die ze aan zijn lot had overgelaten.


  Misschien zat hij wel in zijn eentje in de donkere salon! Snel stapte ze haar bed uit en rende de trap af. ‘Nathan!’ riep ze toen er opnieuw een donderslag weerklonk.


  In het licht van een volgende bliksemflits zag ze dat hij de kamer uit was gelopen en op haar wachtte in de gang.


  ‘Is alles met jou in orde?’ vroeg hij nogal bars.


  Even kon ze geen woord over haar lippen krijgen. Dat hij hier nog was, maakte volstrekt duidelijk hoe hard hij dat geld nodig had. ‘O, Nathan,’ fluisterde ze.


  Met grote stappen liep hij naar haar toe. ‘Ben je bang?’ vroeg hij zacht.


  ‘Doodsbang.’


  ‘Je trilt helemaal,’ zei hij, een arm om haar schouders leggend.


  ‘Op een avond zoals deze is mijn moeder overleden,’ zei ze met een snik.


  ‘O, arme schat,’ mompelde hij. ‘Kom mee. Ik zal je weer naar boven en naar bed brengen.’


  Ze leek niet in beweging te kunnen komen, dus tilde hij haar op en droeg haar de trap op.


  De deur van haar slaapkamer stond nog open. Voorzichtig stapte hij naar binnen, legde haar op het bed en dekte haar toe.


  ‘Laat me alsjeblieft niet alleen,’ fluisterde ze bij het horen van de zoveelste donderslag.


  Meteen schaamde ze zich, maar toch kon ze niet tegen hem zeggen dat ze het in haar eentje zou redden.


  Na een korte aarzeling trok hij zijn schoenen en zijn jasje uit en ging op de sprei naast haar liggen.


  ‘Je bent veilig,’ zei hij zacht, en hij pakte haar hand.


  Even zag ze de ironie van het geheel in. Zij was naar beneden gegaan omdat ze het idee had dat hij zich in het donker in een vreemd huis slecht op zijn gemak zou voelen, maar nu was hij degene die haar troostte!


  Opnieuw schaamde ze zich. Tot de volgende bliksemflits. De herinnering aan de nachtmerrie die haar moeder en zij die avond hadden meegemaakt, was erg hardnekkig, en bleef maar terugkomen. Alsof het haar reddingsboei was, hield ze Nathans hand heel stevig vast.


  ‘Rustig maar. Het zal nu snel voorbij zijn,’ zei hij troostend, terwijl hij een arm om haar magere schouders sloeg.


  Instinctief draaide ze zich naar hem toe en drukte haar gezicht tegen zijn borstkas.


  Later had ze geen idee wanneer ze in slaap was gevallen, maar ze schrok wakker toen de lamp op haar nachtkastje opeens weer ging branden.


  ‘O!’ zei ze, terwijl ze rechtop ging zitten en zag dat Nathan nog altijd naast haar lag. Hij keek haar aan en stapte het bed af.


  Ze voelde zich dwaas. Het onweer was voorbij en alles was weer normaal. ‘Nathan, het spijt me.’


  Hij keek haar diep in de ogen, maar zei niets.


  Opnieuw voelde ze zich beschaamd. Hij was voor niets met haar getrouwd. Hij had haar vader ten onrechte vertrouwd. Ze wilde huilen, maar het lukte haar haar tranen binnen te houden. Deze man had al genoeg geleden, vond ze.


  Op dat moment scheen het licht van een auto die de oprit op reed langs haar ramen. ‘Mijn vader komt thuis,’ zei ze.


  ‘Het verbaast me dat hij die moeite heeft genomen,’ reageerde Nathan op norse toon.


  Het ontging haar niet dat zijn stem opeens hard klonk. ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg ze onzeker. Ze was ervan overtuigd dat haar vader niet van plan was zijn belofte na te komen.


  ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet.’


  ‘Je mag mijn geld hebben,’ bood ze aan. ‘Ik weet nog niet hoeveel dat zal zijn, maar je mag het hebben. Ik zal ’ Ze stopte abrupt, niet in staat haar zin af te maken.


  Nathan schonk haar een grimmige glimlach. ‘Dat is nergens voor nodig. Om je de waarheid te zeggen, snijd ik nog liever mijn keel door dan dat ik geld van een Bradbury aanneem.’


  Hij was nauwelijks uitgesproken toen ze voetstappen op de trap hoorden. Haar vader was in aantocht.


  Nathan pakte zijn jasje, en liep met een woedende blik de gang op.


  Phelix haatte ruzies, maar de confrontatie begon al zodra haar vader Nathan haar slaapkamer uit zag komen.


  ‘Wat voor een spel denk jij te kunnen spelen?’ donderde Edward Bradbury.


  ‘Ik zou u hetzelfde kunnen vragen.’


  ‘Ik weet dat je met haar bent getrouwd.’ Er klonk voldoening door in de stem van haar vader.


  ‘Inderdaad. Ik heb me aan de gemaakte afspraak gehouden,’ reageerde Nathan koud.


  ‘Jammer voor jou.’


  ‘Wilt u daarmee zeggen dat het nooit uw bedoeling is geweest mij dat geld te lenen?’


  ‘Ik had eigenlijk verwacht dat je dat inmiddels wel had begrepen. Een cheque zul je inderdaad niet van me krijgen.’


  Op dat moment besefte Phelix dat ze moediger was dan ze had verwacht. Ze rende haar kamer uit en riep: ‘Papa, u kunt onmogelijk ’


  ‘Waag het niet mij te vertellen wat ik wel of niet kan doen,’ brulde haar vader.


  ‘U bent hem die cheque verschuldigd!’


  ‘Ik ben hem helemaal niets verschuldigd. Dat geld kan hij vergeten en ’


  Nathan onderbrak hem. ‘En u mag uw geld houden, meneer.’ Op de een of andere manier leek hij aan te voelen dat Edward Bradbury dit niet alleen had gedaan om zijn dochter bij een deel van haar erfenis te laten komen. Misschien omdat zij hem dat geld had aangeboden. ‘Nu we het daar toch over hebben… Van een nietigverklaring van het huwelijk tussen mij en uw dochter zal geen sprake zijn.’


  Dat bracht Edward Bradbury even tot zwijgen. ‘Wat zeg je?’ vroeg hij geschrokken.


  ‘U hebt me best verstaan.’


  Phelix zag haar vader even taxerend naar haar in haar nachtjapon kijken. Toen dwaalde zijn blik naar haar slaapkamer. Binnen enkele seconden veranderde zijn gezichtsuitdrukking van geschrokken in woest. ‘Is dat waar?’ vroeg hij haar. ‘Is dat waar?’ vroeg hij nogmaals toen ze niet snel genoeg naar zijn zin reageerde.


  Haar mond werd opeens kurkdroog. Wat hier precies gebeurde wist ze niet zeker, maar het had er alle schijn van dat Nathan de rekening met haar vader wilde vereffenen door hem te laten denken dat zij het bed hadden gedeeld.


  Opnieuw begon ze te blozen. In dit geval vond ze echter wel dat Nathan haar loyaliteit meer verdiende dan haar vader.


  ‘Als u wilt weten of ik na ons huwelijk met Nathan heb geslapen, dan moet ik die vraag bevestigend beantwoorden, papa.’ Terwijl die woorden uit haar mond rolden, durfde ze niet naar Nathan te kijken, maar ze wist heel goed wat die immense leugen impliceerde.


  Even later besefte ze dat ze de juiste opmerking had gemaakt, want Nathan boog zich dicht naar haar vader toe en zei: ‘Mr. Bradbury, daar zult u domweg mee moeten leren leven.’ Toen liep hij de trap af en het huis uit.


  Dat was de laatste keer geweest dat ze hem had gezien.


  Daarna had Edward Bradbury geprobeerd het voor elkaar te krijgen om haar huwelijk met Nathan op een andere manier ongedaan te maken. Ze vroeg zich af waarom haar vader zich daar zo druk over maakte, maar een paar dagen later was ze erachter gekomen waarom die nietigverklaring voor hem zo belangrijk was.


  Dat hij bewust had geprobeerd haar een rad voor de ogen te draaien en daarmee bewees dat hij bijzonder weinig om zijn eigen vlees en vloed gaf, had haar misselijk gemaakt. Het gaf haar wel het laatste zetje om het beetje respect dat ze nog voor haar vader had overboord te gooien. Voor het eerst van haar leven had ze haar hakken in het zand gezet en geweigerd akkoord te gaan met een echtscheiding of een nietigverklaring in welke vorm dan ook.


  Als Nathan dat had gewild, zou ze er meteen mee hebben ingestemd, maar hij had niet te kennen gegeven dat hij dat wenste.


  De kerkklok van de kerk begon te luiden en daardoor keerde Phelix naar het heden terug.


  Ze wist dat ze terug moest naar het symposium. Terwijl ze opstond, dacht ze meteen weer aan Nathan Mallory. Ze herinnerde zich hoe aardig hij die ene avond voor haar was geweest, dat hij een arm om haar heen had geslagen…


  Houd daarmee op, hield ze zichzelf vermanend voor. Het verleden lag achter haar en ze kon zich beter concentreren op de toekomst.


  Als ze ook maar even had gedacht dat Nathan deze week in Davos zou zijn, was ze hier nooit heen gegaan. Natuurlijk had ze geweten dat Mallory and Mallory de financiële crisis al lang geleden te boven was gekomen en inmiddels tot een van de meest vooraanstaande bedrijven in hun branche behoorde. Ze was er echter zeker van geweest dat de managers van grote bedrijven het symposium deze week niet zouden bijwonen en pas de week erop zouden komen, wanneer de CEO’s van JEPC Holdings aan het woord zouden komen.


  Deed het er eigenlijk iets toe dat Nathan hier was, vroeg ze zich af toen ze het congrescentrum in liep. Hij had haar gedag gezegd en daarmee was de kous af.


  Toch kon ze er niets aan doen dat ze blij was dat ze nog altijd slank was, maar inmiddels wel rondingen op de juiste plaatsen had en een stijl had ontwikkeld die uitstekend bij haar paste.


  Ze ging zitten en zag dat Nathan Mallory een eindje verderop had plaatsgenomen. Zij had geen actie ondernomen om hun huwelijk nietig verklaard te krijgen of een scheiding aan te vragen. Omdat ze van hem geen paperassen had ontvangen die ze had moeten ondertekenen, kon ze alleen maar aannemen dat er geen bijzondere vrouw in zijn leven was.


  Uit alle macht probeerde ze zich te concentreren op wat de huidige spreker te melden had over strategie en visie. Ondanks haar pogingen lukte haar dat nauwelijks, dus tegen de tijd dat het pauze was, stond ze opgelucht op. Ze zei tegen Chris dat ze even naar buiten ging om een frisse neus te halen en liep snel weg, voordat Ross Dawson de kans kreeg haar weer aan te spreken.


  Het was een mooie dag: zonnig en veel te aangenaam om binnen opgesloten te zitten. Ze kuierde het aangrenzende park in en voelde zich redelijk tevreden. Op haar dooie gemakje liep ze door en hield op een gegeven moment halt om de inscriptie te lezen op een monument voor Sir Arthur Conan Doyle, die de skisport kennelijk onder de aandacht van de wereld had gebracht door vanuit Davos over de berg naar Arosa te skiën.


  Dat was geen geringe prestatie, dacht ze.


  Toen hoorde ze opeens een bekende stem. ‘Geniet je van je vrijheid?’


  Ze ging rechtop staan en keek meteen in de koele ogen van Nathan Mallory.


  ‘Jou had ik hier helemaal niet verwacht!’ riep ze uit, zonder erbij na te denken.


  ‘Anders was je niet hierheen gekomen?’


  Even aarzelde ze, maar toen besefte ze dat ze niet wilde dat Nathan zou gaan denken dat zij even oneerlijk was als haar vader. ‘Nathan, ik voel me nog steeds hondsberoerd als ik denk aan de laatste keer dat wij elkaar hebben gezien.’ Ze wist dat hij die dag ook nooit zou vergeten. ‘Maar sinds die tijd is het jou duidelijk voor de wind gegaan.’


  Niet dankzij de Bradbury’s, had hij kunnen zeggen. Zijn vader en hij hadden hun bedrijf kunnen redden door dag en nacht keihard te werken. In plaats daarvan zei hij: ‘Uit wat ik heb gehoord, kan ik opmaken dat jij ook niet zo slecht hebt geboerd. Zullen we doorlopen?’


  ‘Heb je gehoord dat ik rechten heb gestudeerd?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Ik ken Henry Scott. Af en toe komen we elkaar tegen. Ik wist dat hij voor jouw vader werkte en toen heb ik hem een keer naar jou gevraagd. Hij is erg op je gesteld.’


  ‘Henry is een schat. Ik denk niet dat ik mijn studie zonder zijn hulp had kunnen afronden.’


  ‘Dat was je beslist wel gelukt, als ik hem tenminste mag geloven.’ Hij nam haar eens uitgebreid op. ‘Je bent veranderd.’


  ‘Dat moest ook wel. Als ik terugdenk aan het verleden ’


  ‘Je moet nooit omkijken,’ onderbrak Nathan haar.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is zo.’


  ‘Vertel me eens het een en ander over de nieuwe Phelix Bradbury?’


  ‘Veel te vertellen is er niet. Ik heb hard gewerkt en daarmee veel bereikt.’


  ‘De afgelopen acht jaar heb je niets anders dan dat gedaan?’ vroeg hij op sceptische toon.


  Alsof ze dat hadden afgesproken bleven beiden staan en keken elkaar in de ogen. Haar hart sloeg een slagje over. Om zichzelf weer onder controle te krijgen, draaide ze zich weg van hem. Ze had altijd wel geweten dat dit moment van afrekening zou komen.


  Nathan maakte een uitnodigend gebaar en ze liepen weer door.


  ‘Wat je me in feite wilt vragen is natuurlijk waarom mijn vader me zo snel getrouwd wilde zien én meteen daarna weer niet getrouwd,’ zei ze.


  ‘Dat zou een goed startpunt zijn,’ mompelde Nathan.


  ‘Ik denk dat je het merendeel ervan wel hebt geraden.’


  Hij knikte beamend. ‘In die tijd wilde ik ons bedrijf zo graag voor de ondergang behoeden dat ik geen vraagtekens zette achter het aanbod van jouw vader, maar toen het duidelijk was dat hij me had bedrogen, ben ik dieper gaan graven,’ zei hij. ‘Ik hoefde geen genie te zijn om  te laat  te beseffen dat er nog een reden moest zijn waarom jouw vader je binnen vijf minuten getrouwd en weer als vrij meisje wilde zien.’


  ‘Dat had je wel sneller door dan ik, want dat was ongetwijfeld de reden waarom je hem liet geloven dat er van een nietigverklaring geen sprake kon zijn.’


  ‘Dat klopt. Uit de manier waarop hij over jou en tegen jou sprak, kon ik opmaken dat die nietigverklaring voor hem heel belangrijk was. Dus ben ik me in die tijd gaan afvragen waarom hij zijn dochter hoe dan ook aan die tien procent van haar erfenis had willen helpen. Ik vertrouwde hem volstrekt niet meer en ik was er zeker van dat hij er op de een of andere manier zelf wijzer van zou worden.’


  ‘Dat was ook zo,’ zei ze. Nu ze de inhoud van het testament van haar grootvader tot in de kleinste details kende, kon ze haar vader onmogelijk verdedigen. Wat hij had gedaan, was regelrecht afstotelijk. ‘Op die manier kon hij iets krijgen wat hij nooit had kunnen krijgen als ik getrouwd was gebleven.’


  ‘Ga door,’ zei Nathan toen ze geruime tijd bleef zwijgen.


  ‘Mijn vader had plannen die hij nimmer ten uitvoer zou kunnen brengen wanneer die nietigverklaring uitbleef, maar dat zul je inmiddels wel hebben beseft.’


  ‘Ik heb het in elk geval aangevoeld. Was jij daar destijds van op de hoogte?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik had er geen enkel vermoeden van. Ook de volgende morgen, toen Henry Scott naar ons huis kwam met papieren die hij met mijn vader wilde doornemen, tastte ik nog volledig in het duister. Toen mijn vader over de telefoon iets zakelijks moest bespreken, heb ik koffie voor Henry gezet. Grace, onze huishoudster, was nog niet terug.’


  ‘Omdat ze naar de schouwburg was gegaan en bij een vriendin was blijven logeren.’


  ‘Herinner je je dat nog?’


  ‘Ik ben niets van die avond vergeten,’ antwoordde Nathan op grimmige toon.


  ‘Grace werkt trouwens nog altijd voor ons.’ Ze zweeg even. ‘Ik was die dag behoorlijk verdrietig, ook al omdat ik de dood van mijn moeder nog altijd niet had verwerkt, en toen heb ik me door Henry laten overhalen hem te vertellen wat er was gebeurd.’


  ‘Je hebt hem verteld dat je was getrouwd?’ vroeg Nathan op scherpe toon.


  ‘Ja, en daar hoef je echt niet boos om te worden. Ik was erg van streek door de manier waarop mijn vader jou had behandeld. Ik heb Henry verteld dat mijn vader een belofte aan een zakenman hem geld te lenen om diens bedrijf te redden niet was nagekomen. Wie die man was, heb ik hem nooit verteld en dat zal ik ook niet doen. Mijn vader zal hem in dat opzicht ook nooit wijzer maken, kan ik je verzekeren.’


  Nathan knikte. ‘Dus je hebt Henry Scott verteld dat je was getrouwd en waarom?’


  ‘Ja, en daar ben ik erg blij om. Henry is stukken slimmer dan ik. Hij vroeg of ik het testament van mijn grootvader had gezien. Dat was natuurlijk niet zo. Toen vroeg hij wat er in de brief van de notaris van mijn grootvader had gestaan.’


  ‘Een brief die jij nooit had ontvangen.’


  ‘Jij bent ook slimmer dan ik.’


  ‘Jij was er te nauw bij betrokken om alles wat afstandelijker te kunnen bekijken.’


  ‘Daar zul je wel gelijk in hebben. In elk geval…’ Ze pauzeerde even en keek hem aan. ‘Verveel ik je niet met dit alles?’


  ‘Helemaal niet. Ik heb acht jaar op dit moment gewacht.’


  ‘O. Ik probeer nog een beetje loyaal jegens mijn vader te zijn en ’


  ‘Mijn hemel, Phelix! Denk je nu echt dat die man jouw loyaliteit verdient? Hij heeft je op een schaamteloze manier misbruikt!’ Hij zweeg even en vervolgde toen aanzienlijk kalmer: ‘Ik beloof je dat alles wat je me nu vertelt tussen ons blijft.’


  Nooit had ze verwacht dat er een dag zou komen waarop ze iemand zou vertellen hoe groot het verraad van haar vader was geweest. Nathan had er echter recht op de waarheid te kennen!


  ‘Oké.’ Ze haalde een keer diep adem. ‘Toen Henry weer op kantoor was, belde hij me en zei dat hij voor mij een afspraak had gemaakt op het notariskantoor van mijn grootvader.’


  ‘En dat heb je je vader niet verteld?’


  ‘Nee. Ik denk dat ik op dat moment volwassen begon te worden. De notaris die ik te spreken kreeg, was heel verbaasd en kon niet begrijpen waarom ik geen van zijn brieven  hij had me namelijk verschillende brieven gestuurd  had ontvangen.’


  Op dat moment had ze begrepen waarom haar vader opeens ’s morgens thuis was gaan werken: hij had de post willen onderscheppen.


  ‘En ik was op mijn beurt stomverbaasd toen ik te horen kreeg dat mijn grootvader, een man die zo tegen een echtscheiding was, voorwaarden aan mijn erfenis had verbonden,’ ging ze door. ‘Zoals mijn vader me had meegedeeld, zou ik de beschikking krijgen over tien procent van het geld wanneer ik voor mijn vijfentwintigste trouwde. Wat mijn vader me niet had verteld, was dat de rest van het geld, plus een aanzienlijke aandelenportefeuille, waaronder duizenden aandelen in Edward Bradbury Systems, naar hem zouden gaan als dat huwelijk door een nietigverklaring of een scheiding voor mijn vijfentwintigste verjaardag weer werd ontbonden.’


  ‘Mijn hemel. Die man is een…’ Nathan kon van verontwaardiging even niets meer zeggen. Hij haalde diep adem en vervolgde toen: ‘Hij wilde dus jouw aandelen hebben en een nietigverklaring zou hem die meteen in handen hebben gegeven.’


  ‘Een nietigverklaring kan heel snel worden geregeld, terwijl je minstens een jaar getrouwd moet zijn geweest om een echtscheiding te kunnen aanvragen.’


  ‘Zolang wilde je vader niet wachten?’


  ‘Dat klopt. Nu ken je het hele trieste verhaal.’


  Ze keek hem aan en zag tot haar verbazing een klein glimlachje om zijn mondhoeken spelen. ‘Hoe vind je het nu dat jij hem in de maling hebt genomen en zo een stokje voor zijn plannen hebt gestoken?’ Zelf nu ook glimlachend voegde ze eraan toe: ‘In feite hád ik ook met jou geslapen.’


  ‘Ik weet wel beter!’


  Tijd om van onderwerp te veranderen, dacht ze. ‘Ik weet dat hij mijn vader is, maar dit had hij verdiend en nu is daar wel genoeg over gezegd. Hoe vind jij het symposium?’


  ‘Je hebt een trouwring aan je vinger.’


  ‘Waarschijnlijk omdat ik ook getrouwd bén.’


  ‘Woon je met iemand samen?’ vroeg hij scherp.


  Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Zet het nu maar op een rennen.’


  ‘Zo laf ben ik niet, en dat zal ik je bewijzen door je vanavond mee uit eten te nemen.’


  ‘Het spijt me, maar ik heb al een andere eetafspraak gemaakt.’ Ze vond het niet prettig dat hij gewoon aannam dat ze met hem zou gaan eten in plaats van haar te vragen of ze daar iets voor voelde.


  ‘Krijg ik als je echtgenoot geen prioriteit?’ vroeg hij toen lijzig.


  Opeens grinnikten ze allebei en merkte ze dat ze opnieuw verliefd op hem werd.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Dit kan zo niet doorgaan, dacht Phelix toen ze zich die avond aankleedde voor de eetafspraak met Ross. Ze leek alleen aan Nathan Mallory te kunnen denken, en daar moest een eind aan komen.


  Was ze te vriendelijk tegen hem geweest? Nee. Had ze het gevoel haar vader te hebben verraden? Ook dat was niet het geval, al zou dat misschien wel moeten. Ze probeerde zich op haar vader te concentreren.


  Het was een grote schok geweest te horen wat haar grootvader precies in zijn testament had bepaald en te beseffen hoe immens het verraad van haar vader was geweest. Indien haar huwelijk nietig was verklaard, zou zij alleen die tien procent in handen hebben gekregen, en haar vader de rest. Niet door toeval, maar door een boosaardig uitgebroed plan.


  Pas toen was ze gaan beseffen waarom hij haar een huwelijk met Lee Thompson had verboden. Indien ze met Lee was getrouwd, zouden ze als man en vrouw met elkaar hebben geleefd en had een nietigverklaring niet tot de mogelijkheden behoord. En zelfs als dat huwelijk uiteindelijk op een echtscheiding was uitgedraaid, zou een echtscheidingsprocedure voor haar vader te lang hebben geduurd. Hij had de werkelijke inhoud van het testament immers nooit een heel jaar lang geheim kunnen houden.


  Van dat alles had zij niets geweten, terwijl Nathan al heel snel het vermoeden had gehad dat er een gemeen spelletje werd gespeeld.


  Het was een opluchting voor haar dat ze hem nu de waarheid had verteld.


  Ze startte haar huurauto en reed naar het hotel van Ross Dawson.


  Zodra hij haar naar binnen zag komen, zei hij vol bewondering: ‘Je ziet er zoals gewoonlijk geweldig uit.’


  ‘Jij bent zo goed voor mijn ego,’ reageerde ze met een glimlach.


  ‘Het is de waarheid,’ zei hij. Daarna liep hij samen met haar naar de eetzaal.


  Phelix had Ross altijd een ongecompliceerde man gevonden en ze voelde zich in zijn gezelschap redelijk ontspannen.


  Hoewel hij vanaf het begin had geweten dat ze getrouwd was, weerhield dat hem er niet van pogingen in het werk te stellen haar te versieren. ‘Weet je echtgenoot waar je vanavond bent?’ vroeg hij terwijl ze de menukaarten bekeken. Hij viste altijd naar informatie over de man die hij meestal haar ‘mythische echtgenoot’ noemde.


  ‘Ja, dat weet hij. Of in elk geval weet hij dat ik in Davos ben.’


  ‘Werkelijk?’ reageerde Ross een beetje geschrokken.


  ‘Ja.’


  ‘Maar je woont toch nog bij je vader, en niet bij die mythische echtgenoot?’


  ‘Hij is vaak op reis.’


  ‘Is hij nu niet in Engeland?’


  ‘Nee. Hij is in het buitenland.’


  ‘Waar?’


  ‘Wil je dat echt weten?’ Inmiddels wenste ze dat ze haar mond had gehouden.


  ‘Ik zou hem graag willen ontmoeten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om tegen hem te zeggen dat ik wil dat hij zich van jou laat scheiden, zodat ik met je kan trouwen.’


  Phelix schoot in de lach, keek op en blikte recht in de ijskoude ogen van Nathan Mallory.


  Hij en zijn blonde metgezellin waren kennelijk net de eetzaal in gekomen. Phelix had hem vriendelijk gedag willen zeggen, maar toen ze zag dat hij heel licht knikte en meteen doorliep, liet ze een groet achterwege.


  ‘Ben je daartoe bereid?’


  Met moeite richtte Phelix haar aandacht opnieuw op Ross Dawson, die het stel kennelijk niet langs hun tafeltje had zien lopen. ‘Waartoe moet ik bereid zijn?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb je net ten huwelijk gevraagd.’


  ‘Je had beloofd dat niet meer te doen!’ Verdorie! Nathan had haar uitgenodigd voor een etentje deze avond, maar het had hem kennelijk niet veel tijd gekost een plaatsvervangster voor haar te vinden, bedacht ze nijdig.


  ‘Ben je echt getrouwd?’ vroeg Ross.


  ‘Ross, ik heb je uitnodiging aangenomen omdat ik je aardig vind. Over mijn huwelijk wens ik niet te discussiëren,’ zei ze met een diepe zucht.


  ‘Dat zal ik dan maar accepteren, anders zit ik hier straks in mijn eentje te eten,’ verzuchtte hij.


  ‘Daar komt het wel op neer. Het spijt me.’


  ‘Je vader zou ons graag getrouwd zien, weet je.’


  Dat was een uitstekende reden om het niet te doen, maar dat zou ze nooit tegen Ross zeggen.


  Ze probeerde van onderwerp te veranderen. ‘Wat vind jij van het symposium?’


  ‘Je weet toch dat ik van je hou?’


  ‘Eet dan braaf je groente op en gedraag je.’


  Hij schoot in de lach en ze besefte dat ze hem niet alleen aardig vond, maar ook best op hem was gesteld. Toen zei hij: ‘De kans om iets anders met jou te doen dan me keurig gedragen zou zeer welkom zijn.’


  Op dat moment wist ze honderd procent zeker dat ze niet van hem hield.


  Hoewel Phelix onder het eten regelmatig naar het tafeltje van Nathan en de blonde vrouw wilde kijken, lukte het haar die neiging te onderdrukken.


  Toch was ze opgelucht toen de maaltijd was afgelopen. Na de afgelopen middag had Nathan haar toch zeker wel wat vriendelijker kunnen bejegenen? Gelukkig zag ze er uitstekend uit! Met een lichte glimlach om haar lippen liep ze met Ross de eetzaal uit. Hij had bezitterig een arm om haar schouders heen geslagen en dat liet ze toe. Tot ze de eetzaal uit waren.


  ‘Zullen we samen nog iets drinken?’ stelde Ross voor.


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Je bent toch zeker niet van plan weer aan het werk te gaan?’


  ‘Waarom niet?’ merkte ze op, hoewel ze sinds haar aankomst in Davos haar laptop nog niet één keer had aangezet.


  ‘Als je dan niets met me wilt drinken, loop ik met je mee naar je hotel.’


  ‘Ik ben met de auto gekomen,’ zei ze, opgelucht dat ze er onderuit kon komen.


  ‘Dan loop ik met je mee naar het parkeerterrein,’ zei hij vastberaden.


  Zoveel vasthoudendheid was ze zelden tegengekomen en ze kon een geïrriteerd protest nog net onderdrukken.


  Op het parkeerterrein gaf Ross haar een zoen op beide wangen en wenste haar een fijne avond.


  ‘Jij ook, Ross,’ zei ze met een glimlach en stapte in haar auto.


  Toen Phelix haar hotelkamer in liep, glimlachte ze echter niet meer. Waar had Nathan het lef vandaan gehaald haar vrijwel te negeren? Wie dacht Nathan Mallory wel dat hij was? Dat hij met die weelderig gevormde blondine was gaan dineren, gaf hem nog niet het recht te doen alsof zij, Phelix Bradbury, lucht voor hem was! Ze was er niet meer aan gewend dat mannen haar zo behandelden! Even later kreeg haar gevoel voor humor echter weer de overhand. Ze waren acht jaar met elkaar getrouwd geweest en ze hadden nooit ruzie gemaakt. Misschien zouden er na dit symposium weer acht jaren volgen voordat ze hem weer zag.


  Ze nam een douche en poetste haar tanden, maar toen ze in bed stapte besefte ze dat ze het niet prettig zou vinden als ze Nathan opnieuw acht jaar niet zou zien.


  


  Toen ze de volgende morgen baantjes trok in het zwembad van het hotel was ze daar echter niet meer zo zeker van. Nee, besloot ze vervolgens. Het zou haar niets kunnen schelen als ze hem nooit meer zag.


  Een kwartiertje later, op weg naar het ontbijt, liep ze hem tegen het lijf.


  ‘Hallo, Phelix,’ begroette hij haar.


  ‘Hallo, Nathan.’ Zo snel ze kon, liep ze door naar de eetzaal. Logeerde hij ook in dit hotel, of had hij hier slechts een nachtje met die beeldschone blonde vrouw doorgebracht?


  Ze kwam tot de conclusie dat ze dat laatste niet wilde weten en ontdekte opeens dat ze niet zoveel trek als anders had. Ze liet de cornflakes voor wat ze waren en dronk haar koffie op, maar toch aarzelde ze om de eetzaal uit te lopen. Stel dat…


  Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Was ze bang Nathan nogmaals tegen het lijf te lopen? Wat belachelijk!


  Toen ze de eetzaal uit liep, zag ze hem niet, en ook onderweg naar het congrescentrum kwam ze hem niet tegen. Wel bleek hij in dezelfde stoel te zitten als de dag daarvoor.


  Nadat de eerste spreker het woord had gevoerd, was het zijn beurt. Hij bleek de materie goed te beheersen en op de een of andere manier voelde ze trots in zich omhoog komen. Even kruisten hun blikken elkaar en leek hij te aarzelen. Toen vervolgde hij zijn verhaal.


  Na een welverdiend applaus werd de pauze aangekondigd.


  ‘Heb je trek in een kop koffie?’ vroeg Duncan.


  ‘Ik… Nee. Ik ga snel terug naar mijn hotel omdat ik een paar telefoontjes moet plegen.’ Ze moest hoe dan ook even alleen zijn!


  Ze liep het gebouw uit en bedacht hoe geweldig Nathan als spreker was geweest. Meteen hield ze zichzelf vermanend voor dat ze moest ophouden aan hem te denken, want hij had een heel merkwaardig effect op haar. Ze bewonderde hem immens en ze was kennelijk niet de enige, want toen hij zijn verhaal afstak, kon je een speld horen vallen.


  Dat verklaarde echter niet waarom ze de onweerstaanbare behoefte had even het congrescentrum uit te zijn.


  Snel liep ze door en op een gegeven moment zag ze de Schatzalp-Bahn die haar een heel eind de berg op kon brengen. Volgens de verhalen was Davos de mooiste stad in Zwitserland en dus besloot ze in de Bahn te stappen. Misschien zou de zuivere berglucht haar hoofd wat helderder kunnen maken.


  Even later zat ze in een van de karretjes te wachten tot het ding in beweging zou komen. Ze staarde wat voor zich uit, toen ze nog iemand hoorde instappen.


  ‘Ben je van plan te spijbelen?’ vroeg Nathan Mallory.


  ‘Ja. De boog kan niet altijd gespannen zijn,’ antwoordde ze. ‘Je hebt een goede speech afgestoken,’ vervolgde ze op luchtige toon. Toen besefte ze dat hij waarschijnlijk ook had besloten de berg op te gaan om zijn hoofd helderder te krijgen. ‘Als je liever alleen bent…’ begon ze.


  ‘Als dat zo was, zou ik niet achter jou aan zijn gelopen,’ reageerde hij kalm.


  ‘Je bent me gevolgd?’ vroeg ze verbaasd. Gisteravond had hij haar vrijwel straal genegeerd, en deze morgen ook. ‘Zaken met mij bespreken is zinloos, want ik ben jurist en ik ’


  ‘Voor het bedrijf van jouw familie heb ik geen enkele belangstelling.’ Hij leek het ritje interessant te vinden en scheen niet van zins te zijn haar te vertellen waarom hij achter haar aan was gegaan. Toch voelde ze aan dat hij iets met haar wilde bespreken.


  Toen ze even later uitstapten, liepen ze naar een café-restaurant op een soort plateau.


  ‘Zullen we een kop koffie nemen?’ stelde Nathan voor.


  Ze knikte bevestigend en ze namen plaats aan een tafeltje op het terras, om daar te genieten van het werkelijk spectaculaire uitzicht.


  Nathan bestelde koffie, die werd geserveerd met hartvormige biscuitjes. Nog altijd was hij kennelijk niet bereid haar te vertellen waarom hij achter haar aan was gegaan.


  Zwijgend staarde Phelix voor zich uit, de omgeving was zo prachtig dat ze er even stil van wilde genieten. En als hij tot de conclusie was gekomen dat hij een eind aan hun huwelijk wilde maken, zou ze dat op een gegeven moment wel te horen krijgen. Natuurlijk was het niet zo dat zij om een echtscheiding stond te springen, maar als hij dat wilde, zou hij zijn zin krijgen. Dat was ze hem verplicht na de afschuwelijke manier waarop haar vader hem had behandeld.


  ‘Logeer jij ook in het Schweizerhof?’ vroeg ze, en meteen wenste ze dat ze haar mond had gehouden. Indien hij daar alleen vanwege die blondine was geweest, wilde ze dat niet weten.


  ‘Ik had het idee dat mijn teamleden zich beter zouden ontspannen als ik ergens anders logeerde dan zij,’ antwoordde hij.


  ‘Jullie zijn met zijn drieën?’ vroeg ze ondanks zichzelf, omdat ze toch wel wilde weten wat zijn relatie met die blonde vrouw inhield.


  ‘Ja.’


  ‘Jij dus, als plaatsvervanger voor degene die op het allerlaatste moment was verhinderd, de andere man en die… blonde dame?’ Mijn hemel. Wat bezielde haar in vredesnaam. ‘Of is zij een vriendin?’


  ‘Dulcie Green is een briljante wetenschapper. We hebben veel mazzel omdat zij zich bereid heeft verklaard voor ons te werken. Maar tussen ons gezegd en gezwegen had ik gisteravond veel liever met mijn vrouw gedineerd,’ voegde hij er samenzweerderig aan toe.


  Phelix schoot in de lach. Ze wist niet of hij het serieus meende of alleen charmant was, maar uit zijn opmerking meende ze in elk geval te kunnen opmaken dat hij uit hoffelijkheid met die Dulcie Green was gaan dineren. Misschien omdat het derde lid van zijn team andere dingen te doen had gehad.


  ‘Jij hebt je ook ingeschreven in een ander hotel dan Ward en Watson,’ merkte Nathan op.


  Het leek haar niet beleefd hem te vertellen dat dat anders zou zijn geweest als haar vader zijn zin had gekregen.


  Voordat ze erop kon reageren vroeg Nathan echter: ‘Waar logeert Dawson?’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat heeft Ross met dit alles te maken?’


  ‘Wat betekent die man voor jou?’ vroeg hij vervolgens, haar vraag negerend.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je begrijpt me best.’


  ‘Eh…’


  ‘Weet hij dat je getrouwd bent?’


  Nathan Mallory had wel wat weg van een terriër, constateerde ze. Hij wilde kennelijk het naadje van de kous weten over haar relatie met Ross Dawson.


  ‘Ja, al ben ik er niet zeker van dat hij dat gelooft, hoe vaak ik het hem ook al heb verteld.’


  ‘Ben je van plan met hem te trouwen?’


  Even keek Phelix in Nathans koele grijze ogen en wendde snel haar blik weer af. Toen bedacht ze dat Nathan zo zijn redenen moest hebben gehad om achter haar aan te gaan en besloot ze zelf een paar vragen te stellen. ‘Ik ben met jou getrouwd en die situatie bevalt me prima. Jou ook?’


  Hij gaf geen antwoord op haar vraag en stelde er zelf weer een. ‘Dus mag ik aannemen dat er geen speciale man in jouw leven is?’


  ‘Daar heb ik de tijd niet voor. Ik veronderstel dat jij tijd voor zoiets zou vrijmaken, maar ik…’


  ‘Jij hebt het te druk gehad met je carrière?’


  Even haalde ze haar schouders op. ‘Jij weet hoeveel tijd zoiets kost. Jij moet ook keihard hebben gewerkt om te komen waar je nu bent.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij glimlachend. ‘Dus er is geen bijzondere man in jouw leven geweest?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, maar ineens schoot Lee Thompson haar te binnen.


  ‘Maar?’ zei Nathan, aan wie niets leek te ontgaan.


  ‘Daar was wel bijna sprake van.’ Daar wilde ze het bij laten. ‘Ik heb mijn koffie op en ik denk dat ik nu maar weer eens moet gaan.’


  ‘We zouden naar beneden kunnen lopen,’ stelde Nathan voor. ‘Je hebt er de juiste schoenen voor aan.’ Hij keek naar haar, maar die opmerking maakte haar duidelijk dat hij haar uitgebreid had opgenomen en de platte schoenen had gezien.


  ‘Lukt het je af en toe te trainen?’ vroeg ze terwijl ze naar het voetpad liepen.


  ‘Dat doe ik zo vaak mogelijk, want de buitenlucht doet een mens altijd goed. En jij?’


  ‘We hebben thuis een zwembad en elke ochtend trek ik een paar baantjes.’ Even keek ze om zich heen. Een eekhoorn schoot een boom in, allerlei vogels floten hun lied. Ze slaakte een zucht van genot. Wat was het hier mooi!


  ‘Je hebt ongetwijfeld wel minnaars gehad,’ zei Nathan even later. ‘Het is gek, maar ik wil echt meer weten over de beeldschone vrouw met wie ik al acht jaar ben getrouwd.’


  Haar mond viel open van verbazing. Hij vond haar beeldschoon? Of wilde hij gewoon meer over haar weten?


  ‘Ben je achter me aan gegaan omdat je meer over me te weten wilde komen?’


  ‘Ja, en niet alleen over je liefdesleven, al moet ik toegeven dat het me best intrigeert dat je een trouwring aan je vinger hebt.’


  ‘Zou ik die naar jouw idee niet moeten dragen?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Rustig maar. Is het de ring die ik jou heb gegeven?’


  ‘Ja. Ik dacht dat je dat niet erg zou vinden. Niemand weet immers met wie ik ben getrouwd?’


  ‘Ik vind het ook niet erg.’


  ‘Bovendien kwam hij erg van pas toen ik me op mijn studie moest concentreren en geen tijd had voor afspraakjes.’


  ‘Ik durf erom te wedden dat die ring je vader mateloos irriteert.’


  ‘Reken maar.’ Ze herinnerde zich de gigantische scène die hij had getrapt toen hij die ring voor het eerst aan haar vinger had gezien. Maar ze had toen van geen wijken willen weten.


  ‘Ik twijfel er niet aan dat mannen met jou op stap willen gaan. Ring of geen ring,’ zei Nathan.


  ‘Ik ben inderdaad een paar keer met een man uit geweest, maar daar is nooit iets serieus uit voortgekomen.’


  ‘Wil je zeggen dat je nooit een minnaar hebt gehad?’ vroeg hij met ongeloof in zijn stem. ‘Dawson…’


  ‘Nathan, dit onderwerp staat me niet aan,’ reageerde ze geïrriteerd. Toen nam ze wat gas terug, want ze wilde dat ze als vrienden uit elkaar zouden gaan. ‘Ross is geen minnaar van me. Sterker nog, ik heb nooit een minnaar gehad.’


  Nathan bleef zo plotseling staan dat ze tegen hem aan botste. Ze deed snel een stap achteruit, maar gleed prompt uit over een paar losse steentjes. Als Nathan haar niet snel had vastgepakt, zou ze zijn gevallen.


  Hij hield haar dicht tegen zich aan en opeens sloegen haar emoties op hol.


  ‘Dus er is verder geen enkele man in je leven geweest?’ vroeg hij. ‘Je hebt nooit…


  Haar mond werd droog toen ze de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht zag. ‘Nooit,’ antwoordde ze. Ze zag hem naar haar lippen kijken en opeens wist ze zeker dat hij haar zou kussen.


  Daar was ze echter nog niet klaar voor. Snel maakte ze zich uit zijn armen los, maar had er onmiddellijk spijt van. Ze wilde dat hij haar kuste, ze wilde zijn warme, schitterende lippen op de hare voelen.


  Nu zou dat echter niet meer gebeuren.


  Hij ondernam geen enkele poging haar opnieuw in zijn armen te trekken en liep door over het zigzaggende pad.


  Waarschijnlijk heb ik me vergist en is hij helemaal niet van plan geweest me te kussen, dacht Phelix teleurgesteld.


  Met een fikse tussenruimte vervolgden ze samen hun weg. Phelix deed haar uiterste best om zich te concentreren op eekhoorntjes, vogels, bomen en dennenappels.


  Toen vroeg Nathan opeens: ‘Phelix, frustreren mannen jou?’


  Ze had jaren ervaring met het verborgen houden van haar emoties, dus vroeg ze op nonchalante toon: ‘Omdat ik geen minnaars heb gehad, bedoel je?’


  ‘Niet alleen dat. Je bent zesentwintig en dus heb je recht op… ervaringen, zal ik maar zeggen. Ik heb echter zo het vermoeden dat je een heel onaangename jeugd hebt gehad. Je moeder is op een tragische manier om het leven gekomen en ik betwijfel of je vader een gevoelig type is.’


  ‘Ben je bezig met een psychoanalyse?’ vroeg ze op spottende toon.


  Ontkennend schudde Nathan zijn hoofd. ‘Ik voel me schuldig omdat ik in al die jaren geen contact met je heb gezocht om na te gaan of alles in jouw wereld oké was.’


  ‘Jij bent me niets verschuldigd!’ riep ze uit.


  ‘Ik heb je mijn naam gegeven, en ik had meer voor je moeten doen,’ hield hij stug vol.


  ‘Onzin!’ reageerde Phelix fel. Meteen had ze spijt van die scherpe toon. Ze wist niet wat er met haar aan de hand was, maar ze wist wel dat ze wilde dat ze vrienden bleven. ‘Jij hebt het vreselijk druk gehad met het redden van jullie bedrijf. En je hebt immers van Henry Scott gehoord hoe het mij verging?’


  ‘Hmm. Henry,’ mompelde Nathan.


  Op dat moment hadden ze een kruising in het pad bereikt. Het ene pad leidde naar het congrescentrum en het andere naar Davos Platz en haar hotel.


  ‘Ik ga die kant op,’ zei Phelix.


  ‘Ik zal helaas de andere kant op moeten omdat ik een lunchafspraak heb waar ik niet onderuit kan,’ zei Nathan. ‘En omdat jij voor de concurrentie werkt, kan ik je niet uitnodigen met me mee te gaan.’


  ‘Als ik de indruk had dat je me vertrouwde, zou ik die uitnodiging misschien hebben aangenomen,’ reageerde ze uit de hoogte.


  Toen keken ze elkaar aan. Ze begonnen allebei te glimlachen en haar hart sloeg prompt een slag over.


  ‘Wil je met me mee?’ vroeg hij nog eens.


  Opeens leek ze geen woord meer over haar lippen te kunnen krijgen. O mijn hemel! ‘Dat kan ik maar beter niet doen,’ antwoordde ze zacht. Meteen maakte ze aanstalten om door te lopen.


  Maar Nathan hield haar tegen. ‘Je bent een heel mooie vrouw,’ zei hij. Voorzichtig gaf hij haar een kusje op haar wang.


  ‘Je ziet er zelf ook niet al te beroerd uit,’ zei ze een tikkeltje buiten adem. Toen liep ze snel weg, omdat ze bang was dat ze anders zijn uitnodiging om mee te gaan lunchen alsnog zou aannemen.


  Behoorlijk van streek slikte ze een paar keer. En opeens sloeg de bliksem in. Ze hield van hem! O, mijn hemel! Hoe had dat kunnen gebeuren?


  Ze hield van Nathan Mallory, terwijl hij haar nu elk moment om een echtscheiding kon vragen!


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Teruglopend naar haar hotel was Phelix totaal in gedachten. Ze had graag geloofd dat ze slechts een beetje verkikkerd was op Nathan, maar het tegendeel was waar. Wat kon ze in vredesnaam doen?


  Het was zo snel gebeurd dat ze het nauwelijks kon geloven. Toch stond vast dat ze van Nathan Mallory hield!


  Pas toen ze terug was in haar kamer besefte ze hoeveel vertrouwen Nathan in haar had. Als ze met hem was meegegaan naar die lunch, zou hij haar hebben voorgesteld als Phelix Bradbury. Eventuele onderhandelingen over een deal hadden dan gevaar kunnen lopen, omdat haar vader door de jaren heen heel wat mensen binnen hun branche behoorlijk tegen de haren in had gestreken…


  Acht jaar geleden, tijdens dat vreselijke onweer, was Nathan ook zo bezorgd geweest. Ze had nog steeds een hekel aan onweer en ze wist dat dat ook altijd zo zou blijven, omdat donder en bliksem onlosmakelijk waren verbonden met het beeld van haar vader die haar moeder verkrachtte.


  Nathan had haar in zijn armen gehouden tot ze uiteindelijk in slaap was gevallen, en daardoor had ze altijd al een zwakke plek voor hem gehad.


  Maar van hem houden kon echt niet.


  Haar maag knorde en ze besefte dat ze die dag nauwelijks had gegeten. Ze liep naar een café en nam daar iets kleins.


  Daarna ging ze terug naar het congrescentrum. De behoefte om Nathan te zien was te sterk. Hij bleek er echter niet te zijn. Zijn stoel was onbezet en bleef dat ook de hele middag. De blonde vrouw was er wel, evenals zijn andere teamlid, maar van hem was geen spoor te bekennen. Haar hart kromp ineen. Nu hij zijn speech had gehouden en die lunchbespreking ongetwijfeld ten einde was, was de kans groot dat hij alweer onderweg was naar Londen.


  Ze werd ruw uit haar gedachten gehaald toen ze Ross Dawson haar kant op zag komen. Alles in haar schreeuwde ‘Wegwezen’, maar haar benen reageerden te laat en voor ze het wist, sprak hij haar aan.


  ‘Ga je vanavond met me uit eten?’ vroeg Ross Dawson.


  Hoewel ze Ross best een aardige man vond, had ze totaal geen behoefte aan zijn gezelschap. ‘Nee, dat zal niet lukken,’ zei ze met een verontschuldigende glimlach.


  ‘Moet je alweer werken?’


  ‘Tot morgen, Ross,’ antwoordde ze heel gedecideerd op zijn vraag.


  Hij nam echter geen genoegen met haar afwijzing en drong erop aan dat ze de volgende dag zouden gaan lunchen. Om van hem af te zijn stemde ze toe.


  De middag bleef zonnig, dus zodra ze terug was in haar hotel ging ze op het balkon zitten en probeerde te verwerken wat haar was overkomen. Ze hield van Nathan en hij was waarschijnlijk onderweg naar Engeland. Het zou misschien wel acht jaar duren voordat ze hem weer zag en ze wist werkelijk niet hoe ze dat zou kunnen verdragen.


  Er ging een rilling door haar heen. Opkijkend zag ze dat de zon achter de bergen was verdwenen. Ze liep haar hotelkamer in en besloot een douche te nemen en daarna bij de roomservice iets te eten te bestellen.


  Net toen ze zich afdroogde, werd er op de deur van haar kamer geklopt. Snel trok ze hotelbadjas aan en liep naar de deur, in de veronderstelling dat het iemand van het personeel was die de minibar kwam aanvullen of iets dergelijks.


  Toen ze de deur opendeed, stond tot haar verbijstering Nathan Mallory voor haar neus. ‘Ik… ik dacht dat je alweer naar Londen was vertrokken,’ stamelde ze.


  ‘Werkelijk?’ reageerde hij laconiek.


  Wat kon ze daarop zeggen? Ze vond het heerlijk hem te zien en dat was kennelijk wederzijds geweest, want anders had hij bij de receptie niet naar haar kamernummer gevraagd.


  ‘Ben je dan van plan de rest van het symposium ook bij te wonen? Omdat je je speech had gehouden en de hoge pieten hier pas woensdag worden verwacht, dacht ik dat jij…’ Ze besefte dat ze rebbelde en hield gegeneerd haar mond. Toen drong tot haar door dat ze slechts een badjas aanhad en ze flapte er geschrokken uit: ‘Ik ben vrijwel naakt!’


  Nathan glimlachte. ‘Bij elke andere vrouw had ik dat als een uitnodiging opgevat, maar jou kennende denk ik dat je het liefst wilt dat ik je nu meteen vertel waarom ik hier ben en je dan weer alleen laat om je aan te kleden.’


  ‘Nou, vertel me dan maar waarom je hier bent.’


  ‘Om je uit te nodigen vanavond samen met mij een hapje te gaan eten.’


  ‘Alleen met jou?’ Het kostte haar erg veel moeite niet stralend te gaan glimlachen.


  ‘Ja, alleen met mij. Je hebt nog alle tijd om Dawson te laten weten dat je op het laatste moment bent verhinderd.’


  Ze schoot in de lach. ‘Waar was je van plan te gaan eten?’


  ‘Ik neem aan dat je zo ver mogelijk uit de buurt van het hotel van Dawson wilt blijven?’


  ‘Dat zou verstandig zijn,’ zei ze, omdat ze de uitnodiging van Ross had afgewimpeld.


  ‘Zullen we dan gewoon in dit hotel dineren?’


  ‘Dat lijkt me een prima idee.’


  ‘Dan kom ik je om zeven uur ophalen.’ Hij keek haar nog even aan en zette toen een stap naar achteren.


  ‘Afgesproken.’


  Verbluft deed ze de deur weer dicht. Veel tijd had ze niet meer, besefte ze. Wat moest ze in vredesnaam aantrekken?


  Opeens had ze honger als een paard.


  


  Na lang overwegen had ze gekozen voor een goudkleurige zijden jurk en zich met zorg opgemaakt. Om precies zeven uur klonk er een klop op de deur. Rustig opende ze de deur.


  ‘Phelix,’ zei hij zacht toen hij haar zag.


  Dat was het begin van een geweldige avond. Nathan nam haar mee naar de lounge, waar hij een gin-tonic voor haar bestelde en een whisky voor hem.


  ‘Je hebt toch geen haast om te gaan eten?’ vroeg hij attent.


  ‘Nee, helemaal niet.’ Wat haar betrof was het prima als ze pas rond middernacht aan tafel zouden gaan, want ze wilde zo lang mogelijk bij hem zijn. ‘Het is heerlijk om eens te kunnen ontspannen.’


  ‘Maak je thuis nog altijd lange werkuren?’


  ‘Je weet hoe dat gaat,’ reageerde ze glimlachend. Hij stopte vast ook niet exact om vijf uur op met werken, meende ze.


  ‘Geniet je van je werk?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Voornamelijk omdat Henry mijn mentor is. Na mijn afstuderen heb ik ongelooflijk veel van hem geleerd.’


  ‘Wiens beslissing was het eigenlijk om jou in het bedrijf van je vader op te nemen?’


  Instinctief wist Phelix dat Nathan een vertrouwelijke mededeling ook als zodanig zou behandelen. ‘Ik denk dat het een onderdeel was van de deal die ik met mijn vader had gesloten. Zoals je waarschijnlijk wel weet heeft hij me lang van links naar rechts gecommandeerd, maar ik kon de manier waarop hij jou in de kou had laten staan niet door de vingers zien.’


  ‘Laten we het daar maar niet meer over hebben,’ zei Nathan zacht, zij het op een toon die duidelijk maakte dat hij dat nooit zou vergeten, noch vergeven.


  ‘Weet jouw vader het?’ vroeg ze impulsief.


  ‘Dat wij getrouwd zijn, bedoel je?’ Even nam hij haar aandachtig op en zei toen naar waarheid: ‘Met die mededeling wilde ik wachten tot ik hem de cheque kon laten zien en hem kon laten weten dat hij zich geen zorgen meer hoefde te maken. Toen ik die cheque niet had gekregen, leek het weinig zin te hebben het hem te vertellen en hem daarmee ongetwijfeld van streek te maken.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Maar ga door. Waarom heb je ervoor gekozen rechten te gaan studeren en voor het bedrijf van je vader te gaan werken?’


  Phelix aarzelde. ‘Dat verhaal zou je vervelen.’


  ‘Jij zult me nooit vervelen.’


  Hoewel hij het luchtig zei, sloeg haar hart meteen een slag over.


  ‘Oké. De aanvankelijke reden waarom ik die tien procent van mijn erfenis zo graag wilde hebben, was dat ik dan het huis uit zou kunnen gaan,’ zei ze.


  ‘Toch woon je daar nog steeds.’


  Zijn opmerking maakte duidelijk dat hij Henry regelmatig zag, want die had ongetwijfeld verteld dat ze nog thuis woonde.


  ‘Dat was een onderdeel van de deal,’ zei ze. ‘Toen Henry suggereerde dat ik rechten zou studeren en dat idee me steeds meer aanstond, wist ik dat ik al dat geld nodig zou hebben om mijn studie te bekostigen.’


  Misschien voelde Nathan aan dat ze het vervelend vond haar vader af te vallen, ook al had die geen enkel recht op haar loyaliteit. In elk geval maakte hij geen denigrerende opmerking over de krenterigheid van Edward Bradbury, ook al wist hij dat de man geld aanzienlijk belangrijker vond dan eergevoel.


  ‘Dus je bent thuis blijven wonen omdat je geen geld had om een eigen onderkomen te bekostigen?’ vroeg Nathan op neutrale toon.


  ‘Niet helemaal. Mijn vader ontplofte toen ik hem vertelde dat ik van plan was te gaan studeren.’


  ‘Hij heeft het je toen lastig gemaakt?’


  ‘Ja, en niet zo zuinig ook. Hij ontplofte opnieuw toen ik vertelde dat ik op mezelf wilde gaan wonen.’


  ‘Hij wilde dat je thuisbleef?’


  ‘Dat nu ook weer niet direct. Hij wist dat Grace ontslag zou nemen als ik het huis uit ging en ook dat hij nooit meer zo’n goede huishoudster zou kunnen vinden.’


  ‘Dus je bent thuis blijven wonen om hem een goed geolied huishouden te bezorgen?’


  ‘Ook dat weer niet helemaal. Natuurlijk knaagde mijn geweten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Nathan instemmend en meelevend.


  ‘In die tijd was er veel gaande. Henry hielp me bij mijn opleiding en Grace, die het bij ons goed had, zou over een paar jaar met pensioen gaan. Ze had al vaak tegen me gezegd dat ze zou vertrekken als ik ergens anders ging wonen, en dat meende ze ook. Ik vond het niet juist haar er bij wijze van spreken toe te dwingen zo kort voor haar pensioen nog op zoek te gaan naar ander werk. Ik heb dat toen met Henry besproken en hij opperde dat ik mijn vader zo weinig zag dat ik net zo goed thuis kon blijven wonen.’


  ‘Daar had jij geen problemen mee?’


  ‘Het leek het beste compromis. Mijn vader vond het niet prettig dat ik rechten ging studeren, maar hij meende zeker te weten dat ik die studie nooit zou afmaken, dus ging hij er uiteindelijk mee akkoord.’


  ‘Hij dacht dat jij je studie na een paar maanden wel weer zou staken?’


  ‘Zoiets, ja.’ Ze zweeg even en zei toen gedecideerd: ‘Nu ben ik wel voldoende aan het woord geweest.’


  ‘Je hebt me nog altijd niet verteld wie heeft besloten dat jij in het bedrijf werd opgenomen,’ bracht Nathan haar in herinnering.


  Oké, dacht ze. Nu ze hem al zoveel had verteld, kon dat er ook nog wel bij. ‘Mijn vader zei dat ik de naam Bradbury bepaald geen goede dienst zou bewijzen als ik ergens anders ging werken.’ In werkelijkheid had hij tegen haar gebruld dat hij niet wilde dat ze een concurrent details over zijn bedrijf zou vertellen. Dat zou ze natuurlijk nooit hebben gedaan, ook niet als ze die had gekend, maar zoals de waard is vertrouwt hij zijn gasten. ‘Henry wilde mij bij zich hebben en ik wilde graag voor Henry werken. Zo is het gekomen.’


  ‘Je bent duidelijk heel erg op Henry gesteld.’


  ‘Hij was een geweldige vriend voor mijn moeder en hij heeft mij fantastisch geholpen. Ik hou heel veel van hem. Nu ben ik écht lang genoeg aan het woord geweest.’


  ‘Heb je inmiddels trek gekregen?’ vroeg hij glimlachend, toen hij haar vastberaden gezichtsuitdrukking zag.


  ‘Ja.’


  Ze liepen naar de eetzaal, waar ze genoten van een vijfgangendiner en tegelijkertijd over van alles en nog wat spraken.


  ‘Wat doe je in je vrije tijd? Ga je wel eens uit?’ vroeg Nathan toen het hoofdgerecht was opgediend.


  ‘Af en toe, in verband met mijn werk. Daarbuiten lijk ik weinig tijd te hebben voor het leggen van sociale contacten. En jij? Is er een bijzondere vrouw in jouw leven?’


  Nathan keek haar aan en geruime tijd bleef het stil. Toen glimlachte hij en zei: ‘Niemand om wie ik van jou zou willen scheiden, Phelix.’


  Haar hart sloeg op hol en ze wendde haar blik af.


  


  ‘Zullen we hier koffie drinken of in de lounge?’ vroeg Nathan na het eten.


  ‘In de lounge,’ zei ze meteen, hopend dat ze dan nog wat langer van zijn gezelschap kon genieten. Ze wilde niet dat er een eind aan deze avond zou komen.


  Toen ze koffie hadden besteld, vroeg Nathan: ‘Wie was hij?’


  ‘Wie was wie?’


  ‘Die bijzondere man in jouw leven.’


  ‘Ik heb je al verteld dat er geen bijzondere man in mijn leven is.’


  ‘Toen we vanmorgen samen een kopje koffie dronken zei je dat er bijna zo iemand was geweest.’


  ‘Vergeet jij dan nooit iets?’


  ‘Dat overkomt me zelden, en het was duidelijk dat jij probeerde dat onderwerp te omzeilen.’


  ‘Sorry. Ik heb het kennelijk te belangrijk laten klinken,’ reageerde ze luchtig. Ze wilde hem niets vertellen over Lee Thompson.


  ‘Was hij belangrijk in je leven?’


  ‘Als je het per se wilt weten… Hij is uit mijn leven verdwenen.’


  ‘Dat was voordat ik op het toneel verscheen?’


  ‘Ja,’ reageerde ze kortaf, omdat zijn indringende vragen haar een beetje gingen ergeren.


  ‘Je bent mooi als je boos bent,’ zei Nathan, en hij boog zich dichter naar haar toe.


  Haar irritatie verdween als sneeuw voor de zon, dus antwoordde ze: ‘Hij heet Lee Thompson. Hij was de zoon van onze tuinman, en hij studeerde aan een universiteit. In de vakanties kwam hij naar huis en na verloop van tijd besloten we te trouwen.’


  ‘Zijn jullie geliefden geweest?’ vroeg Nathan op hoge toon en met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Niet in de lichamelijke betekenis van dat woord, als je dat bedoelt.’


  ‘Wat is er toen precies gebeurd?’


  ‘Mijn vader is tussenbeide gekomen.’


  ‘Hij wilde niet dat je ging trouwen?’


  ‘Toen ik hem vertelde dat Lee en ik trouwplannen hadden, werd hij razend.’


  ‘Hoe ver voor mijn tijd is dat gebeurd?’ vroeg Nathan.


  ‘Een paar weken daarvoor.’ Hij was zo snel van geest dat hij de stukjes van de legpuzzel al aardig op hun plaats moest hebben, wist Phelix.


  Nathan knikte. ‘Je vader wilde je niet blijvend met iemand getrouwd zien. Hij wilde dat je snel trouwde en dat er al even snel weer een eind aan dat huwelijk werd gemaakt. Wat nooit zou zijn gebeurd wanneer jij in het huwelijksbootje was gestapt met de man van jouw keuze.’


  ‘Dat besefte ik later pas.’


  ‘Wat is er met die Lee gebeurd?’


  Uit walging trok Phelix haar neus op. ‘Mijn vader heeft hem omgekocht. Lee zou een bonus krijgen als hij ieder contact met mij verbrak, vertelde hij me over de telefoon. Mijn vader heeft zijn vader toen ook meteen ontslagen. Het was allemaal hoogst onaangenaam. Vrijwel meteen daarna vertelde mijn vader me over die tien procent van de erfenis van mijn grootvader waarover ik de beschikking zou krijgen als ik voor mijn vijfentwintigste trouwde.’


  ‘Waarna jij je kans rook om je te bevrijden uit de tirannieke klauwen van je vader.’


  ‘Aanvankelijk niet, maar toen hij me een paar dagen later meedeelde dat hij iemand had gevonden die bereid was op papier met me te trouwen, was het me duidelijk dat ik op die manier de kans kreeg een eigen leven op te bouwen.’ Ze glimlachte droog. ‘Natuurlijk had ik beter moeten weten, gezien de manier waarop hij mijn moeder had behandeld. Ik wist heel goed hoe meedogenloos hij kon zijn. Toch heb ik me in die tijd niet één keer afgevraagd wat hij er wijzer van zou kunnen worden, noch waarom hij een huwelijk van mij met Lee had tegengehouden maar me even later toch opeens wel getrouwd wilde zien. Ik dacht dat hij er genoeg van had mij financieel te ondersteunen.’


  ‘In die tijd was jij nog een onschuldig meisje,’ zei Nathan. ‘Als je dat koppelt aan het feit dat Lee je in de steek had gelaten en je de dood van je moeder nog niet had verwerkt, is het niet zo verwonderlijk dat je je vader niet doorhad.’


  Phelix glimlachte naar hem. Ze hield van de zachte toon van zijn stem. Ze hield van hem. Mijn hemel! Zo meteen zou ze nog gaan kwijlen!


  ‘Jij had mijn vader in elk geval sneller door dan ik,’ zei ze.


  ‘Toen hij weigerde me die beloofde cheque te geven, was ik bereid hem op welke manier dan ook de voet dwars te zetten.’


  ‘En je koos ervoor te weigeren akkoord te gaan met een nietigverklaring.’


  ‘Dat deed ik puur instinctief en jij speelde het spel geweldig mee,’ zei Nathan op vrolijke toon. ‘Heb je het hem overigens verteld?’


  ‘Wat?’


  ‘Dat een nietigverklaring wel degelijk nog tot de mogelijkheden behoorde.’


  ‘Dat bewaar ik nog altijd voor de eerstvolgende grote ruzie,’ zei ze, en ze schoot spontaan in de lach.


  Nathan keek haar even aan en lachte toen eveneens. ‘Zou ik het hem mogen vertellen als ik je dat heel vriendelijk vraag?’


  ‘Nathan Mallory, je bent me er een!’ Opeens werd ze een beetje bang van wat haar liefde voor hem met haar deed. ‘Ik denk dat ik nu maar beter mijn kamer kan opzoeken,’ zei ze, en ze wist niet of ze blij was dat Nathan daar geen protest tegen aantekende of dat dat haar speet.


  ‘In dat geval loop ik met je mee, want onze kamers bevinden zich op dezelfde verdieping,’ zei hij.


  Samen liepen ze de lounge uit en namen de lift naar de vijfde verdieping.


  ‘Blijf je hier echt tot de volgende week?’ vroeg ze.


  ‘Ja. En jij?’


  ‘Ik vlieg aanstaande dinsdag weer naar huis.’ Opeens voelde ze zich een beetje gespannen. ‘Maar het is hier wel mooi, hè?’


  De lift kwam tot stilstand en ze liepen de gang door. Bij haar deur bleven ze staan en toen vroeg Nathan: ‘Hield je van hem?’


  ‘Van wie?’ Ze kon alleen maar denken aan de man met wie ze was getrouwd.


  ‘Die Lee Thompson. Je wilde zijn vrouw worden. Hield je van hem?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Natuurlijk hield ik mezelf voor dat ik dat wel deed, en mijn trots was gekwetst omdat hij me voor geld had laten schieten. Maar binnen de kortste keren voelde ik me opgelucht, omdat ik besefte dat ik niet echt van hem hield.’


  ‘Arme schat,’ zei hij zacht. ‘Ik vind het triest voor je dat je trots was gekwetst.’


  Ze keken elkaar even diep in de ogen en toen kuste hij haar, maar zonder zijn armen om haar heen te slaan. Zodra hij een eind aan de kus had gemaakt, keek ze hem aan en zei: ‘Ik moest in die tijd nog volwassen worden.’


  ‘Dat is je op een heel mooie manier gelukt.’


  ‘Dank je voor het compliment, Nathan, en nu wens ik je welterusten.’


  Hij nam de sleutel van haar over en maakte haar deur open.


  ‘Welterusten, Phelix.’


  Zodra ze de deur achter zich had dichtgedaan, leunde ze er even tegenaan en liep toen haar kamer in. Dromerig begon ze elk moment van deze avond opnieuw te beleven…


  Tot de telefoon rinkelde.


  Nathan! Haar hart sloeg een slagje over en zo snel ze kon liep ze naar het toestel toe.


  ‘Hallo?’ zei ze zwoel.


  ‘Wat voor een spelletje ben jij in vredesnaam aan het spelen?’ donderde haar vader.


  Als ze iets niet wilde was met haar vader praten, want hij bedierf altijd alles. ‘Ik wens u ook een goede avond, papa,’ reageerde ze met een kalmte die ze zich door de jaren heen noodgedwongen eigen had gemaakt.


  ‘Ik had geen kamer voor jou gereserveerd in dát hotel!’ brieste Edward Bradbury.


  ‘Het is anders een heel mooi hotel. Was er een speciale reden waarom u me elders ondergebracht wilde zien?’


  ‘Ik probeer al tijden je te spreken te krijgen en toen bleek dat niemand je had gezien, moest ik Ross Dawson wel bellen,’ ging hij spinnijdig door.


  Heel hartelijk bedankt, Ross! ‘Waarom wilde u me spreken?’ In elk geval deed haar vader niet alsof hij niet wist dat Ross Dawson hier was.


  ‘Moet ik daar een reden voor hebben?’


  Zeker! ‘Is alles thuis oké?’


  ‘Nee, dat is het niet. Grace heeft op staande voet ontslag genomen.’


  ‘Grace wil weg?’ reageerde Phelix geschokt.


  ‘Ze ís al vertrokken. Op staande voet, zei ik toch?’


  ‘Maar…’


  ‘We hebben ruzie gehad. Ik zei dat ze een beetje beter op haar woorden moest letten en toen is ze vertrokken. Nu wil ik weten wat jij daar uitspookt. Ross Dawson heeft me verteld dat hij je voor een etentje had uitgenodigd en dat jij daar nee op had gezegd.’


  Nogmaals hartelijk bedankt, Ross!


  ‘Waarom?’ ging haar vader door. ‘Zelfs jou moet het toch duidelijk zijn dat het in ons voordeel is op goede voet met de Dawsons te verkeren.’


  ‘Ik heb met iemand anders gedineerd,’ zei ze, spinnijdig omdat haar vader alles in termen van geld bekeek. Meteen had ze spijt van die opmerking. Dit was een privézaak tussen haar en Nathan, en haar vader leek altijd alles te kunnen verpesten.


  ‘Met wie?’ vroeg Edward Bradbury op hoge toon.


  ‘Met Nathan Mallory.’


  Even bleef het stil aan de andere kant van de lijn. Toen ontplofte haar vader. ‘Nathan Mallory is daar, en jij hebt vanavond met hem gedineerd?’


  ‘Ja, en dat was heel aangenaam,’ reageerde ze kalm. In feite was het zelfs sensationeel geweest.


  ‘Blijf bij hem uit de buurt!’


  Ze was zesentwintig en de man die niets anders voor haar gedaan dan haar verwekken meende haar opeens weer de wet te kunnen voorschrijven?


  ‘Is er een speciale reden waarom u dat zegt?’ vroeg ze, wetend dat ze zijn woede daarmee alleen maar aanwakkerde.


  ‘Hij is niet te vertrouwen,’ had Edward Bradbury het lef om op te merken.


  Over de pot en de ketel gesproken, dacht ze, en ze haalde een keer diep adem.


  ‘Dat is hij wel degelijk en verder vind ik dat ik oud genoeg ben om zelfstandig beslissingen te kunnen nemen.’ Ondanks haar vaste voornemen kalm te blijven werd ze nu toch boos.


  ‘Waag het niet om…’ Hij zweeg even en veranderde vervolgens snel van tactiek. ‘Wil je soms zeggen dat je nog een keer met Mallory uit eten zult gaan als hij je dat vraagt, terwijl ik je dat heel nadrukkelijk verbied?’


  Hoewel Phelix geen idee had of Nathan haar nogmaals voor een etentje zou uitnodigen, was ze absoluut niet van plan zich voor de zoveelste keer door haar vader te laten koeioneren. ‘Inderdaad,’ zei ze ferm.


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien,’ donderde Edward Bradbury, en toen smeet hij de hoorn op de haak.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Die donderdagmorgen werd Phelix vroeg wakker. Ze had slecht geslapen, maar door het telefoontje van haar vader was ze te onrustig om nog te blijven liggen.


  Resoluut stond ze op en nam een douche.


  Ze wist dat haar vader alles voor haar en Nathan zou verpesten als hij daar ook maar enigszins een mogelijkheid toe zag. Niet dat er iets te verpesten viel, hield ze zichzelf meteen vermanend voor. Nathan en zij hadden samen gegeten en koffie gedronken en hij had haar gekust. Daar was het echter wel bij gebleven.


  Zij hield van hem, maar hij zou ongetwijfeld heel verbaasd zijn als hij wist dat zij meer in die ene lichte kus had gezien dan zijn bedoeling was geweest.


  Verder was ze er nu, bij het aanbreken van een nieuwe dag, niet zeker van dat ze toe was aan een relatie.


  Misschien was dat een kwestie van zelfbehoud. Ze was verstandig genoeg om te beseffen dat zij volkomen van de kaart zou zijn wanneer ze aan een affaire met Nathan begon en hij daar op een gegeven moment weer een eind aan maakte. Haar liefde voor hem maakte haar heel kwetsbaar.


  Ze wist hoeveel verdriet haar zachtaardige moeder had gehad toen ze de pech had gehad van Edward Bradbury te gaan houden en zij, Phelix, zou zichzelf die ellende hoe dan ook besparen.


  Peinzend trok ze haar badpak aan, pakte de badjas en liep naar het zwembad.


  Nadat ze tien baantjes had getrokken besefte ze dat ze zich belachelijk gedroeg. Nathan leek in niets op haar vader, noch op Lee Thompson. Hoewel ze er niet aan twijfelde dat hij in zakelijk opzicht hard kon zijn, had ze ook zijn vriendelijke kant gezien. Ze was een probleem aan het scheppen dat er niet was, hield ze zichzelf vermanend voor. Nathan had beslist geen belangstelling voor haar, ook al waren ze op papier met elkaar getrouwd.


  Toen ze zich even aan de rand vasthield om haar aqua-oefeningen te doen, werd ze ineens bij haar enkel vastgepakt.


  Voordat ze te ver onder water kon raken werd er een arm om haar middel geslagen en ging ze weer terug naar het wateroppervlak.


  Ze schudde haar kletsnatte hoofd en keek toen recht in de ondeugend lachende grijze ogen van de man die het merendeel van haar gedachten in beslag nam.


  ‘Een goede morgen,’ zei Nathan stralend.


  ‘Weet je wel dat het eeuwen zal duurt voordat mijn haar weer droog is?’ zei ze op berispende toon, maar haar hart zong.


  ‘Je hoeft je toch niet te haasten?’ reageerde hij onverstoord.


  ‘Je had me niet verteld dat jij ook altijd een paar baantjes trekt om in conditie te blijven.’


  ‘Dat ben ik nu net gaan doen.’ Terwijl ze samen watertrappelden, streken zijn dijbenen langs de hare en dat dreigde haar gek te maken.


  ‘Had je dan zwemkleding meegenomen? Of ben je…’ Ze kon geen woord meer over haar lippen krijgen.


  ‘Naakt?’ vulde hij aan. ‘Nee, natuurlijk niet. Aan de overkant is een zaak waar je allerlei sportartikelen kunt kopen.’


  Het kon niet anders of hij had de dag ervoor een zwembroek gekocht. Nu hij zo dicht bij haar was, leek ze niet meer helder na te kunnen denken.


  ‘Ik denk dat ik nu maar beter…’ Mijn hemel. Ze had geen seconde verwacht in een situatie als deze te belanden!


  ‘Phelix, je hoeft niet te schrikken,’ zei hij, en hij liet haar los alsof hij wist dat ze barrières wilde opwerpen nu hij zo schaars gekleed zo dicht bij haar was.


  Ze zwom naar het zwembadtrapje en hij zwom met haar mee.


  Op de kant klauterend zei ze: ‘Tot straks dan maar.’ Verdorie. Dat klonk alsof ze probeerde een afspraakje met hem te maken. ‘In het congrescentrum zullen we elkaar wel weer zien,’ voegde ze er voor de zekerheid snel aan toe.


  ‘We zouden er ook voor kunnen kiezen te spijbelen en deze dag door te brengen met…’ Waarderend nam hij haar van top tot teen op.


  Phelix draaide zich om en voelde zich opnieuw uitermate kwetsbaar. Snel pakte ze een handdoek, wikkelde die om haar hoofd en trok haar badjas aan. Toen haalde ze een keer diep adem en zei: ‘Ik heb Ross Dawson al beloofd vandaag met hem te gaan lunchen.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik had de keus tussen gisteravond met hem uit eten gaan of vanmiddag met hem te gaan lunchen.’


  ‘In dat geval vergeef ik het je,’ zei hij. ‘Maar je gaat toch wel minstens éven met mij op stap? Ik moet nu eerst iets zakelijks regelen, en dan kan ik je rond een uur of tien ophalen. Ik neem je mee naar een etablissement waar ze heerlijke koffie serveren, en ik adviseer je platte schoenen aan te trekken.’


  Even dacht ze erover hem te vertellen over het telefoontje van haar vader, maar zag daar toch van af.


  ‘Prima,’ zei ze. ‘Tot straks dan maar.’ Ze maakte zich snel uit de voeten, voordat ze kon zwichten voor de grote verleiding hem te kussen.


  Het leek uren te duren tot het tien uur was. Ze maakte echter goed gebruik van die tijd door een douche te nemen en haar haren te wassen en te föhnen. Hoe meer de tijd verstreek hoe meer ze begon te twijfelen. Wanneer ze bij Nathan was, leek alles juist te zijn, maar zodra ze weer alleen was, werd ze door twijfel besprongen.


  Waaraan ze precies twijfelde wist ze niet. Nathan vroeg haar niet een bank te beroven of een andere misdaad te plegen. Omdat ze deze dag niet met hem kon doorbrengen wilde hij alleen koffie met haar drinken en leken platte schoenen daarvoor een vereiste te zijn. Wat was onschuldiger dan dat, ook al zou haar vader het haar natuurlijk heel kwalijk nemen dat ze niet aan het ‘netwerken’ was?


  Ze besloot zich daarover nu eens geen zorgen te maken en dacht aan Grace. Ze kon niet toelaten dat Grace zomaar ontslag had genomen. Zo snel mogelijk zou ze contact met haar opnemen. Ze had het telefoonnummer van haar vriendin Midge, en die had vast iets van haar gehoord. Zodra ze terug was in Londen, zou ze Midge bellen en haar uiterste best doen dat probleem zo netjes mogelijk op te lossen.


  Toen dacht ze weer aan Nathan. Zou hij uitsluitend een zwembroek hebben gekocht omdat hij wist dat zij bijna elke ochtend baantjes trok? Vast niet. Ze moest haar verbeeldingskracht vooral niet op hol laten slaan!


  Verfrist liep ze haar kamer uit en ging naar beneden om te ontbijten. In de eetzaal viel geen spoor van Nathan te bekennen en ze wist eigenlijk niet of ze daar blij om was of niet. Hij had duidelijk al ontbeten, of hij had een ontbijt op zijn kamer besteld.


  Om tien uur klopte hij op haar kamerdeur, keek naar haar platte schoenen en knikte waarderend.


  ‘Heb je zin in een wandeling de berg op?’ vroeg hij.


  ‘Over het pad dat we gisteren naar beneden hebben genomen, bedoel je?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Je zult ervan genieten,’ verklaarde hij stellig.


  Ze hadden er meer dan een uur over gedaan dat pad af te lopen, en naar boven lopen duurde vast veel langer. ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei ze echter, en samen liepen ze de Promenade af.


  Terwijl ze over het zigzaggende pad liepen, spraken ze af en toe met elkaar. Voor Phelix was dit allemaal een beetje té fantastisch. Toch nam ze zich vast voor elk moment in haar geheugen te griffen en er later zonder spijt op terug te kijken. Aanstaande dinsdag zou ze vertrekken en het was hoogst onwaarschijnlijk dat ze Nathan daarna ooit nog zou zien.


  Hoewel ze met tegenzin naar dit symposium toe was gegaan, waren de laatste twee dagen magisch geweest. Gisteren was Nathan achter haar aan gegaan…


  ‘Gezien het feit dat ik het gisteren uitgebreid over mezelf en over ons huwelijk hebben gehad, zou ik wel eens willen weten waarom je gisteren achter me aan bent gekomen,’ zei ze impulsief. ‘Heb je dat gedaan omdat je wilde weten waarom ik voor mijn vader werk?’ O, wat was ze een idioot. Welke andere reden kon hij ervoor hebben gehad?


  ‘Vertel me nu eens wat meer over Henry,’ stelde Nathan voor, een antwoord op haar vraag ontwijkend.


  ‘Henry Scott, bedoel je?’


  ‘Ja. Ik wil graag wat meer over hem weten.’


  Ze keek hem even van opzij aan en meende uit zijn gezichtsuitdrukking te kunnen opmaken dat zijn vraag naar Henry een bepaald doel had.


  ‘Je weet toch zeker wel dat Henry voor de volle honderd procent mijn loyaliteit heeft?’


  ‘Ik heb het sterke vermoeden dat dat volkomen wederzijds is,’ zei Nathan.


  ‘Dat klopt. Wat wil je over hem weten?’


  ‘Je zei dat je van hem hield en ik heb de stellige indruk dat hij ook van jou houdt.’


  ‘Henry is heel lief voor mijn moeder geweest. Hij ’


  ‘Hadden ze een verhouding?’


  ‘Nee!’ riep Phelix scherp uit. Toen kwam ze weer tot bedaren en voegde er rustiger aan toe: ‘Ik weet zeker dat dat niet het geval was. Mijn moeder had gewoon… een moeilijk leven. Ze was een veel te vriendelijke vrouw om met een man als mijn vader getrouwd te kunnen zijn. Henry… was er altijd voor haar. Hij besefte hoe zachtaardig ze was, en hij gaf om haar. Toen zij was overleden, heeft hij mij onder zijn hoede genomen. Zonder hem zou ik vaak verloren zijn geweest. Hij was er altijd wanneer ik me neerslachtig voelde.’


  ‘En je vader was er dan niet voor je?’


  Zeker niet! ‘Waarom heb je zoveel belangstelling voor Henry?’ vroeg ze, zijn vraag negerend omdat hij het antwoord daarop naar haar idee wel kende.


  ‘Hij weet het,’ zei Nathan.


  ‘Wie weet het?’


  ‘Henry.’


  ‘Wat weet Henry?’


  ‘Dat ik met jou bent getrouwd,’ zei hij. Zijn stem klonk erg stellig.


  Verbluft bleef ze staan. ‘Maar dat kan hij helemaal niet weten. Ik heb het hem niet verteld. Ik heb het niemand verteld. Hoe weet je dat zo zeker?’


  Nathan zag een bankje en nam haar mee daarheen. ‘Iets wat jij dinsdag hebt gezegd, heeft me aan het denken gezet,’ zei hij zodra ze waren gaan zitten.


  Een opmerking die ik heb gemaakt? dacht Phelix verbaasd. ‘Toen we door het park bij het congrescentrum liepen, bedoel je?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat heeft je toen aan het denken gezet?’


  Nathan staarde in de verte. Het was opnieuw een prachtige dag en ook nu was het uitzicht schitterend. ‘Een paar dingen, eigenlijk,’ zei hij. ‘Je zei dat Henry wist dat je erg van streek was door de manier waarop je echtgenoot door je vader was behandeld. Je zei ook dat Henry iedereen leek te kennen en ’


  ‘Kon je daaruit opmaken dat Henry had geraden met wie ik was getrouwd? Hoe in vredesnaam?’


  ‘Op dat moment was ik nog niet tot die conclusie gekomen, maar toen ik die opmerking van jou in verband bracht met andere zaken  dat hij mijn naam moest kennen en namens jou iets wilde doen om de deal waardoor jij je zo ellendig voelde alsnog te honoreren  vielen de stukjes van de legpuzzel heel overtuigend op hun plaats.’


  ‘Men zegt dat ik behoorlijk intelligent ben,’ merkte Phelix droog op. ‘Waarom heb ik dan geen idee waarover jij het hebt?’


  Nathan gaf haar dat halve glimlachje waarvan ze het vanbinnen altijd warm kreeg. ‘Waarschijnlijk omdat jij nog niet eens de helft van het verhaal kent.’


  ‘Ga je me de rest nu vertellen?’


  Hij knikte. ‘Ik heb de feiten nog eens uitgebreid onder de loep genomen. In de eerste plaats heeft Henry een heel hoge dunk van jou. In de tweede plaats wist hij dat je van streek was. Ik ben er vrij zeker van dat je hem over die Lee Thompson in vertrouwen hebt genomen. Toch?’ Ze knikte en hij ging door. ‘Daardoor moet Henry hebben geweten dat je vader je twee keer had verkocht, of dat in elk geval een tweede keer zou hebben gedaan als hij zichzelf niet in de vingers had gesneden door niet met die beloofde lening over de brug te komen. In de derde plaats  en dat is giswerk mijnerzijds  heb je Henry verteld dat je mij die tien procent van jouw erfenis had aangeboden en ’


  ‘Dat heb ik ook gedaan, en ik heb hem ook verteld dat jij in niet mis te verstane bewoordingen had geweigerd dat geld aan te nemen.’


  ‘Hoewel ik niet al te vaak met Henry te maken heb gehad, heb ik de stellige indruk dat hij een heel groot eergevoel heeft.’


  ‘Dat klopt. Hij is een van de geweldigste mannen die ik ken.’


  Nathan knikte. ‘Waardoor hij bereid moet zijn geweest alles in het werk te stellen om de situatie namens jou recht te zetten.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Sinds dinsdag ben ik daar zeker van.’


  ‘Toen ik tegen je had gezegd dat Henry wist dat ik door dat alles erg van streek was?’


  ‘En dat hij iedereen leek te kennen. Misschien herinner je je nog dat ik die deal had gesloten als een laatste wanhopige poging om het bedrijf van mij en mijn vader voor de ondergang te behoeden.’


  ‘O, Nathan.’


  ‘Ga je alsjeblieft niet schuldig voelen. Ik had het idee dat ons bedrijf bijna failliet was en dat ik dat binnen vierentwintig uur officieel zou moeten meedelen. Maar toen werd er bij mij thuis een briefje bezorgd dat me weer wat hoop gaf.’


  ‘Een briefje?’ herhaalde ze geïntrigeerd. ‘Van wie?’


  ‘Het was niet ondertekend en ik ben nooit te weten gekomen wie het had geschreven. Tegen de tijd dat ik het had gelezen was de man die het had bezorgd alweer met zijn motor vertrokken. Destijds wilde ik alleen ons bedrijf van de ondergang redden en had ik geen gelegenheid me serieus af te vragen wie dat briefje had gestuurd. De afgelopen jaren heb ik vaak geprobeerd dat alsnog te achterhalen, maar toen was het spoor natuurlijk dood.’ Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Heb je ooit gehoord van een man die Oscar Livingstone heet?’


  Wie had niet van die man gehoord? ‘Hij is een filantroop die veel geld schenkt aan het theater en andere schone kunsten. Henry heeft samen met hem in Oxford gestudeerd,’ zei ze. Ze was totaal niet voorbereid op Nathans reactie op die laatste mededeling.


  ‘Dat wíst ik wel!’ riep hij uit. ‘Dat wist ik wel!’ zei hij nog een keer. Toen pakte hij haar schouders vast, trok haar naar zich toe en gaf haar een kus op haar mond.


  ‘Ik wou dat ik het ook wist,’ zei ze even later glimlachend.


  ‘In die tijd was Oscar Livingstone op zoek naar een bedrijf dat in de problemen was gekomen maar wel potentieel had. Ik wist dat niet, en ik neem aan dat alleen zijn intimi daarvan op de hoogte waren.’


  ‘Dus heeft Oscar Livingstone geld in jouw bedrijf gestoken?’ vroeg ze met grote ogen.


  ‘Zonder hem hadden we het nooit gered.’


  ‘Maar…’ Ze was zo stomverbaasd dat ze geen woord meer over haar lippen kon krijgen.


  ‘Inderdaad. Hoe had hij iets over ons bedrijf gehoord? Mijn vader en ik hadden onze financiële problemen niet aan de grote klok gehangen. Jouw vader kende kennelijk iemand die hem had verteld hoe penibel onze situatie was, en daarvan heeft hij toen handig gebruik willen maken.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk, maar mijn vader was ongetwijfeld niet van plan jullie  zijn concurrent  een handje te helpen door jullie bedrijf onder de aandacht van Livingstone te brengen.’


  ‘Dat is het understatement van het jaar. Ik ben er nu van overtuigd dat Henry degene is die Oscar Livingstone op ons bedrijf heeft geattendeerd. Om ons namens jou te helpen.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Ja. Hoe meer ik erover nadenk, hoe zekerder ik ervan ben.’


  ‘Maar hoe…?’ Beduusd deed ze er weer het zwijgen toe.


  ‘Hoe kon hij weten dat je de dag daarvoor met mij was getrouwd? Op een heel simpele manier. Hij hoefde alleen maar naar het stadhuis en de burgerlijke stand te gaan om dat te weten te komen, en daarna moet het achterhalen van verdere informatie niet moeilijk zijn geweest.’


  ‘Nu begint het me te dagen.’


  ‘Door Henry in vertrouwen te nemen heb jij, zonder dat te weten, de door jouw vader toegebrachte schade meer dan hersteld. De dag nadat jij hem alles had verteld, kreeg ik dat anonieme briefje waarin stond: “Oscar Livingstone verwacht een telefoontje van u”. Daaronder stond het privénummer van die man.’


  ‘Dat heb je ook gebeld?’


  ‘Ik was wanhopig. Als het een grap is, dacht ik, dan is dat maar zo. Ik heb gebeld en toen heeft die man mijn vader en mij uitgenodigd voor een gesprek.’


  ‘En daarna heeft hij jullie geld gegeven.’


  ‘Ja, maar hij weigerde te vertellen wie hem op ons had geattendeerd.’


  ‘Dat moet dan inderdaad Henry zijn geweest,’ zei ze met stralende ogen.


  Nathan ging weer staan en zei gedecideerd: ‘Nu gaan we koffie drinken.’


  Ze liepen door naar het restaurant en gingen allebei zo op in hun eigen gedachten dat ze weinig tegen elkaar zeiden.


  Henry, dacht Phelix. Die geweldige, vriendelijke Henry. Hij had geweten hoe erg zij het vond dat Nathan door haar vader was bedrogen. Hij had geweten dat ze Nathan haar tien procent van de erfenis van haar grootvader had aangeboden en dat hij dat aanbod had afgewezen. Toen had hij de naam achterhaald van de man met wie ze was getrouwd en had hij gedaan wat hij kon om haar eer te redden.


  Ze bereikten het plateau en besloten opnieuw op het terras koffie te drinken. ‘Ik kan het allemaal nog steeds niet goed bevatten,’ zei ze, toen ze aan een tafeltje waren gaan zitten.


  ‘Dat komt nog wel,’ verzekerde Nathan haar.


  ‘Ben jij na twee dagen al helemaal aan het idee gewend?’


  ‘Min of meer. Phelix, dit blijft toch wel tussen ons, hè?’


  ‘Mag ik Henry er niet voor bedanken?’ Henry had Nathan zo geweldig geholpen dat ze zich eigenlijk verplicht voelde dat te doen.


  ‘Laat je het onbesproken als ik je dat vraag? Wil je dat voor me doen?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk, als jij daarop staat.’


  ‘Van mij mag je Henry hiervoor wel bedanken, maar wil je me wel laten weten wanneer je dat hebt gedaan?’


  Dat betekende dat ze in elk geval nog een keer telefonisch contact met Nathan zou hebben wanneer ze weer thuis was!


  ‘Ik wil hem namelijk zelf ook bedanken,’ ging Nathan door.


  ‘Natuurlijk,’ mompelde ze.


  Ze leek al als was in zijn handen te zijn geworden, maar ze werd volstrekt sprakeloos toen hij opeens zacht vroeg: ‘Phelix, wil jij mijn hart hebben?’


  Met hevig kloppend hart keek ze verlegen naar de tafel en zag toen een in cellofaan verpakt, hartvormig koekje.


  Even hapte ze naar adem, totdat ze doorhad wat hij bedoelde. Ze schudde haar hoofd, omdat ze haar stem niet vertrouwde. Houden van Nathan leek haar een idioot te maken! Natuurlijk zou hij haar nooit zijn eigen hart aanbieden. Het duurde even voordat ze luchtig kon mompelen: ‘Nee, dank je. Ik wil mijn eetlust voor de lunch niet bederven.’ Toen keek ze hem weer aan en zag dat zijn gezichtsuitdrukking streng was geworden.


  Ergerde het hem dat ze met Ross ging lunchen? Maakte hem dat jaloers?


  Natuurlijk niet. Haar verbeeldingskracht dreigde weer eens op hol te slaan.


  ‘Phelix, ik weiger het je toe te staan met Dawson te gaan lunchen én te dineren,’ zei hij toen heel vastberaden.


  Wilde hij vanavond met haar uit eten gaan? Dan zou ze dat ook doen. Ze wilde hem dolgraag vaker zien voordat ze thuis was en hem dan slechts een keer telefonisch zou spreken. Tenslotte zou ze hem nog vertellen wat ze tegen Henry had gezegd. Ze nam zich vast voor met volle teugen van elk moment te genieten.


  ‘Dan zal ik je mee uit eten nemen,’ zei ze met een lieve glimlach.


  ‘Geweldig. Haal me maar rond een uur of zeven op,’ zei hij.


  Kort daarna keek Phelix op haar horloge en zei met forse tegenzin: ‘Ik kan nu maar beter gaan en ik denk dat ik de Bahn naar beneden neem.’


  ‘Ik ga met je mee.’


  Binnen tien minuten stonden ze weer op de Promenade.


  ‘Ga je ook naar het congrescentrum?’ vroeg Nathan.


  ‘Nee. Ik ga naar het hotel om me op te frissen,’ antwoordde ze, hoewel ze hem dolgraag nog even gezelschap wilde houden.


  Indringend keek Nathan haar aan. ‘Je beseft toch wel dat je nog altijd mijn vrouw bent?’ mompelde hij.


  ‘Ja, en dat geeft me bepaalde privileges,’ reageerde ze luchtig. Ze gaf hem een kus, bedankte hem voor de koffie en draaide zich toen snel om.


  In haar hotelkamer vroeg ze zich af waar ze het lef vandaan had gehaald hem te kussen, ook al had hij haar al eerder een paar keer een kus gegeven.


  Alles leek zo juist te zijn als ze bij hem was, maar toen ze ieder weer huns weegs waren gegaan, begon ze zich meteen af te vragen of ze haar gevoelens voor hem niet had verraden. Dat zou afschuwelijk zijn, want ze was ervan overtuigd dat Nathan in dat geval meteen een echtscheiding zou aanvragen.


  Hij had geen behoefte aan haar liefde, en eigenlijk wilde ze hem die ook niet geven. Ze wist dat ze weinig vertrouwen in mannen had, al zou ze nooit vergeten hoe aardig Nathan tijdens hun huwelijksnacht, of beter gezegd op de avond na hun trouwen, voor haar was geweest…


  Hoe zou hij als minnaar zijn, vroeg ze zich even af. Prompt gaf ze zichzelf een standje. Wat speelde er in vredesnaam door haar hoofd? Natuurlijk was het zijn schuld, omdat hij zo’n schitterende mond had. En een prachtig lijf, zoals ze bij het zwembad had gezien. O, mijn hemel!


  Snel liep ze haar kamer weer uit en nam zich voor de eetafspraak met Nathan af te zeggen. Nee, natuurlijk zou ze dat niet doen, dacht ze even later. Ze hield van hem! Het zou al veel te snel dinsdag zijn, en dan zou ze teruggaan naar Engeland. In feite zou ze daar blij om moeten zijn, hield ze zichzelf vermanend voor. Misschien zou haar leven dan weer normaal en rustig worden.


  Maar ook erg saai, besefte ze.


  Half wenste ze dat ze nooit naar Davos was gegaan en dat ze hem niet had gezien. Dat zou ook niet zijn gebeurd als een van zijn mensen niet op het allerlaatste moment verhinderd was geweest.


  Hoe kon ze zoiets wensen? Ze leek te hebben geslapen tot ze had beseft dat ze van hem hield. Toen was ze wakker geworden. Toen voelde ze zich leven. Alleen al als ze aan hem dacht…


  Ze moest de draad van haar oude leven weer oppakken, denken aan haar carrière. Met de hulp van Henry… Hoe had ze hem ook maar even kunnen vergeten? Die lieve, goede Henry. Door de manier waarop hij haar had bejegend had ze telkens weer het idee gekregen dat er wel degelijk mannen waren die ze kon vertrouwen.


  Instinctief wilde ze hem bellen om hem te bedanken voor alles wat hij voor Mallory and Mallory had gedaan. Nee, concludeerde ze even later. Dat moest ze niet over de telefoon doen. Ze zou hem bedanken zodra ze terug was in Engeland en oog in oog met hem stond.


  Nu moest ze met Ross Dawson gaan lunchen.


  ‘Haal me maar rond een uur of zeven op,’ had Nathan gezegd.


  Ze glimlachte. Wat haar betrof kon het niet snel genoeg zeven uur worden.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Haar lunch met Ross Dawson verliep op zich heel aangenaam.


  ‘Ik heb je vanmorgen niet in de zaal gezien,’ zei hij zodra ze aan een tafeltje hadden plaatsgenomen.


  ‘Was het interessant?’ reageerde Phelix ontwijkend. Natuurlijk had ze hem kunnen vertellen dat ze in het restaurant op de berg koffie was gaan drinken, maar dan zou hij misschien vragen met wie ze dat had gedaan en dat wilde ze hem niet vertellen. De tijd die ze met Nathan doorbracht was bijzonder en privé.


  ‘Volgende week, als de hoge bazen van JEPC Holdings hier arriveren, zal het allemaal een stuk interessanter worden,’ antwoordde Ross.


  ‘Dat zal wel.’ Als Ross wilde weten hoeveel zij wist, wachtte hem een teleurstelling. Los van het feit dat ze weinig over dat contract wist, was ze het bedrijf van haar vader loyaliteit verschuldigd, hoe beroerd die zich ook had gedragen.


  ‘Heeft je vader je gisteravond nog kunnen bereiken?’ hoorde ze Ross toen vragen. Hij had kennelijk besloten van onderwerp te veranderen.


  ‘Ja. Bedankt dat je hem hebt laten weten waar ik logeer,’ reageerde ze luchtig. Ross hoefde niet te weten dat haar relatie met haar vader op zijn zachtst gesproken niet best was. Ze was zijn opmerking ‘Dat zullen we nog wel eens zien’ nog niet vergeten, al had ze geen idee wat hij kon doen om haar te beletten Nathan Mallory nogmaals te zien.


  Toen ze na de lunch naar buiten liepen, vroeg Ross: ‘Heb je zin om vanmiddag te spijbelen?’


  ‘Wat voor vrouw denk je wel dat ik ben?’


  Toen Ross daar serieus op inging, schoot ze in de lach. Maar het lachen verging haar toen ze opeens Nathan Mallory in het oog kreeg.


  Hij wierp een afkeurende blik op Ross, maar vroeg toch heel vriendelijk: ‘Hebben jullie gezellig geluncht?’


  ‘Reken maar!’ antwoordde Ross op vrolijke toon.


  Nathan knikte even beleefd en liep toen weer door.


  Alsof haar neus bloedde, deed Phelix hetzelfde, maar ze dacht er serieus over na naar Engeland terug te gaan. Ze had Nathan een paar uur geleden nog gezien, en nu was ze alweer volledig van de kaart. Terwijl ze voordien alles in haar leven onder controle had. Dat leek nu te veranderen en zoiets kon je beslist niet aangenaam noemen!


  


  Die middag zag ze Nathan opnieuw. Hij was in het gezelschap van andere mensen maar leek wel even naar haar te willen glimlachen. Phelix knikte en toen grijnsde hij. Ze grijnsde terug en keek vervolgens snel een andere kant op. Mijn hemel! Wat deed deze man met haar?


  Na de middagsessie ging ze terug naar haar hotel. Eenmaal op haar kamer wierp ze een kritische blik op haar kledingkast. Had ze maar mooiere kleren had meegenomen. Misschien moest ze het symposium laten voor wat het was en in plaats daarvan even gaan shoppen. Hoe nijdig haar vader daarop ook zou reageren.


  Ze nam een douche en moest na een tijdje lachen om haar eigen idiotie. Nathan had haar nog niet eens gevraagd morgen weer met hem op stap te gaan en toch was ze al van plan op zijn minst een nieuwe jurk aan te schaffen! Het zou haar verdiende loon zijn als Nathan tot de conclusie kwam dat twee avonden achter elkaar met haar uit eten gaan wel voldoende was. Maar die grijns van vanmiddag… Was zij de enige geweest die het gevoel had dat er magie in de lucht hing?


  Toen ze de badkamer uit liep, rinkelde haar telefoon, en even werd ze zenuwachtig. Snel liep ze naar het toestel toe en nam op, hopend dat het Nathan zou zijn.


  ‘Hallo?’


  Meteen werd haar droom de grond in geboord.


  ‘Phelix?’ blafte Edward Bradbury.


  Het bleek haar vader te zijn.


  ‘Ja.’


  ‘Ik wil dat je nu meteen hierheen komt.’


  Ze liet zich op het bed zakken, zich zijn dreigement opnieuw herinnerend. ‘Waar bent u?’


  ‘In het hotel waar jij had moeten logeren.’


  ‘U bent hierheen gevlogen?’


  ‘We moeten belangrijke zaken bespreken en je kunt hier dineren.’


  Met moeite begon ze zich te herstellen van de schok. ‘Ik heb elders al een eetafspraak.’


  ‘Heb je me soms niet goed gehoord? We moeten zaken bespreken.’


  ‘Misschien hebt u mij niet goed verstaan. Ik heb al een eetafspraak.’


  Even bleef het stil. ‘Oké,’ zei haar vader toen.


  Verbaasd hield ze de hoorn even van zich af. Had ze het goed gehoord? Stemde haar vader in? Maar ze kwam er al snel achter dat dat een geval van wensdenken was.


  ‘Reserveer in dat hotel van jou dan maar een tafeltje voor drie.’


  ‘Nee, ik kom wel naar u toe,’ zei ze snel. Ze was het liefst in tranen uitgebarsten.


  Van streek legde ze de hoorn op de haak en besefte dat ze Edward Bradbury wel zijn zin had moeten geven. Aan tafel zitten met Nathan én haar vader was ondenkbaar. Ze twijfelde er niet aan dat haar vader wist dat ze van plan was geweest te gaan dineren met de man die hij er op slinkse wijze toe had overgehaald met haar te trouwen en het verbaasde haar hogelijk dat hij het lef had gehad voor te stellen zich bij hen te voegen.


  Zonder enthousiasme trok ze de groene jurk aan die ze twee avonden eerder voor het etentje met Ross Dawson had gedragen.


  Daarna haalde ze snel een borstel door haar haren en vroeg zich af hoe Nathan zou reageren wanneer ze hun eetafspraak zou afzeggen. Waarschijnlijk zou hij zijn schouders ophalen en met iemand anders op stap gaan. Welke andere optie had zij echter? Haar vader zou alles verpesten. Ze had weer bij Nathan willen zijn en willen lachen, maar dat zou niet gebeuren nu haar vader hier was.


  Ze liep naar de kamer van Nathan, klopte op de deur en probeerde zo neutraal mogelijk te kijken.


  Nathan deed open. Hij leek te willen glimlachen toen hij haar zag, maar even later werd zijn gezichtsuitdrukking ernstig, alsof hij aanvoelde dat er iets mis was.


  ‘Wil je binnenkomen terwijl ik mijn schoenen aantrek?’ vroeg hij.


  O, verdorie. Hij dacht dat ze hem kwam halen. ‘Ik… eh… ik kan vanavond helaas toch niet met je gaan dineren.’


  ‘Heb je een beter aanbod gekregen?’


  ‘Nee. Mijn vader is hier.’


  De blik in de ogen van Nathan werd meteen vijandig. ‘Hier? In dit hotel?’


  ‘Nee, nee.’


  ‘Wat heeft dat overigens met mij te maken?’ vroeg Nathan heel koel, en iets in haar binnenste leek te bevriezen.


  Hier kon ze in feite niets meer aan toevoegen. Trots stak ze haar kin omhoog en zei: ‘Helemaal niets.’ Toen draaide ze zich om, liep terug naar haar eigen kamer en hoorde dat hij zijn deur keihard dichtsmeet.


  Dat was het eind, wist ze. Ze had erin toegestemd met haar vader te dineren omdat ze niet wilde dat hij alles verpestte, maar verpest was alles nu toch al. Het was onwaarschijnlijk dat Nathan haar nog een keer zou vragen met hem uit eten te gaan, en zij zou hem daartoe ook niet uitnodigen.


  Even later reed ze naar het hotel van haar vader, hopend het diner zo snel mogelijk achter de rug te hebben. Eigenlijk kon ze zich niet herinneren wanneer haar vader en zij voor het laatst samen hadden gegeten, en dat terwijl ze onder één dak woonden.


  Edward Bradbury zat in de lounge paperassen te bestuderen toen zij naar binnen liep. Er waren andere mensen die moesten weten wie hij was, maar hij zat daar in zijn eentje en eigenlijk vond ze dat ondanks alles wel een beetje triest voor hem.


  ‘Hallo, papa,’ zei ze.


  Hij keek naar haar op en wees gebiedend op de stoel tegenover hem. ‘Ga zitten.’


  ‘Hebt u een goede reis gehad?’ vroeg ze beleefd. Ze had echter wel kunnen weten dat een gesprek over koetjes en kalfjes met hem onmogelijk was.


  ‘Wat doet Mallory hier?’ vroeg hij meteen nijdig.


  ‘Hetzelfde als u, denk ik zo.’


  ‘Ik verbied je hem nogmaals te zien.’


  ‘Het recht mij iets te verbieden hebt u opgegeven op de dag dat ik met hem trouwde en ik niet langer uw verantwoordelijkheid was,’ zei ze zacht, omdat er nog altijd veel andere mensen in de lounge waren.


  ‘Hmm. Maar zolang je in mijn huis woont…’ begon hij.


  Maar hij zweeg toen Phelix begon te glimlachen omdat ze opeens een geweldig idee had gekregen.


  ‘Als ik Grace er niet toe kan overhalen terug te komen, zal ik niet veel langer bij u in huis blijven wonen,’ zei ze.


  ‘Doe niet zo belachelijk!’


  Nu hield ze haar poot stijf, ze weigerde zich te laten intimideren. ‘Is het echt nodig dat wij samen dineren?’


  ‘Heb je je afspraak met Mallory afgezegd?’


  Op haar bevestigende knikje zag ze de voldane blik in haar vaders ogen.


  ‘Wat heb je inmiddels ontdekt?’ vroeg hij even later.


  ‘Ontdekt? Waarover?’


  ‘Je bent hier al sinds maandag! Dus moet je iets hebben gehoord over de plannen van JEPC.’


  Dit leek niet het juiste moment om hem te vertellen dat ze heel wat speeches en lezingen aan zich voorbij had laten gaan en ook niet aan het netwerken was geweest. ‘Niemand laat het achterste van zijn tong zien,’ zei ze. Opeens had ze er genoeg van. ‘U zei dat u iets zakelijks met mij wilde bespreken. Waar gaat het om?’ Ze wist heel goed dat haar vader, als er iets juridisch te bespreken viel, Henry zou hebben geraadpleegd.


  Edward Bradbury keek om zich heen en zei met een stralende glimlach: ‘Aha! Daar is Ross. Ik heb hem uitgenodigd zich bij ons aan te voegen.’


  Bijna was Phelix gaan staan om weg te lopen. Ze had haar avond met Nathan opgegeven om een onaangenaam diner met drie personen in haar hotel te voorkomen, en nu had haar vader dit gepland! Op zijn zachtst gesproken was het gênant!


  Toch bleef ze zitten, omdat haar moeder haar had bijgebracht dat goede manieren onder alle omstandigheden heel belangrijk waren.


  ‘Ben je verbaasd me te zien?’ vroeg Ross.


  ‘Ross, het is altijd prettig jou te zien,’ zei ze. Als Ross mee uit eten ging, zou haar vader beslist geen zaken bespreken. Omdat zij en haar vader nooit goed waren geweest in het voeren van een gesprekje over koetjes en kalfjes, zou de aanwezigheid van Ross deze avond waarschijnlijk iets gemakkelijker maken. Ze kon immers moeilijk terugkeren naar haar eigen hotel om alsnog met Nathan uit eten te gaan. Gezien zijn vraag wat de aanwezigheid van haar vader met hem te maken had en de manier waarop hij de deur had dichtgesmeten, verbood haar trots haar dat domweg. Hij zou trouwens inmiddels wel iemand anders hebben gevonden om mee uit eten te gaan.


  Die laatste gedachte stond haar niet aan en ze probeerde te doen alsof ze het echt prettig vond Ross weer te zien.


  Ze gingen aan tafel en ze merkte dat ze weinig trek had. Ross en haar vader hadden het over allerlei zaken en af en toe mengde ze zich in het gesprek. Maar niet van ganser harte. Ze dacht vrijwel voortdurend aan Nathan en verlangde er met heel haar hart naar bij hem te zijn. In het Schweizerhof.


  Het hoofdgerecht werd opgediend en toen zag ze opeens Nathan de eetzaal in komen en even naar hun tafeltje kijken.


  O, wat was ze blij hem te zien. Hij was alleen. Die blonde vrouw was niet bij hem. Zou hij haar negeren? Zou zij hem moeten negeren? Zou hij zonder iets te zeggen langs hun tafeltje lopen?


  Ze wendde haar blik af en stak haar kin omhoog, alsof het haar niets kon schelen wanneer hij haar negeerde en arrogant doorliep.


  Maar hij liep niet langs hun tafeltje en hij negeerde haar ook niet. Hij bleef bij hen staan, negeerde haar vader, knikte naar Ross en keek haar toen recht aan. ‘Wil je na het eten iets met mij gaan drinken?’ vroeg hij.


  Haar hart bonsde zo luid dat het haar verbaasde dat niemand dat hoorde. ‘Dat zou ik heel prettig vinden,’ antwoordde ze met een brede glimlach. Prettig? Het zou geweldig zijn! Ze hield van hem en iemand van wie je hield kon je alles vergeven.


  Zoals gewoonlijk probeerde haar vader echter weer roet in het eten te gooien. ‘Mijn dochter moet zaken met mij bespreken en daarna zal het te laat zijn om…’


  Nathan bleef Edward Bradbury straal negeren. Hij pakte haar linkerhand, bracht die naar zijn lippen en drukte een kusje op haar trouwring. ‘Ik wacht wel,’ zei hij, en toen liep hij door.


  Phelix was in de zevende hemel en haar vader was nog altijd spinnijdig.


  Ross herstelde zich als eerste en hij vroeg: ‘Hoe goed ken jij Nathan Mallory eigenlijk?’


  ‘We kennen elkaar al lange tijd.’


  ‘Hebben jullie iets gehad?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Edward Bradbury in haar plaats. ‘Phelix is gewoon te beleefd om een uitnodiging van een van onze concurrenten af te slaan.’


  ‘Een uitnodiging van mij heeft ze anders wel afgeslagen!’ reageerde Ross mopperend.


  ‘Dat heeft ze alleen gedaan om het jou niet te gemakkelijk te maken,’ zei Edward Bradbury meteen, alsof zij er niet bij was. Dat kon haar echter niets schelen. Nathan had het haar vergeven en straks zou ze bij hem zijn.


  Haar vader probeerde haar vertrek zo lang mogelijk uit te stellen. Hij deed lang over zijn eten en stelde daarna voor samen een cognacje te drinken.


  ‘Nee, dank u. Ik moet nog rijden,’ zei Phelix.


  ‘Dan neem jij maar een kop koffie. Je arme oude vader heeft je immers een hele week niet gezien!’


  De hypocrisie ervan maakte Phelix misselijk, maar uit beleefdheid jegens Ross maakte ze daar geen opmerking over.


  Ze liepen weer naar de lounge en Ross trakteerde haar ‘arme oude vader’ op verhalen over de hoogtepunten van een paar van de sprekers en hun lezingen.


  Toen Phelix vond dat ze nu echt wel genoeg tijd in het gezelschap van haar vader en Ross had doorgebracht, zei ze: ‘Papa, u moet moe zijn na uw reis.’ Indien ze nu niet naar Nathan toe ging, zou hij vast gaan denken dat ze van gedachten was veranderd. Ze moest terug naar hun hotel!


  ‘Helemaal niet,’ repliceerde haar vader meteen.


  ‘Ik moet er nu in elk geval vandoor.’


  ‘Ik heb papieren bij me die ik samen met jou moet doornemen.’


  Met een veelbetekende blik keek Phelix naar haar horloge.


  Toen ze vond dat ze nu echt beleefd genoeg was geweest, was het halftwaalf. Ze had Ross gedag gezegd en was met haar vader naar zijn suite gegaan, waar hij haar papieren had laten zien die ze allang onder ogen had gehad en daarna aan een uitgebreide verhandeling was begonnen over zaken die helemaal niets met haar te maken hadden. Dat deed hij, wist ze, om het haar onmogelijk te maken nog iets met Nathan Mallory te gaan drinken.


  ‘Papa, ik ga nu echt terug naar mijn hotel.’


  ‘Hoe zit het met Ross Dawson?’ vroeg hij op hoge toon.


  ‘Waarom vraagt u daarnaar?’


  ‘Hij wil met je trouwen en dat zou meer dan geweldig zijn voor ’


  ‘Vergeet dat maar, papa. Ik zal nooit, ik herhaal nóóit, met Ross Dawson trouwen.’


  ‘Je bent zoals gewoonlijk weer heel onredelijk,’ zei Edward Bradbury boos. ‘Ross Dawson is een prima kerel en ’


  Snel en nadrukkelijk onderbrak ze hem. ‘Ik weet dat Ross een aardige man is, maar hij is niets voor mij. Ik zeg u nóg maar een keer dat ik nooit met hem zal trouwen.’


  ‘Blijf je dan soms liever getrouwd met die… die…’


  ‘Hij heet Nathan Mallory en nu ga ik ’


  ‘Iets met hem drinken.’ Hij was woest omdat hij hiermee zijn droombeeld van Bradbury, Dawson and Cross steeds verder de mist in zag gaan.


  ‘Ja. Mits hij niet genoeg heeft gekregen van het wachten op mij.’


  ‘Laten we hopen dat hij daar wel genoeg van heeft gekregen. Die man is niet goed voor jou.’


  ‘En u bent dat wel? Ik wens u verder nog een goede avond.’


  ‘Wees op je hoede voor hem. Hij wil hoe dan ook wraak op mij nemen.’ Toen ze daar niet op reageerde, voegde hij eraan toe: ‘Ik verwacht je hier morgenochtend vroeg.’ Daarna draaide hij haar zijn rug toe.


  


  Tegen middernacht liep Phelix haar hotel weer in en wist dat het geen zin had om naar de bar te gaan. Daar zou Nathan toch niet meer zijn.


  Hij bleek echter in de lounge te zitten. Ze kon haar ogen nauwelijks geloven! Snel ging hij staan en met zingend hart liep ze naar hem toe. ‘Ik had niet verwacht je nog te zien!’


  ‘Ik had toch gezegd dat ik zou wachten? Ga zitten. Wat kan ik voor je bestellen?’


  ‘Een koffie,’ antwoordde ze, omdat ze geen trek had in iets sterkers.


  Nathan nam ook een koffie en hij leek blij te zijn dat ze er was.


  ‘Wist je dat je vader hierheen onderweg was?’ vroeg hij op een gegeven moment.


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Hij heeft me gisteravond gebeld, toen ik net weer in mijn kamer was. Grace, onze huishoudster, bleek er eindelijk genoeg van te hebben gekregen. Ze is vertrokken.’


  ‘Had hij je verteld dat hij vandaag hierheen zou komen?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus is hij zomaar opeens verschenen?’


  ‘Onderwerp jij mensen met wie je koffie drinkt altijd aan zo’n grondig verhoor?’


  Lange tijd keek hij haar aan. ‘Alleen degenen om wie ik geef,’ zei hij toen.


  ‘Dan is het oké,’ zei ze zo nonchalant mogelijk terwijl haar hart een slagje oversloeg. O, mijn hemel. Ze moest hier echter niet te veel achter zoeken, hield ze zichzelf meteen vermanend voor.


  ‘Heb je gisteravond soms tegen hem gezegd dat ik in de buurt was?’ vroeg Nathan.


  ‘Dat kan ik me inderdaad hebben laten ontvallen,’ reageerde ze luchtig. Mijn hemel. Hij leek haar vader nog beter door te hebben dan ze had gedacht.


  ‘Dat zal hij wel prachtig hebben gevonden. Ga je morgenavond weer met hem en Dawson dineren?’


  ‘Niet als ik dat kan voorkomen,’ zei ze. ‘Ik moest vanavond kiezen tussen naar zijn hotel gaan om met hem te dineren, of hem hier bij ons aan tafel te laten plaatsnemen. Dat mijn vader Ross had uitgenodigd, was voor mij een complete verrassing.’


  ‘Wil je vader dat je met Ross Dawson gaat trouwen?’


  ‘Dat zal moeilijk gaan, want daarvoor staat een Mallory in de weg.’


  ‘Het is altijd prettig te weten dat je ergens nuttig voor bent,’ zei Nathan met een kleine glimlach. Toen werd hij weer ernstig. ‘Jij hebt geen belangstelling voor een huwelijk met Dawson?’


  ‘Hoewel ik hem aardig vind en hij aangenaam gezelschap is, zal ik nooit met hem trouwen.’


  ‘Maar hij heeft je wel ten huwelijk gevraagd? Houdt hij van je?’ ging hij door toen zij bleef zwijgen.


  Dingen die hij niet wist leek hij intuïtief aan te voelen. Dat had ze eigenlijk wel kunnen weten, want acht jaar geleden had hij al aangevoeld dat de nietigverklaring van hun huwelijk om de een of andere reden heel belangrijk voor haar vader moest zijn.


  ‘Ik vind het niet prettig te discussiëren over de gevoelens van iemand anders. Dat… dat lijkt me niet eerlijk.’


  Opnieuw glimlachte Nathan die glimlach die haar vanbinnen helemaal week en warm maakte. ‘Phelix Bradbury, je bent een heel bijzondere vrouw.’


  Het kon niet op, hij had gezegd dat hij om haar gaf, en nu bleek hij haar ook nog bijzonder te vinden! Het werd haar allemaal een beetje te veel.


  Ze keek naar hun lege koffiekoppen en zei: ‘Het wordt tijd om te gaan slapen als we morgen tenminste nog een beetje alert willen zijn.’


  Meteen ging Nathan staan en samen liepen ze naar de lift. Hij vroeg haar niet wat haar plannen voor de volgende dag waren. Waarschijnlijk omdat hij wist dat haar vader hier was en haar morgen opnieuw onder druk zou zetten. Het kon ook zijn dat hij gewoon geen zin meer had om met haar uit eten te gaan.


  Toen ze de deur van haar kamer hadden bereikt en ze de sleutel in het slot had gestoken, keek Nathan haar weer aan. De avond ervoor had hij haar gekust en ze hoopte dat hij dat opnieuw zou doen.


  ‘Welterusten, Nathan,’ zei ze echter zo neutraal mogelijk.


  Voorzichtig trok hij haar zijn armen in en ze waande zich meteen in de zevende hemel.


  ‘Welterusten, Phelix,’ zei hij toen, en hij liet haar weer los.


  ‘Welterusten, Nathan,’ zei ze nog een keer. Ze leek de sleutel maar niet te kunnen omdraaien. Soepel nam hij het van haar over, maakte de deur open en deed het licht aan. Achter haar aan liep hij naar binnen en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Zo zijn we wat meer privé,’ zei hij.


  Opnieuw nam hij haar in zijn armen en kuste haar zacht. Daarna keek hij haar diep in de ogen, alsof hij wilde weten hoe zij zich voelde.


  Kennelijk zag hij aan haar dat ze zich uitstekend voelde, want hij kuste haar opnieuw.


  Ze wilde zijn naam roepen, maar ze kon geen woord over haar lippen krijgen.


  Opnieuw keek hij haar aan. ‘Is dit wat jou betreft oké?’ vroeg hij zacht, alsof hij wist dat ze problemen had met intieme gebaren.


  ‘Ja,’ beaamde ze volmondig, ze hield immers van hem en zijn tedere glimlach!


  Zijn kus drukte zijn toenemende hartstocht uit.


  Vol overgave en passie kuste ze hem terug, maar toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze het tweepersoonsbed. De witte, verleidelijke nachtjapon die ze onder haar kussen had gestopt, was door een kamermeisje op het omgeslagen beddengoed gedrapeerd en opeens werd het haar allemaal iets te intiem. Hier was ze nog niet aan toe.


  ‘Ik… eh…’


  Nathan zag haar naar het bed kijken en hij voelde meteen aan dat ze zich niet zo goed raad meer wist met deze situatie. Dus liet hij haar los en zei: ‘Phelix, je moet nooit iets doen wat naar jouw idee niet voor de volle honderd procent juist is.’


  ‘Het… het komt niet door jou,’ stamelde ze.


  ‘Dat weet ik, lieveling.’


  Die opmerking deed haar er sterk naar verlangen opnieuw in zijn armen te duiken. Maar dat bed, die nachtjapon en haar strikte opvoeding maakten haar dat toch onmogelijk.


  ‘Tot morgen, Nathan,’ zei ze.


  ‘Slaap lekker, schatje.’


  Ze staarde hem na toen hij haar kamer uit liep. Was het een wonder dat ze van hem hield?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die nacht lag Phelix uren wakker. Slapen was onmogelijk. Nathan had haar lieveling en schatje genoemd en hij had duidelijk gemaakt dat hij om haar gaf. Hij had ook gezegd dat ze bijzonder was…


  Zuchtend draaide ze zich voor de zoveelste keer om. Dat alles betekende natuurlijk niet dat hij ook van haar hield zoals zij van hem hield. Maar hij had haar wel gekust. Hij had haar in zijn armen genomen en haar gekust, en hij had haar aarzeling begrepen.


  Ze hield van hem, en ze zou pas dinsdag naar huis gaan. Als hij echt iets om haar gaf en ze in elk geval een tijdje zijn lieveling was, moesten ze nog wat tijd in elkaars gezelschap kunnen doorbrengen…


  Zocht ze hier meer achter dan de bedoeling van hem was geweest?


  Opnieuw begon twijfel aan haar te knagen. Als ze op goede voet met hem wilde blijven, dan moest ze ervoor zorgen dat hij niet merkte dat ze van hem was gaan houden, want anders was de kans groot dat hij meteen een echtscheidingsprocedure zou starten. Als ze morgenochtend ging zwemmen en Nathan zou zich dan weer laten zien…


  Van pure uitputting viel ze uiteindelijk toch in slaap. Veel te snel werd ze gewekt door het rinkelen van de telefoon. Ze ging rechtop zitten en deed de lamp op haar nachtkastje aan. Voordat ze de telefoon opnam, keek ze op haar horloge en zag dat het halfzes was. ‘Hallo?’


  ‘Ik heb een vroege vlucht voor je geboekt,’ zei haar vader. ‘Dus ga je maar snel aankleden en je koffers pakken.’


  Meteen was Phelix klaarwakker. ‘Ik ben absoluut niet van plan vandaag alweer naar huis te gaan,’ reageerde ze heel gedecideerd. Ze zou zich door hem niet van het kastje naar de muur laten commanderen! Dit was ongetwijfeld een manier die haar vader had bedacht om te voorkomen dat ze nog eens met Nathan in contact kon komen. Ze was echter geen schoolkind meer dat zich naar huis liet sturen. ‘Ik heb besloten hier tot dinsdag te blijven, zoals was gepland.’


  ‘Als je dat werkelijk wilt, vind ik dat prima,’ hoorde ze haar vader tot haar grote verbazing zeggen.


  ‘Uitstekend. Hartelijk bedankt dat u me om halfzes wakker hebt gebeld om deze kleine discussie te kunnen voeren.’


  ‘Brutaal kr…’ Hoorbaar haalde hij een keer diep adem. ‘Als je hier wilt blijven, moet je dat zelf maar weten,’ zei hij vervolgens. ‘Ik twijfel er niet aan dat Henry Scott voorspoedig zal herstellen.’


  Meteen was ze de animositeit tussen haar en haar vader vergeten. ‘Wat is er met Henry aan de hand? Is hij ziek?’


  ‘Gisteravond heb ik vanuit Londen een telefoontje gekregen. Henry lijkt gisteren te zijn ingestort en hij is met spoed in een ziekenhuis opgenomen.’


  ‘Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg ze nogmaals bezorgd.


  ‘Dat weet ik niet precies, en ik weet ook niet in welk ziekenhuis hij ligt, maar hij schijnt naar jou te hebben gevraagd.’


  Een paniekerig gevoel overviel haar. ‘U hebt al een vroege vlucht voor mij geboekt?’


  ‘Ja, want ik dacht dat je zo snel mogelijk naar hem toe wilde.’


  ‘Dank u, papa,’ zei Phelix zacht. Het verbaasde haar dat hij zo attent was geweest en ze schaamde zich ook een beetje. Haar vader had een goede kant, al lukte het hem die meestal goed verborgen te houden.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij. Vervolgens gaf hij haar de vluchtgegevens door.


  Phelix nam snel een douche, en pakte daarna haar koffers. Henry had waarschijnlijk een hartaanval of zoiets gehad en hij had naar haar gevraagd. Dus moest ze nu meteen naar Londen terug.


  En Nathan dan, vroeg een stemmetje in haar binnenste indringend.


  Ze wilde hem dolgraag een briefje schrijven en dat onder zijn deur door schuiven. Maar ze was bang dat ze meer achter hun ‘vriendschap’ zocht dan zijn bedoeling was geweest. Zou ze hem even bellen? Aarzelend keek ze naar de telefoon. Nee, besloot ze toen. Hij lag vast nog te slapen. Bovendien…


  Ze liep haar kamer uit en besefte toen opeens dat zij Nathan veel over zichzelf had verteld, maar dat hij dat niet over hemzelf had gedaan. Waar het hem betrof had ze zich kwetsbaar opgesteld. Uiteindelijk was ze blij dat ze hem niet op de een of andere manier had laten weten dat ze wegging.


  Nu moest ze in elk geval voorlopig niet meer aan hem denken, want Henry genoot prioriteit.


  


  Toen haar vliegtuig in Londen landde, bleek het daar een beetje zwoele dag te zijn. Omdat ze niet wist in welk ziekenhuis Henry was opgenomen, besloot ze naar haar kantoor te gaan en daar navraag te doen.


  Ze racete naar het gebouw waarin het familiebedrijf was gehuisvest en liep meteen door naar de juridische afdeling. Ze was nog op de gang toen ze… een heel fit en gezond ogende Henry Scott zag.


  ‘Phelix!’ riep hij verheugd. ‘Ik had jou nog lang niet terug verwacht. Je ziet witjes. Is alles met je in orde?’


  ‘Ik had te horen gekregen dat jij zo ongeveer op sterven na dood was!’ flapte ze eruit.


  ‘In de hemel willen ze me voorlopig nog niet hebben, meisje. Kom mee naar mijn kantoor en vertel me over je reis.’


  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg ze, zodra hij de deur van zijn kantoor had dichtgedaan en ze naar een paar gemakkelijke stoelen liepen.


  ‘Heeft je vader je gebeld?’


  ‘Hij is in Davos,’ zei ze, en ze zag Henry heel verbaasd kijken.


  ‘Dat wist ik niet,’ merkte Henry op. Beiden wisten dat haar vader hem dat met opzet niet had verteld, omdat hij op zijn minst het vermoeden moest hebben gehad dat Henry haar dan meteen zou hebben gebeld.


  ‘Hij belde me vanmorgen met de mededeling dat jij was ingestort en in een ziekenhuis was opgenomen,’ zei Phelix. Op dit moment vond ze het belangrijker te weten hoe het met Henry was dan om boos te worden op haar vader, die haar misschien met opzet in paniek had gebracht omdat ze hem had getart. ‘Was je echt ingestort?’


  ‘Zo dramatisch was het nu ook weer niet,’ antwoordde Henry.


  Opnieuw raakte ze in paniek. ‘Wat is er precies gebeurd?’ vroeg ze snel.


  ‘Ik word een dagje ouder, meisje, en dan vergeet een mens wel eens iets. In dit geval was ik vergeten mezelf op tijd een injectie met insuline te geven.’


  ‘Insuline? Heb je dan diabetes?’ vroeg ze hevig geschrokken.


  ‘Ja.’


  ‘Dat wist ik niet!’


  ‘Het was ook nergens voor nodig dat jij dat wist. Normaal gesproken is alles prima onder controle.’


  ‘Maar gisteren niet?’


  ‘Dat klopt. Ik was die injectie gewoon vergeten, en dat zal niet meer gebeuren.’


  ‘Heb je toen het bewustzijn verloren?’


  ‘Kennelijk wel. Ik was gaan winkelen en gaan lunchen, en het eerste wat ik me daarna weer kan herinneren is dat ik bij mijn positieven kwam in een ziekenhuis. Ze hadden mijn bloedsuikers kennelijk gecontroleerd toen ik naar hun idee te lang buiten westen bleef, en de passende maatregelen genomen. Vervolgens hebben ze me daar gehouden tot ik goed genoeg werd bevonden om weer naar huis te gaan.’


  ‘Zou je nu dan geen rust moeten houden in plaats van te werken?’


  ‘Nee, meisje. Ik voel me nu weer prima. Maak je alsjeblieft niet zo druk om mij,’ zei hij op vaderlijke toon. ‘Iets dergelijks zal nooit meer gebeuren. Dat kan ik je verzekeren.’


  Ze keek hem aan en zag dat hij het luchtig wilde houden. ‘Ik had te horen gekregen dat je naar mij had gevraagd,’ zei ze met gespeelde nonchalance.


  ‘Om wie had ik anders kunnen vragen dan om mijn goede vriendin Phelix?’ vroeg hij plagend.


  Haar glimlach was oprecht opgelucht nu hij zo snel weer bleek te zijn hersteld. Tegelijkertijd vroeg ze zich af of haar vader hier niet veel meer over had geweten dan hij haar had verteld. Dat was vrijwel zeker het geval, constateerde ze voor zichzelf.


  Opnieuw had haar vader haar gemanipuleerd, waardoor ze niet langer in de buurt van Nathan was. Dat zou ze hem inpeperen, maar nu moest ze eerst iets veel belangrijkers afhandelen.


  ‘Henry, je bent altijd een heel goede vriend van me geweest, nietwaar?’ zei ze.


  ‘Meisje, wat kijk je ernstig.’


  ‘Jij kent de naam van de man met wie ik ben getrouwd, hè?’ Ze wist dat hij niet tegen haar zou liegen en wachtte zijn antwoord rustig af.


  Even dacht hij diep na en zei toen: ‘Ja, die was me vanaf dag twee bekend.’


  ‘Ben je naar het stadhuis en de burgerlijke stand gegaan?’


  ‘Phelix, wees alsjeblieft niet boos op me,’ zei Henry, hoewel ze dat helemaal niet was. ‘Jij was heel erg van streek. Ik kon weinig of niets veranderen aan wat er was gebeurd, maar ik zou mijn plicht jegens jouw moeder niet zijn nagekomen als ik niet had nagegaan wie die man was en welke gevolgen dat huwelijk eventueel voor jou kon hebben.’


  ‘O, Henry. Je hield van mijn moeder, nietwaar?’


  ‘Felicity was een heilige en ik hoopte oprecht dat ik haar op een dag ten huwelijk kon vragen,’ antwoordde hij zacht.


  Phelix voelde tranen in haar ogen prikken. Vreemd genoeg was ze niet geschrokken van wat Henry net had gezegd. Het was alleen pijnlijk dat haar moeder, die met Henry een veel beter leven had kunnen hebben, omwille van haar kind bij haar gemene echtgenoot was gebleven.


  ‘Lieve, lieve Henry. Wist je dat mijn vader het haar heel erg moeilijk maakte?’


  ‘Dat wist ik inderdaad,’ gaf hij toe. ‘Maar het zou allemaal nog erger zijn geworden als ik hem daarop had aangesproken.’


  ‘Toch ben je voor hem blijven werken.’


  ‘Dat wilde ik niet, maar als ik op zoek was gegaan naar een andere baan, dan had ik helemaal niets meer voor Felicity kunnen doen. En toen ze mij was ontnomen, ook al wist ik dat ze niet van mij was…’ Hij deed er het zwijgen toe.


  ‘Ben je hier omwille van mij blijven werken?’ vulde Phelix aan.


  ‘Het was me duidelijk dat jij het net zo moeilijk kon krijgen als je moeder en dat wilde ik proberen te voorkomen. Je bent je overigens kranig gaan weren vanaf de dag waarop je met Nathan Mallory bent getrouwd,’ zei hij met trots in zijn stem.


  ‘Jij hebt me ook altijd aangemoedigd.’


  ‘Dat kan zijn, maar je had het in je. Als alles was gegaan zoals ik wilde, was je mijn dochter, mijn stiefdochter, geworden. Dus is het niet meer dan normaal dat ik je heb aangemoedigd.’


  Phelix wist dat hij een geweldige stiefvader zou zijn geweest en het speet haar dat alles zo was gelopen. Toen vroeg ze: ‘Heb jij destijds dat anonieme briefje naar Nathan Mallory gestuurd?’


  ‘Over welk briefje heb je het?’


  ‘Henry, ik wéét dat jij dat hebt gedaan. Acht jaar geleden. Jouw vriend Oscar Livingstone. Dat zul je je toch nog wel herinneren?’


  ‘O, mijn hemel.’


  ‘Toen ik jou had verteld hoe schandalig Nathan was behandeld, heb je navraag naar hem gedaan en vervolgens contact opgenomen met meneer Livingstone. Daarna heb je Nathan een briefje gestuurd om hem aan te raden Livingstone te bellen.’


  ‘Ik heb altijd al geweten dat je slim was, maar hoe heb je dat in vredesnaam uitgedokterd?’


  ‘Dat heb ik niet in mijn eentje gedaan. Ik heb er hulp bij gehad. Nathan Mallory was ook in Davos. We raakten aan de praat en…’ Ze zweeg, denkend aan zijn sterke armen en zijn geweldige kussen…


  ‘Dus Nathan heeft het ontdekt?’ Het leek Henry niet te verbazen te horen dat Nathan net als zij in Zwitserland was geweest. ‘Hoe in vredesnaam?’


  ‘Zoals ik al zei raakten we aan de praat. Ik vertelde hem dat jij de dag na ons huwelijk naar ons huis toe was gekomen en dat ik jou van alles op de hoogte had gesteld, behalve van zijn naam. Ik heb toen ook tegen hem gezegd dat jij iedereen kende, en daarna heeft hij van een en een twee gemaakt.’


  ‘Kon je het een beetje met hem vinden?’ vroeg Henry belangstellend.


  Phelix begon te blozen. ‘Ja. Op een avond hebben we samen gedineerd en daarna ben ik zo dom geweest dat aan mijn vader te vertellen toen hij me belde.’


  ‘Waarna hij natuurlijk meteen in een vliegtuig is gestapt,’ constateerde Henry droog.


  Phelix schoot in de lach. ‘Henry, jij hebt een ondeugend trekje!’


  ‘Dat heb ik altijd verborgen proberen te houden,’ repliceerde hij op schalkse toon.


  Toen ging Phelix staan en liep naar hem toe. ‘Hartelijk bedankt dat je Nathan te hulp bent geschoten toen hij alles dreigde te verliezen,’ zei ze zacht, en ze gaf hem een kusje op zijn wang.


  ‘Het is gebleken dat hij dat meer dan waard was,’ zei Henry ernstig. ‘Phelix, denk je dat ik je vader moet bellen om hem te laten weten dat hij zich over mij geen zorgen meer hoeft te maken?’


  ‘Daar steekt dat ondeugende trekje van jou alweer de kop op!’


  Opnieuw schoten beiden in de lach.


  Daarna keerde Phelix terug naar haar kantoor, maar ze voelde zich opeens zo rusteloos dat ze zich nergens toe kon zetten. Echt dringende zaken hoefden er niet te worden afgehandeld en eigenlijk zou ze woensdag pas weer aan het werk zijn gegaan, dus belde ze Henry om hem te laten weten dat ze naar huis ging.


  


  Daar was het stil zonder Grace en rondlopen door dat koude mausoleum hielp haar niet van haar rusteloosheid af.


  Ze pakte haar koffers uit, stopte wasgoed in de wasmachine en vroeg zich af of ze niet beter op kantoor had kunnen blijven.


  Natuurlijk had dat rusteloze gevoel alles te maken met Nathan en de manier waarop hij haar had gekust…


  Ze was blij dat Henry zo snel was hersteld, maar het werd haar nu ook steeds duidelijker dat haar vader Henry schaamteloos had gebruikt om haar uit de buurt van Nathan te krijgen.


  Daar was ze nog ingetuind ook! Natuurlijk had ze er geen spijt van dat ze meteen naar Londen was teruggevlogen om te kijken hoe het met Henry was, maar ze verlangde er ontzettend naar Nathan weer te zien.


  Ze wilde terug naar Davos, terwijl ze tegelijkertijd wist dat dat zinloos was en dat ze er verstandig aan had gedaan te vertrekken zonder Nathan dat te laten weten. Ze zou zichzelf volledig voor aap hebben gezet als ze het hem wel had laten weten, want wat zij voor hem voelde, voelde hij vast niet voor haar.


  Aan hun korte flirt was een eind gekomen. Of misschien was er wat hem betrof wel nooit sprake geweest van een flirt.


  Stop! Ze moest zichzelf dwingen haar gedachten te verzetten!


  Ze liep naar de keuken, waar Grace een lijst met belangrijke telefoonnummers had opgehangen, en belde Midge, de vriendin van Grace.


  Toen er aan de andere kant van de lijn werd opgenomen zei ze wie ze was en vroeg of Midge Grace de laatste tijd nog had gezien.


  ‘Grace is hier. Wacht maar even. Ik geef je haar wel even.’


  ‘Ben je terug?’ vroeg Grace even later.


  ‘Ja. Ik ben vandaag teruggevlogen. Grace, wat is er gebeurd?’


  ‘Ik had zoals gewoonlijk biefstuk voor hem gemaakt, en opeens had hij daar van alles en nog wat over op te merken,’ antwoordde Grace verontwaardigd.


  ‘Jullie hebben ruzie gemaakt?’


  ‘Ja, en niet zo zuinig ook,’ zei Grace lachend.


  ‘Je voelt je er kennelijk niet meer zo beroerd door.’


  ‘Dat klopt, maar ik ben niet van plan weer voor hem te komen werken.’


  ‘Dat wilde ik je ook niet vragen. Ik wilde alleen zeker weten dat alles met jou in orde is.’


  ‘Met mij is alles goed. Ik blijf een tijdje bij Midge logeren, om over mijn opties na te denken. Phelix, ik hoop dat je je niet beledigd zult voelen als ik je zeg dat het eigenlijk een opluchting is weg te zijn uit dat sombere huis.’


  Die opmerking vatte Phelix niet persoonlijk op, want ze kon zich het gevoel van Grace heel goed indenken. De twee vrouwen spraken nog een tijdje met elkaar en Phelix beëindigde het gesprek door Grace te vragen haar te laten weten als ze iets nodig had. Toen ze de verbinding had verbroken, wenste ze dat ze net als Grace haar koffers kon pakken om definitief te vertrekken. Toch zou ze daar beter mee kunnen wachten tot er een nieuwe huishoudster was gevonden, meende ze. Ze…


  Haar gedachtegang werd onderbroken door een donderslag in de verte, maar tot haar grote opluchting bleek het onweer niet dichterbij te komen.


  Die avond ging ze naar bed en ze kon opnieuw alleen aan Nathan denken.


  De volgende morgen was het nog altijd drukkend warm. Er was een onweersbui nodig om daar verandering in te brengen, besefte ze berustend.


  Ze deed de vaat, ruimde het huis verder op en ging daarna boodschappen doen. Trek had ze niet, maar ze moest uiteindelijk wel iets eten.


  Toen ze die avond rond een uur of acht een salade had gegeten, liep ze naar haar kamer om een douche te nemen. Het nog altijd drukkend warm en ze wist dat ze niet meer tot douchen in staat zou zijn wanneer het onweer losbarstte.


  Na het douchen trok ze een zijden vrijetijdspak aan dat ze zelden droeg. Het was nu echter te benauwd om iets dikkers aan te trekken. Toen pakte ze een boek, liep naar de salon en ging op de bank zitten.


  Maar ze kon haar aandacht niet bij het boek houden en rond een uur of tien wist ze dat ze iets aan de situatie met Nathan Mallory moest doen.


  Toen hoorde ze de eerste keiharde donderslag. Ze verstijfde van schrik en sprak zichzelf vermanend toe. Nadat ze wat was gekalmeerd, klonk de deurbel.


  Snel liep ze naar de voordeur, opende deze en zag tot haar verbijstering Nathan staan. ‘Nathan!’ fluisterde ze. Ze kon haar ogen niet geloven! ‘Kom binnen,’ zei ze toen het weerlichtte. ‘Buiten raak je doorweekt.’


  Hij had nauwelijks een voet over de drempel gezet of ze sloot de deur achter hem.


  Wat deed hij hier? Ze dacht dat hij nog in Zwitserland was. Hij behóórde ook in Zwitserland te zijn.


  ‘Wat heeft jou hierheen gevoerd?’ vroeg ze luchtig, terwijl ze haar uiterste best deed hem niet te laten merken hoe opgewonden ze zich voelde. Hij was beslist niet hierheen gekomen om haar vader te spreken. Eigenlijk had ze verwacht dat hij hier nooit meer zou komen. Dus moest hij dat voor haar hebben gedaan.


  ‘Ik kreeg hier in de buurt autopech,’ antwoordde hij, met een zo warme blik in zijn grijze ogen dat ze wist dat hij loog.


  ‘Probeer het nog eens? Geen enkele auto van jou zou er ook maar over drómen er de brui aan te geven!’


  Hij grinnikte. ‘Ik verveelde me.’


  Even nam ze hem van top tot teen op. Hij had een onberispelijk maatpak aan. ‘Keurig netjes aangekleed, maar geen plek om naartoe te gaan?’


  ‘Ik heb haar naar huis gebracht en ben daarna meteen weer vertrokken.’


  Phelix wist niet wat ze het eerst was. Jaloers omdat hij met een andere vrouw op stap was geweest of blij omdat het gezelschap van die andere vrouw hem had verveeld. Toen werd ze zich ervan bewust dat ze dat heel dunne zijden pak aanhad en Nathan haar net zo uitgebreid opnam als zij dat met hem had gedaan. Zijn blik bleef even op haar borsten rusten en ze voelde intuïtief aan dat hij wist dat ze onder dat zijden pak geen ondergoed had aangetrokken.


  ‘Het was zo warm,’ zei ze snel.


  ‘O, mijn lief.’


  ‘Heb je trek in koffie?’ vroeg ze, omdat ze zich kwetsbaar voelde.


  Vertederd keek hij haar aan, alsof hij precies wist hoe ze zich voelde. ‘Reken maar!’ zei hij toen zacht.


  Phelix liep snel de gang door en wees op de openstaande deur van de salon. ‘Wacht daar dan maar even.’


  ‘Zal ik je helpen?’


  ‘Nee, dank je. Ik red me wel.’


  Vlug liep ze door naar de keuken, hopend zichzelf daar weer in de hand te kunnen krijgen.


  Toen weerklonk er opnieuw een keiharde donderslag en ze zag het gezicht van haar moeder, die haar vader smeekte haar met rust te laten. Daarna flikkerden de lampen, en zonder waarschuwing gingen ze helemaal uit. Ze schrok hevig, maar even later brandden de lampen alweer en kwam Nathan de keuken in.


  Hij legde zijn handen op haar schouders, draaide haar naar zich toe en vroeg zacht: ‘Heb je het nog steeds zo moeilijk als het onweert?’


  Een huivering trok over haar heen, maar ze herstelde zich. ‘Het gaat wel weer,’ zei ze, en ze wilde zich uit zijn armen losmaken.


  ‘Niet doen. Je weet hoe heerlijk ik het vind je in mijn armen te houden,’ zei hij zacht.


  ‘O, Nathan,’ verzuchtte ze. Meteen daarop gevolgd door: ‘Nu ga ik koffie zetten.’


  Hij kuste haar zacht en zei: ‘Eigenlijk heb ik geen belangstelling voor koffie.’


  De blik in zijn ogen leek duidelijk te maken dat hij wél belangstelling had voor haar, maar daar kon ze zich natuurlijk in vergissen.


  ‘Heb je echt autopech gekregen?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ik wilde jou zien.’


  ‘Dat is… fijn.’


  ‘Probeer het nog eens?’


  Ze keek hem diep in de ogen, gaf hem een kusje op zijn wang en sloeg haar armen om hem heen. ‘Beter zo?’ Daarna wilde ze hem weer loslaten, maar hij weerhield haar daarvan.


  ‘Ik denk dat ik je moet waarschuwen dat de kans bestaat dat het hier niet bij blijft.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik dat prettig vind,’ zei ze naar waarheid. ‘Maar dat betekent niet dat ik het wel leuk zou vinden ’


  ‘Dat proefondervindelijk vast te stellen?’ vulde hij aan.


  De moed zonk Phelix opnieuw in de schoenen. ‘Nu ga ik koffie zetten.’


  ‘Phelix, zou je me eens willen vertellen waarom je me niet hebt verteld dat je wegging?’ Hij weigerde nog steeds haar los te laten.


  ‘Ik wilde je dat wel degelijk laten weten, maar…’ Ze kon toch moeilijk tegen hem zeggen dat ze niet had gewild dat hij de indruk kreeg dat ze meer achter hun vriendschap zocht dan reëel was?


  ‘Maar je gaf er de voorkeur aan dat ik dat van je vader te horen kreeg?’


  ‘Heeft hij je verteld dat ik ’


  ‘Hij kwam naar het hotel om jouw rekening te betalen. Dat zei hij in elk geval. Omdat ik er zeker van was dat jij die zelf had betaald, wist ik echter dat hij daarheen was gekomen om mij te laten weten dat je hem had gebeld met het verzoek zo snel mogelijk een vlucht terug naar Londen voor jou te regelen.’


  ‘Zo is het niet precies gegaan,’ bekende ze hem. O, wat was het heerlijk zo te worden vastgehouden! ‘Ik…’ Ze leek haar gedachten maar niet te fatsoenlijk kunnen ordenen.


  ‘Je bent niet vertrokken omdat ik je had gekust?’ vroeg hij ernstig.


  Het verbaasde haar dat hij iets dergelijks had gedacht, en ze had de indruk dat ze hem maar op één manier kon laten merken hoe hij zich daarin had vergist.


  Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn mond.


  ‘Daarmee heb je me overtuigd,’ zei hij, en hij kuste haar vol overgave terug.


  Op de een of andere manier waren zijn jasje en zijn das op een stoel beland en ze voelde zijn warme borstkas door de dunne zijde heen terwijl hij haar weer in zijn armen nam en haar opnieuw kuste.


  ‘Phelix, je bent zo mooi,’ fluisterde hij toen hij een eind maakte aan de kus en haar teder aankeek.


  Ze sloeg haar armen om hem heen en genoot van zijn nabijheid. O, wat was het heerlijk door hem te worden gekust!


  Even later was ze daar opeens niet meer zo zeker van. Ze hield van hem en ze wist dat ze altijd van hem zou blijven houden. Maar toen ze zijn warme handen onder haar topje voelde, maakte ze zich snel uit zijn armen los. ‘Het… het spijt me,’ stamelde ze gegeneerd en gespannen.


  ‘Je hoeft geen excuses aan te bieden, meisje,’ verzekerde hij haar rustig.


  ‘Je zult wel de indruk hebben dat ik je probeer te verleiden of zo.’


  ‘Geen sprake van. Daar ken ik je te goed voor.’


  ‘Daar ken je me te goed voor? In feite hebben we elkaar nog geen week geleden pas leren kennen.’


  ‘Ik ben al acht jaar met je getrouwd, weet je nog wel? Hoewel we nog heel veel over elkaar te weten moeten komen, weet ik al wel dat je goed, vriendelijk en eerlijk bent. Dat lijkt me een uitstekend begin. Hoe denk jij daarover?’


  Een begin waarvan? Haar hart ging als een gek tekeer. ‘Ik wilde een briefje voor je achterlaten om je te vertellen waar ik naartoe was gegaan, maar ik wilde ook niet dat jij ging denken…’ Opeens kon ze geen woord meer over haar lippen krijgen.


  ‘Ik denk dat jij moet leren meer op je intuïtie te vertrouwen,’ zei Nathan.


  ‘Meen je dat?’


  ‘Natuurlijk wel met inachtneming van de nodige voorzichtigheid.’


  Ze glimlachte, wilde hem kussen maar durfde dat risico toch niet te nemen. Er leek een onoverkomelijke barrière te bestaan die ze niet kon nemen, hoeveel ze ook van hem hield.


  ‘Mijn vader had te horen gekregen dat Henry was ingestort en toen heeft hij ervoor gezorgd dat ik snel naar Londen kon terugvliegen,’ legde ze uit.


  ‘Je staat te ver van me vandaan,’ zei Nathan, zonder echter een poging te doen haar weer in zijn armen te nemen.


  Vertrouw op je intuïtie, had hij gezegd. Ze haalde diep adem en zette een stap dichter naar hem toe. Toen hij haar nog altijd niet aanraakte, sloeg ze haar armen om zijn middel.


  ‘Wat is er mis met mij?’ vroeg ze.


  ‘Lieve schat, omdat er zoveel goed aan jou is, zou ik een beetje bang worden als je echt helemaal perfect was.’


  ‘Volgens mij ben jij nooit ergens bang voor,’ zei ze luchtig.


  ‘Meisje, ontspan je en vertel me hoe het met Henry gaat. Was het een hartaanval?’


  Ze ontspande zich en dat voelde goed aan. ‘Dat dacht ik in eerste instantie ook. Ik wist niet in welk ziekenhuis hij was opgenomen, dus ben ik eerst naar kantoor gegaan en daar trof ik hem tot mijn grote verbazing fit ogend aan.’


  ‘Je vader had je gewoon voor de lol in paniek gebracht?’


  ‘Niet precies. Henry was inderdaad ingestort en naar een ziekenhuis gebracht, maar alleen omdat hij zijn insuline was vergeten. Ik had geen idee dat hij diabetespatiënt was.’


  ‘Arme Phelix,’ reageerde Nathan meelevend.


  ‘Arme Henry, zul je bedoelen.’ Toen glimlachte ze stralend. ‘Je had overigens gelijk. Henry had dat anonieme briefje gestuurd waarin jou werd aangeraden contact op te nemen met Oscar Livingstone.’


  ‘Heb je hem verteld dat ik dat vermoeden al had?’


  ‘Ja. Hij vroeg zich af hoe ik het had uitgedokterd en toen heb ik hem verteld dat ik daar hulp bij had gehad.’


  ‘Ik zal op korte termijn een afspraak met hem maken om hem daar persoonlijk voor te bedanken.’


  Ze keek hem diep in de ogen en had opeens de indruk dat hij ergens op wachtte. Maar waarop? O, wat hield ze veel van hem!


  ‘Ik wil je kussen,’ zei ze.


  ‘Als je dat echt wilt, zal ik daar absoluut geen bezwaar tegen aantekenen.’


  ‘Nathan, stel dat ik weer bang word?’


  ‘Ik ben een grote jongen. Dat kan ik heus wel aan,’ antwoordde hij glimlachend. Toen trok hij haar zijn armen in en kusten ze elkaar opnieuw.


  ‘Is alles met jou oké?’ vroeg hij even later.


  ‘Ja. Wil je me nog eens kussen?’


  Hij lachte. ‘Dat zal me wel lukken.’


  Opnieuw belandde ze in de zevende hemel en ze drukte zich dicht tegen hem aan.


  Heel voorzichtig duwde hij haar een eindje van zich af. ‘Lieve Phelix, ik hou heel veel van je, maar…’


  Direct begon ze te blozen. Hij hield van haar! Nu kuste ze hem vol hartstocht. Hij hield van haar. Dat was het enige wat ze had willen horen, en daarmee leek een van die onneembare barrières te zijn geslecht.


  Nu moest ze nog tegen hem zeggen dat ze ook van hem hield, maar verlegenheid leek haar dat te beletten.


  Daardoor ervoer ze het als een groot mysterie dat ze zichzelf even later hoorde zeggen: ‘Nathan, ik wil de liefde met je bedrijven.’


  ‘Meen je dat?’ vroeg hij op een toon die duidelijk maakte dat hij zijn oren niet kon geloven.


  ‘Ja,’ antwoordde ze zonder te aarzelen en naar waarheid.


  Hij keek haar diep in de ogen en trok haar toen heel dicht tegen zich aan om haar vol overgave te kussen terwijl zijn handen opnieuw onder haar topje verdwenen. ‘Weet je het echt zeker?’ mompelde hij.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, en ze genoot toen hij een van haar borsten streelde.


  ‘Ben je er nog steeds zeker van?’


  Dit was voor haar een nieuw terrein. Dit was de eerste keer dat ze een man begeerde. Maar Nathan was niet zomaar een man. Hij was de man van wie ze hield: haar echtgenoot.


  ‘Ik ben nog nooit ergens zo zeker van geweest,’ fluisterde ze.


  ‘Mijn dappere schat!’ Hij tilde haar op en liep met grote stappen naar de trap.


  ‘Ik ben wat zwaarder geworden dan ik vroeger was,’ zei ze.


  ‘Daar heb ik geen enkel probleem mee.’ Voorzichtig legde hij haar op het bed, deed de lamp op het nachtkastje aan en trok toen zijn overhemd uit.


  Ze legde een hand op zijn naakte borstkas en genoot van de intimiteit die ze deelden. Ze hield van hem en wilde de zijne worden. Maar toen hij haar topje wilde uittrekken, aarzelde ze toch.


  Zenuwachtig geworden pakte zijn pols en zei: ‘Dit… kan ik niet doen.’


  ‘Je bedoelt dat je de liefde toch niet met me kunt bedrijven?’ vroeg hij, en er klonk iets van boosheid in zijn stem door.


  ‘Het komt omdat de lamp brandt,’ zei ze zacht. Toen hij dat meteen leek te begrijpen groeide haar liefde voor hem.


  Snel deed hij het licht uit en kuste haar toen opnieuw.


  ‘O, Nathan,’ fluisterde ze. Nu hielp ze hem haar topje uit te trekken. ‘Leer me alsjeblieft wat ik moet doen.’


  ‘Je moet gewoon doen wat naar jouw idee juist is, lieveling.’


  Het gevoel van bevrijding groeide. Ze raakte zijn tepels aan, kuste die en verstrengelde haar benen met de zijne. Vol passie liet ze haar handen over zijn rug glijden en genoot van elk moment.


  Een weg terug was nu niet meer mogelijk, en dat wilde ze ook niet. Nooit had ze zich kunnen voorstellen dat het zo heerlijk zou zijn de liefde met een man te bedrijven…


  Zij hield van hem en hij begeerde haar, dus begeerde zij hem ook. Toch aarzelde ze opnieuw even toen zijn vingers haar meest intieme plekje beroerden. Ze hield haar adem in en slaakte een kreetje.


  Nathan bewoog zich niet meer en vroeg: ‘Krijg je hier toch problemen mee?’


  ‘Nee. Ik voelde me alleen even… verlegen.’


  ‘Mijn lief.’ Toen kwam hij bij haar binnen en fluisterde: ‘Ik hou van je, Phelix.’


  Door haar liefde voor hem verwelkomde ze hem vol vreugde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende morgen werd Phelix wakker in de armen van de man van wie ze hield. Gelukzalig herinnerde ze zich hoe teder hij was geweest. ’s Nachts was ze een keer wakker geworden, maar toen had ze niets gezegd of gedaan om de magie te verstoren en alleen genoten van de nabijheid van Nathan.


  Hij had tegen haar gezegd dat hij van haar hield! Dit was geen droom! Door de aantrekkelijke warmte van zijn lichaam kroop ze onder het laken voorzichtig iets dichter tegen hem aan.


  Wat gek dat ze niet had kunnen zeggen dat ze ook van hem hield. Die verlegenheid van haar was natuurlijk volstrekt belachelijk, gezien alles wat ze nu samen hadden gedaan, maar… hij moest toch zeker weten dat zij ook van hem hield?


  O, mijn hemel Nathan, dacht ze. Wat hebben we op een geweldige en ongelooflijke manier de liefde met elkaar bedreven. De gedachte aan zijn tederheid liet haar even zuchten. Nooit had ze verwacht dat een man zo voorzichtig kon zijn. Heel langzaam en liefdevol had hij haar tot de zijne gemaakt, rekening houdend met het feit dat ze nog maagd was…


  Nu was Nathan ook wakker en kennelijk had hij haar zucht gehoord.


  ‘Een goedemorgen, Mrs. Mallory,’ zei hij zacht.


  ‘O, Nathan.’ Ze draaide naar hem toe en drukte zich blozend nog dichter tegen hem aan.


  ‘Kun je nog steeds blozen?’ vroeg hij plagend terwijl hij haar een kusje gaf.


  Opnieuw wilde ze tegen hem zeggen dat ze ook van hem hield, maar wederom stak haar verlegenheid daar een stokje voor.


  ‘Ik wens u ook een goede morgen, Mr. Mallory,’ zei ze.


  Hij kuste haar opnieuw en zij beantwoordde zijn kus vol overgave. Opeens liet hij haar weer los en vroeg bezorgd: ‘Wil je hier nog even mee wachten?’


  Even begreep ze niet wat hij met die vraag bedoelde. Toen besefte ze dat hij misschien dacht dat haar lichaam meer tijd nodig had om te herstellen van wat er die nacht was gebeurd.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik begeer je en ik wil niets liever dan opnieuw de jouwe worden.’ Ze kuste hem en legde een hand op zijn heup om hem dichter naar zich toe te halen.


  Met een glimlach keek hij haar aan, maar hij bleef afstand bewaren. ‘Daar ben ik heel blij om,’ zei hij, en hij gaf haar een kusje.


  Net toen ze voor de tweede keer de liefde met elkaar wilden bedrijven, werd haar geluk wreed verstoord.


  Er weerklonk een keiharde donderslag en op datzelfde moment denderde haar vader zonder te kloppen haar slaapkamer in.


  Hevig geschrokken keek ze naar Edward Bradbury. Ze was zo volledig in Nathan opgegaan dat ze niets van het naderende onweer had gemerkt en ook haar vader het huis niet in had horen komen.


  ‘Ik wist het wel!’ brulde hij met een van woede verwrongen gezicht. ‘Mallory, ik heb jouw auto voor mijn deur geparkeerd zien staan. Haal die weg en verdwijn uit mijn ogen.’


  Dit was afschuwelijk!


  Phelix schaamde zich niet omdat haar vader haar met Nathan in bed had aangetroffen, maar schaamde wel dat hij het lef had zo tegen Nathan tekeer te gaan.


  ‘Ik ben hier niet op uitnodiging van u,’ reageerde Nathan kalm terwijl hij rechtop ging zitten.


  Phelix volgde zijn voorbeeld en trok het laken omhoog.


  ‘Dat klopt!’ schreeuwde Edward Bradbury. ‘Dit is mijn huis en ik bepaal wie hier binnen mag komen en wie niet.’


  Opnieuw weerklonk er een donderslag en wederom was het gezicht van Edward Bradbury veranderd in een afgrijselijk masker.


  In gedachten was Phelix meteen weer terug bij de nacht waarin haar moeder was overleden. Het weerlichtte en voor de zoveelste keer zag ze het boosaardige gezicht van haar vader die haar moeder kwaad wilde berokkenen.


  Ze voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken en ze werd misselijk. Hoewel ze uit ervaring wist ze dat ze de indruk moest wekken kalm te zijn, kostte haar dat wel ongelooflijk veel moeite.


  Vaag werd ze zich ervan bewust dat Nathan uit bed was gestapt en zich aankleedde. Wat afschuwelijk dat hij van deze onverkwikkelijke scène getuige moet zijn, dacht ze. Wat vernederend ook.


  Destijds had haar vader haar moeder fysiek aangevallen.


  Nu deed hij dat verbaal met Nathan: de man van wie zij zielsveel hield.


  Ze zag dat Nathan zijn kaken op elkaar klemde en zijn handen tot vuisten balde terwijl haar vader tegen hem bleef schelden en hem nogmaals beval zijn huis onmiddellijk te verlaten. Het kostte Nathan duidelijk moeite de oudere man niet met zijn vuisten tot zwijgen te brengen. Toen keek hij naar haar en naar haar lijkbleke gezicht.


  ‘Phelix?’ zei hij zacht.


  Daarmee keerde zij helemaal naar het heden terug en opeens kwam ze in actie. Dit kon ze niet langer verdragen. ‘Nathan, ga alsjeblieft,’ zei ze zacht, en ze trok het laken nog iets verder omhoog.


  Hij leek te aarzelen. ‘Ik ben niet van plan jou alleen te laten met die krankzinnige man. Hij ’


  ‘Doe wat ze zegt, want anders bel ik de politie!’ donderde Edward Bradbury.


  Nathan negeerde hem. ‘Phelix, je ’


  ‘Nathan, je kunt nu echt beter vertrekken,’ zei ze, hem onderbrekend en hopend dat hij haar zou vragen met hem mee te gaan. Dat deed hij niet. ‘Zodra jij weg bent komt hij wel weer tot bedaren,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Denk je dat ik alles alleen maar erger zal maken door hier te blijven?’ vroeg Nathan, die daar duidelijk niet van was overtuigd.


  ‘Ja,’ zei ze.


  Hij aarzelde nog altijd.


  ‘Nathan, ga alsjeblieft weg.’


  Hij kwam kennelijk tot de conclusie dat zij haar vader beter kende dan hij, maar hij vroeg nog wel: ‘Red jij je in dat geval?’


  Phelix knikte. ‘Ik ben aan hem gewend. Hij zal snel weer tot bedaren komen.’ In elk geval hoopte ze dat uit de grond van haar hart.


  Nathan nam haar nog even onderzoekend op en liep toen de kamer uit, op de voet gevolgd door haar vader. Ze hoorde de twee mannen de trap af lopen, en hoe haar vader opnieuw tekeerging toen Nathan naar de keuken ging om zijn jasje, das en autosleutels te pakken.


  Even later werd een autoportier keihard dichtgetrokken en scheurde Nathan de oprijlaan af.


  Toen begon Phelix te huilen. Ze rende de badkamer in en nam een douche. Hoewel het nog altijd onweerde, viel dat haar deze keer nauwelijks op.


  De afgelopen nacht met Nathan was magisch geweest, en nu was het haar vader wederom gelukt alles te verpesten. Dit was niet de schuld van Nathan. Hij was geweldig geweest! Zoals altijd had haar vader weer kans gezien haar diepongelukkig te maken.


  Hij zou vast wel weer naar boven komen om haar nog eens grondig de les te lezen, maar nu ze onder de douche stond, zou hij het in elk geval niet wagen haar te storen.


  Ze kon echter moeilijk de hele dag in de badkamer blijven, dus kon ze niet anders dan zich aankleden en bepalen wat ze nu moest doen.


  Hoe dan ook, het stond het vast dat ze vanaf heden niets meer met haar vader te maken wilde hebben!


  Ze droogde haar ogen, haalde een paar keer diep adem en liep haar slaapkamer in. Even ging ze op de rand van het bed zitten dat zij en Nathan hadden gedeeld. Ze drukte zijn kussen tegen haar gezicht en verlangde intens naar hem.


  O, wat was het vernederend dat haar vader zo tegen Nathan tekeer was gegaan. Ze wist niet hoe ze hem ooit nog onder ogen kon komen, en eigenlijk betwijfelde ze of hij haar na die afgrijselijke scène nog wel wilde zien. Ze durfde erom te wedden dat hij iets dergelijks bij hem thuis nooit had meegemaakt.


  Opnieuw slikte ze opkomende tranen weg, ging weer staan en kleedde zich aan.


  Een voor een de zaken afhandelen, dat was het beste, concludeerde ze. Maar waarmee moest ze beginnen?


  Logisch denken viel onder de gegeven de omstandigheden beslist niet mee.


  Ze besloot het bed af te halen en liep naar het aan de keuken grenzende washok om de lakens en de kussenslopen in de wasmachine te stoppen.


  Op dat moment rinkelde de telefoon.


  Haar vader nam al op voordat zij bij de telefoon was. Toch nam ze op, en hoorde een zoemtoon. Dit moest het kortste gesprek zijn dat haar vader ooit had gevoerd!


  Zou het Nathan zijn geweest?


  Opnieuw rinkelde de telefoon. Phelix herkende het nummer van Anna Fry en ze legde de hoorn op de haak. In een gesprek tussen haar vader en diens persoonlijke assistente en vriendin was ze absoluut niet geïnteresseerd.


  Ze werd met de seconde depressiever. Indien het vorige telefoontje van Nathan was geweest, zou haar vader dat natuurlijk ontkennen. Hij zou beslist niet bereid zijn geweest een boodschap voor haar aan te nemen. Bovendien wilde ze eigenlijk nooit meer een woord met die man wisselen.


  Dus liep ze de trap weer op om zo veel mogelijk spulletjes in te pakken. Nu zou ze eindelijk doen wat ze jaren geleden al had moeten doen: de deur van dit ellendige huis definitief achter zich dichttrekken.


  Ze bracht een koffer en een weekendtas naar haar auto en liep terug naar haar kamer om de tweede koffer en een tas met toiletspullen te halen.


  Toen drapeerde ze haar jas over haar arm en ging naar de salon, hopend dat het telefoongesprek van haar vader met zijn vriendin hem weer een beetje tot bedaren had gebracht.


  Edward Bradbury keek op toen ze de salon in liep en zijn mond veranderde in een smal streepje zodra hij de koffer zag.


  Ze wachtte niet tot hij iets zou zeggen en nam meteen zelf het woord. ‘U kunt beter nu meteen op zoek gaan naar een nieuwe huishoudster. Ik heb met Grace gesproken. Zij komt onder geen enkele voorwaarde terug en ik ga nu weg.’


  ‘Je denkt toch zeker niet dat Mallory het op prijs zal stellen als jij achter hem aan rent? Hij heeft gekregen wat hij hebben wilde,’ snauwde haar vader. ‘Hij zal beslist niet blij zijn wanneer hij jou opeens op zijn stoep ziet staan.’


  Phelix werd meteen weer misselijk. Hoe had zij ooit zo’n vader kunnen krijgen? Ze kon alleen maar blij zijn dat zij het karakter van haar moeder had geërfd en niet dat van haar vader. Nu voelde ze zich echter bijzonder kwetsbaar en wilde ze zo snel mogelijk zo ver mogelijk uit de buurt komen van hem en zijn koude huis.


  ‘Ik ga niet naar Nathan toe,’ zei ze zo waardig mogelijk.


  ‘Waar ga je dan wel heen?’ reageerde hij woest en met een hoogst onaangenaam glimlachje.


  ‘Dat weet ik nog niet, maar ik kan u verzekeren dat ik niet zal terugkomen.’ Toen ze dat had gezegd, draaide ze zich om.


  Toch wilde hij zoals altijd het laatste woord hebben. ‘Het heeft dus gewerkt.’


  ‘Wat heeft gewerkt?’ Ze had daar eigenlijk geen belangstelling voor, maar ze was door haar moeder te beleefd opgevoed om te vertrekken zonder te horen wat hij nog te zeggen had.


  ‘Mallory heeft je in de val laten lopen.’


  Dat had ze wel kunnen raden. Haar vader zou zich nooit bij een nederlaag neerleggen. ‘Waarom? Om wraak te nemen op u?’ vroeg ze uitdagend, en ze keek hem strak aan.


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Hij had heel behendig een val voor je uitgezet en daar ben jij met open ogen ingetrapt.’


  ‘Hier wil ik verder niet naar luisteren, papa.’ Opnieuw liep ze naar de deur.


  ‘Hij heeft vast tegen je gezegd dat hij van je hield.’


  Ze draaide zich om en ze voelde haar wangen knalrood worden.


  ‘Ja, natuurlijk heeft hij dat gedaan!’ riep Edward Bradbury triomfantelijk uit. ‘En jij hebt hem geloofd. Wat een gemakkelijke verovering!’


  Een vlaag van misselijkheid overviel haar. Ze wilde niet dat haar vader, net als in het verleden, haar zelfvertrouwen weer met succes ging ondermijnen.


  ‘U hebt hem de laan uit gestuurd, nietwaar?’ Trots hield ze haar kin omhoog.


  ‘Natuurlijk. Afgelopen vrijdag heeft hij nog tegen me gezegd dat hij van plan was zich zo snel mogelijk van jou te laten scheiden.’


  Even leek ze geen adem te kunnen halen. Ze had eigenlijk geen idee hoe de situatie tussen haar en Nathan nu was, want ze was geheel in de afgelopen nacht opgegaan. Het stond haar echter niet aan dat hij hun huwelijk met haar vader had besproken. Als hij dat echt had gedaan natuurlijk. Hoe groot was de kans dat haar vader nu de waarheid sprak? Daar had ze werkelijk geen idee van.


  Edward Bradbury moest hebben gezien dat ze twijfelde, want hij zei: ‘Vraag het hem zelf maar. Vraag het hem zodra je hem weer een keer ziet. Hij zal het toegeven, tenzij hij de grootste leugenaar is die er op deze aarde rondloopt.’


  Phelix kon geen reden bedenken waarom Nathan over zoiets zou liegen. Toch twijfelde ze weer. Nu aan Nathan. Indien hij tegen haar vader had gezegd dat hij van haar wilde scheiden, moest hij hebben gelogen toen hij zei dat hij van haar hield! Haar wereld dreigde totaal op zijn kop te gaan staan!


  ‘Ik ken Nathan Mallory veel beter dan jij hem waarschijnlijk ooit zult kennen,’ ging haar vader met grote stelligheid door. ‘Hij weet niet wat vergeven is en hij zal elke kans om mij een hak te zetten met beide handen aangrijpen.’


  ‘Kunt u hem dat kwalijk nemen na wat u hem hebt aangedaan?’ vroeg Phelix uitdagend.


  ‘Hij zal hoe dan ook wraak willen nemen,’ ging Edward Bradbury door, alsof zij niets had gezegd. ‘Zelfs als hij mijn dochter daarvoor moet misbruiken.’


  Dit wilde ze niet horen! ‘Daar zult u vast gelijk in hebben.’


  ‘Je weet dat ik gelijk heb,’ zei haar vader nadrukkelijk. ‘Het gaat nu echter niet meer alleen om mij. Het heeft ook te maken met dat contract dat JEPC Holdings wil afsluiten. Mallory weet heel goed dat ik meer kans maak om dat in de wacht te slepen dan zijn bedrijf. In feite heb ik het al vrijwel in mijn zak.’


  Verbaasd keek Phelix hem aan. Dit was onzinnig. ‘Dat kan ik maar moeilijk geloven,’ zei ze, haar hakken in het zand zettend. ‘Als u dat contract al bijna op zak hebt… waarom gaan al die hoge pieten dan volgende week nog naar Zwitserland?’


  ‘Omdat bepaalde spelregels nu eenmaal in acht moeten worden genomen. De anderen weten niet wat ik weet. Daarom is Mallory aan jou aan het snuffelen.’


  Was ze echt de dochter van deze afgrijselijke man? Soms kon ze dat domweg niet geloven.


  ‘Hoewel iedere man natuurlijk zal pakken wat hem op een presenteerblaadje wordt aangeboden,’ ging haar vader wreed door, ‘wil hij jou in dit geval niet hebben. Hij wist natuurlijk dat ik niet thuis was en toen is hij op een slinkse manier binnengekomen. Hij weet dat jij als juriste voor mij werkt en hij zal wel hebben gehoopt iets uit jou te kunnen peuteren om alsnog een kans te maken op het afsluiten van dat contract. Zodra hij wist dat jij naar Davos was vertrokken, is hij achter je aan gegaan om jou onder zijn bekoring te brengen.’


  ‘Nathan wist helemaal niet dat ik in Davos was.’ Daarvan was ze overtuigd.


  ‘Natuurlijk wist hij dat wel. Hij had het allemaal zorgvuldig gepland, tot en met de allerkleinste details.’


  Dat weigerde ze te geloven. ‘Oorspronkelijk was hij niet van plan om naar Davos te gaan. Dat heeft hij alleen gedaan omdat een van zijn mensen op het allerlaatste moment was verhinderd.’


  ‘En wie denk je dat die persoon opdracht heeft gegeven te laten weten dat hij verhinderd was?’ vroeg haar vader snerend.


  ‘Ik geloof u niet.’ Ze wilde vertrekken, maar deze keer zou ze haar vader niet het laatste woord gunnen. ‘Nathan is er alleen naartoe gegaan omdat ’


  Haar vader onderbrak haar. ‘Omdat hij wist dat jij daar zou zijn en hij zijn kans schoon zag. Een hele week om jou geheime informatie te ontfutselen. Wat had hij zich nog meer kunnen wensen?’


  ‘U hebt het mis.’


  ‘Zeer beslist niet. Hij heeft meer dan genoeg capabele ondergeschikten die de plaats van die onverwacht verhinderde figuur hadden kunnen innemen.’


  ‘Nee!’ Diep in haar hart wist ze echter dat dat zo was. Nathan had talrijke wetenschappers in dienst die die speech hadden kunnen houden. In feite was er geen enkele zinnige reden te bedenken waarom hij zelf naar Zwitserland was gegaan.


  Opeens leek haar wereld volledig in te storten, maar wat ze aan zelfvertrouwen miste, werd door trots ruimschoots gecompenseerd.


  ‘Ik geloof u niet,’ zei ze uit de hoogte.


  ‘Geloof me dan maar niet,’ reageerde haar vader boos. ‘Zet jezelf maar voor aap. Eén ding kan ik je echter wel verzekeren. Ik ken mannen beter dan jij. Ik ken mannen als Mallory door en door. Dus denk maar geen seconde dat hij met jou getrouwd wil blijven. Dat wil hij niet. Hij wil jou alleen gebruiken om te weten te komen wat wij doen om dat contract in de wacht te slepen. Die ellendeling weet precies wat hij doet,’ tierde haar vader door. ‘Hij wist waar jij de vorige week zou zijn en het was geen toeval dat hij in hetzelfde hotel logeerde als jij. Iedereen zou dat contract dolgraag willen hebben en als het naar Bradbury ging, zou jij zoiets als een levensverzekering voor hem zijn geweest. Dus was hij van plan je het hof te maken en zo nodig met je naar bed te gaan.’


  ‘Hou uw mond!’ Ze voelde zich diepongelukkig. Haar vader was vaak tegen haar tekeergegaan, maar nog nooit zo erg als nu.


  Edward Bradbury wist dat hij genoeg twijfel had gezaaid om zeker te kunnen weten dat zijn dochter Nathan Mallory niet meer met open armen zou ontvangen. Dus nam hij gas terug.


  ‘Dat zal ik doen,’ zei hij. ‘Maar kom alsjeblieft niet bij mij uithuilen als er binnenkort een aanvraag tot een echtscheiding op jouw bureau belandt.’


  ‘Dat zal ik zeer beslist niet doen.’ Zo snel ze kon liep ze de kamer uit, om haar vader haar tranen niet te laten zien.


  Ze stapte in haar auto, reed weg en bracht de auto weer tot stilstand in een parkeerhaven, waar ze er lange tijd over deed om zichzelf weer een beetje in de hand te krijgen.


  Nu ze uit de buurt van haar vader was, geloofde ze niets meer van wat hij had gezegd. Ze kon niet geloven dat Nathan had geweten dat zij in Zwitserland was…


  Daar stond echter tegenover dat die reis al een paar weken eerder was gepland en hij die informatie desgewenst gemakkelijk had kunnen achterhalen…


  Maar natuurlijk had hij niet kunnen weten in welk hotel ze zou logeren, want die door haar vader gemaakte reservering had Henry pas op het allerlaatste moment gewijzigd. Van die gedachte knapte ze weer een beetje op. Dat Nathan een kamer in hetzelfde hotel had geboekt, moest puur toeval zijn geweest.


  De laatste keer dat Nathan haar had gezien, was ze een onopvallende en onervaren jonge vrouw geweest. Hij was toen vriendelijk voor haar geweest, maar na die tijd hadden ze elkaar nooit meer gezien. Dus kon hij niet het plan hebben gehad haar het hof te maken. Ook niet in verband met dat contract.


  Was dat wel zo?


  Ze wist dat er met dat contract miljoenen waren gemoeid en nu ze er nog eens wat dieper over nadacht… Henry en Nathan leken elkaar met een zekere regelmaat te zien of in elk geval te spreken. Nathan had geweten dat zij een carrièrevrouw was geworden. Wat had Henry hem nog meer verteld? Dat ze van een lelijk eendje in een mooie zwaan was veranderd? Op die manier zou de pil voor hem ongetwijfeld stukken gemakkelijker te slikken zijn geweest.


  Opeens twijfelde ze weer. Alles was zo anders wanneer Nathan bij haar was, en nu leek ze nergens meer zeker van te zijn…


  Wanhopig bracht ze zich de keren in herinnering dat ze bij hem was geweest. De keren dat hij haar aan het lachen had gemaakt. Ze had het heerlijk gevonden samen met hem te lachen.


  Ze hield van hem.


  En de afgelopen nacht dan? Ze had in zijn armen had gelegen. Een man kon een vrouw toch zeker niet zo teder bejegenen wanneer hij niet op zijn minst om haar gaf?


  Ook die mooie herinnering werd echter bezoedeld door de opmerking van haar vader dat Nathan desnoods bereid was geweest met haar naar bed te gaan. Het was toch niet mogelijk dat hij doelbewust had geprobeerd haar te verleiden? Dat hij had gezegd dat hij van haar hield zonder dat te menen? Dat kon ze niet geloven. Maar… wat wist ze in feite van mannen af? Een sociaal leven had ze door haar studie en haar werk nauwelijks gehad en voordat Nathan weer op het toneel was verschenen was ze nooit in staat geweest een man echt dicht bij haar in de buurt te laten komen.


  Zou Nathan werkelijk tegen haar vader hebben gezegd dat hij zo snel mogelijk van haar wilde scheiden?


  Daar zou ze hem niet naar vragen. Dat stond vast. In dat geval kon ze de indruk wekken dat ze zich hoe dan ook aan hem wilde vastklampen, en daar was ze veel te trots voor.


  Had hij dat werkelijk gezegd, vroeg ze zich nogmaals af. Ze hadden de liefde met elkaar bedreven, maar dat betekende absoluut niet dat hij zich had willen binden. Wat had het voor haar betekend? Ook daar was ze inmiddels niet meer zeker van. Wel wenste ze uit de grond van haar hart dat hij haar tot de zijne had gemaakt, omdat hij echt van haar hield.


  Ze reed weer door en voelde zich verwarder dan ooit. Bij het eerste het beste fatsoenlijk ogende hotel hield ze halt, schreef zich in, kreeg een sleutel en liep naar de haar toegewezen kamer.


  Ze ging op het hotelbed liggen en voelde hoofdpijn opkomen. Dat Nathan haar opzettelijk in een val had laten lopen om haar aan zijn kant te krijgen en dan informatie uit haar los te peuteren wilde ze niet geloven.


  Wist hij dat ze van hem hield? Dat moest wel. Hij wist inmiddels dat ze zich nooit aan een andere man had gegeven en hij dus speciaal voor haar moest zijn. O, wat was dit allemaal ellendig!


  Had Nathan geweten dat ze naar Zwitserland zou gaan voordat zij daadwerkelijk in het vliegtuig was gestapt? In dat geval had haar vader gelijk en…


  Haar gedachtegang werd onderbroken toen haar mobieltje geluid gaf.


  Er waren maar weinig mensen die het nummer van haar mobieltje hadden, en ze wilde absoluut niet met haar vader spreken.


  Het zou Henry kunnen zijn. Misschien zou ze hem kunnen vragen… Ze pakte haar mobieltje. ‘Hallo?’


  ‘Phelix, is alles met jou in orde?’


  Het was Nathan.


  Er sprongen tranen in haar ogen, die ze weer net zo snel weg slikte. ‘Hoe heb je dit nummer in vredesnaam achterhaald?’ vroeg ze toen.


  ‘Dat heeft me behoorlijk wat moeite gekost. Ik heb Henry gebeld, maar ik kon hem aanvankelijk niet bereiken. Is alles met jou in orde, mijn lief? Toen ik nog geen kilometer van jullie huis vandaan was, vond ik het al heel erg dat ik jou met dat monster alleen had gelaten.’


  ‘Met mij gaat het goed.’


  ‘Ik heb je nummer thuis gebeld en toen kreeg ik van je vader meteen weer de wind weer van voren. Aan hem kunnen we later echter wel iets doen. Ik sta nu voor je huis en ik kan je zo komen halen als je dat wilt.’


  ‘Ik ben niet thuis. Die deur heb ik definitief achter me dichtgetrokken.’


  ‘Goed van je! Dat had ik je namelijk willen voorstellen. Zeg me waar je bent. Dan kom ik naar je toe.’


  Aan zijn stem kon ze horen dat hij glimlachte en alleen al daardoor kreeg ze de vrijwel onweerstaanbare neiging hem zijn zin te geven. Dat mocht echter niet gebeuren. Ze wist dat ze hem niet kon vragen of hij echt tegen haar vader had gezegd dat hij van plan was zo snel mogelijk van haar het scheiden, want dan zou hij aannemen dat zij had verwacht dat ze getrouwd zouden blijven. Er was echter één vraag die ze wél kon stellen. Ze haalde een keer diep adem. ‘Wist je dat ik in Davos was voordat je besloot zelf naar Zwitserland te gaan?’


  ‘Je klinkt opeens heel ernstig,’ zei Nathan na een korte, en naar haar idee veelzeggende stilte.


  Probeerde hij tijd te winnen? ‘Wist je dat?’ vroeg ze nogmaals, en toen ze zijn antwoord hoorde was ze het liefst gaan huilen.


  ‘Ja,’ gaf hij toe. ‘Dat wist ik. Maar wat heeft dat te maken met ’


  Snel onderbrak ze hem. ‘Was dat een van de redenen waarom je had besloten er zelf naartoe te gaan?’


  Opnieuw volgde er een korte stilte. ‘In feite was je daar een van de belangrijkste redenen voor, mijn lief,’ zei hij toen.


  Phelix liet zich op de rand van het bed zakken en zei: ‘Dank je.’ In elk geval was hij eerlijk geweest. Haar trots verbood het haar echter hem de indruk te geven dat ze zich aan hem wilde vastklampen om wat er tussen hen was gebeurd. ‘Dan hebben we elkaar volgens mij niets meer te zeggen,’ zei ze koel. Toen verbrak ze de verbinding. Nathan, de man van wie ze hield, had haar in een val laten lopen!


  Als hij nog een keer belde, merkte ze dat niet, want ze zette haar mobieltje meteen uit.


  


  De zondag die zo gelukkig was begonnen eindigde als een van de ergste zondagen uit haar hele leven.


  Die nacht lag ze uren wakker, denkend aan elk moment dat ze samen met Nathan had beleefd, en nu had ze de indruk dat alles uitsluitend het doel had gehad haar aan zijn kant te krijgen.


  Hij had zich laten zien zodra zij in dat congrescentrum was verschenen, maar hij had er nooit ook maar op gezinspeeld dat hij wist dat zij daar zou zijn.


  In het park was hij haar ‘toevallig’ tegen het lijf gelopen. Hij had haar gevraagd die avond met hem te gaan dineren, en de volgende dag was hij achter haar aan de Bahn in gestapt om op het terras van het restaurant op de berg samen een kopje koffie te drinken.


  Diezelfde avond had ze met hem gegeten.


  De volgende morgen had hij zich bij het zwembad laten zien en daarna waren ze samen de berg op gelopen.


  Alles bij elkaar hadden ze behoorlijk wat tijd samen doorgebracht, en dat alles  wat hem betrof  uitsluitend in het belang van zijn bedrijf.


  


  Na een rusteloze nacht werd Phelix wakker en besefte dat ze het met grote bedrijven had gehad. Haast om naar kantoor te gaan had ze absoluut niet en als Henry daar niet was geweest, zou ze er helemaal niet naartoe zijn gegaan.


  Iets voor drieën die middag zat ze in haar kantoor, typte een brief en ging daarmee naar Henry toe.


  Gelukkig was hij alleen en zoals altijd verwelkomde hij haar met een glimlach. Die verdween echter toen hij haar gezichtsuitdrukking zag.


  ‘Zijn er problemen?’ vroeg hij.


  ‘Hier heb je mijn ontslagbrief,’ zei ze, en ze overhandigde hem de brief die ze net had ondertekend.


  ‘Phelix, ga zitten en praat met me.’


  Ze ging zitten en haalde moeizaam adem. Waar moest ze beginnen? Hoeveel kon ze hem vertellen? ‘Ik heb gisteren ruzie gehad met mijn vader.’


  ‘Is hij dan thuis?’


  ‘Ja. Hij kwam onverwacht weer naar huis en toen was Nathan Mallory bij me.’


  ‘Thuis, bedoel je?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat zal bij je vader niet bepaald in goede aarde zijn gevallen.’


  ‘Dat klopt. Hij heeft Nathan op een heel onbeleefde manier verzocht te vertrekken, en dat heeft hij toen gedaan.’


  ‘En daarna richtte Edward zijn woede op jou?’ Hij zag hoe triest de blik in haar ogen was.


  ‘Je weet hoe hij is.’ Ze slikte een brok in haar keel weg en ging door. ‘Grace is de vorige week vertrokken en ze weigert pertinent terug te komen. Ik zag er ook het nut niet van in nog langer bij mijn vader te blijven wonen.’


  ‘Waar logeer je? Je weet toch wel dat je altijd bij mij kunt intrekken, meisje?’ reageerde Henry heel bezorgd.


  ‘Dat is heel vriendelijk aangeboden, Henry, maar ik heb me comfortabel in een hotel geïnstalleerd. Morgen ga ik op zoek naar iets wat ik kan huren of kopen.’


  Henry liet dat onderwerp verder rusten en zei: ‘Nathan Mallory heeft gisteren geprobeerd je te bellen. Weet je dat?’


  ‘Ja. Hij heeft me uiteindelijk op mijn mobieltje weten te bereiken.’


  ‘Ik dacht dat je er geen bezwaar tegen zou hebben als ik hem dat nummer gaf. Natuurlijk zou ik dat niet hebben gedaan als ik niet zeker had geweten dat hij een heel integere man is.’


  Dat bracht haar van haar stuk, want Henry kon mensen gewoonlijk uitstekend beoordelen. ‘Denk je echt dat hij integer is?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Henry zonder ook maar even te aarzelen. ‘Ik zou hem niet onder de aandacht van Oscar Livingstone hebben gebracht als dat niet zo was. In die tijd had ik alleen maar goede verhalen over hem gehoord, en sindsdien heeft hij niets gedaan waardoor ik was gedwongen mijn mening te herzien.’


  ‘Je had goede verhalen over hem gehoord?’ vroeg Phelix terwijl ze hem strak aankeek.


  ‘Meisje, door mijn werk kom ik met de regelmaat van de klok in aanraking met industriëlen en als er iets ten nadele van Nathan Mallory kon worden opgemerkt, zou ik dat beslist hebben gehoord.’


  Phelix dreigde volledig in de war te raken en vroeg: ‘Denk jij dat Nathan in staat zou zijn zich van allerlei trucs te bedienen om dat contract met JEPC Holdings in de wacht te slepen?’


  Henry keek haar een tikkeltje bevreemd aan. Ook hij moest vragen hebben, maar die hield hij voor zich. ‘Meisje, ik twijfel er niet aan dat hij in zakelijk opzicht hard kan zijn. Dat moet ook wel, want anders had hij zijn bedrijf acht jaar geleden nooit voor de ondergang kunnen behoeden. Hij is slim. Dat ben ik meteen bereid toe te geven. Maar volgens mij is hij ook altijd fair. Het uithalen van smerige streken is helaas een van de specialiteiten van jouw vader.’


  Ze had nog een laatste vraag, en daarna wilde ze weg. ‘Zou jij zeggen dat Nathan Mallory voor de volle honderd procent te vertrouwen is?’


  ‘Ja,’ reageerde Henry heel stellig.


  Toen ging Phelix staan. ‘Ik ga mijn bureau leeghalen.’


  ‘Ik heb nu helaas een afspraak, maar ik zal je aan het eind van deze week bellen en dan kunnen we onder het genot van een diner bijpraten,’ stelde Henry voor.


  ‘Dat zou ik prettig vinden.’


  Ze liep terug naar haar kantoor, ging achter haar bureau zitten en wist niet wat ze van dit alles moest maken.


  Had ze zich vergist?


  Wat waren de feiten?


  Was er gelogen?


  Moest ze de zaken vanuit een ander perspectief bekijken?


  Had ze, door haar vader te geloven, Nathan onrecht aangedaan?


  Met droge mond liet ze alle gebeurtenissen nogmaals de revue passeren. Nathan had geweten dat ze in Davos zou zijn. Hij was op haar af gelopen, hij had niet gedaan alsof hij haar niet kende en hij had direct gevraagd: ‘Hoe gaat het met jou?’


  Hij had gezegd dat ze elkaar uit een ver verleden kenden, maar niet dat ze met elkaar waren getrouwd. Was het in feite niet meer dan natuurlijk geweest dat hij haar even onder vier ogen had willen spreken?


  Daarom was hij haar diezelfde middag in het park ‘toevallig’ tegen het lijf gelopen. Daarna had hij uit wat zij had gezegd gemeend te kunnen opmaken dat Henry wel eens degene kon zijn die het contact tussen hem en Oscar Livingstone tot stand had gebracht. Dus was het ook niet zo verwonderlijk dat hij haar naar de Bahn was gevolgd om nog eens onder vier ogen met haar te kunnen praten.


  Niet dat ze toen veel over Henry hadden gezegd, herinnerde ze zich. Dat was pas later gebeurd. Had iets er in die tijd op gewezen dat Nathan alles in het werk wilde stellen om haar zo veel mogelijk informatie over dat ellendige contract te ontfutselen? Of was hij ook van haar gaan houden en had hij daarom telkens weer contact gezocht? Die laatste mogelijkheid was regelrecht adembenemend!


  Phelix kreeg het warm. O, mijn hemel. Ze probeerde niet al te opgewonden te raken. Dat viel echter niet mee. Zij hield van hem, maar kon hij ook van haar houden? Moeizaam slikte ze en kwam opeens weer tot leven.


  Wat was ze een dwaas geweest! Natuurlijk had haar vader alles weer voor haar willen verpesten toen hij te horen had gekregen dat ze met Nathan uit eten was geweest, en dat was hem ook bijna gelukt. Of misschien was het hem al gelukt. Zou Nathan ooit nog met haar willen praten? Hoe had ze in vredesnaam tegen hem kunnen zeggen dat ze elkaar verder niets meer te zeggen hadden?


  Ze herinnerde zich dat Nathan haar had willen meenemen naar die zakenlunch van hem toen ze samen de berg af waren gelopen. Hij had haar vertrouwd! Zij had hem niet vertrouwd. Ook niet nadat hij had gezegd dat hij van haar hield.


  Nu vertrouwde ze hem wel, en dat gaf haar weer een beetje hoop.


  Indien Nathan haar niet meer wilde spreken, zou ze moeten proberen daar iets aan te doen. Hij moest ook zijn trots hebben en hij zou beslist geen contact meer met haar zoeken.


  Trots was hij zeker, moest ze voor zichzelf constateren. Ze herinnerde zich nog goed dat hij acht jaar geleden had geweigerd ook maar een cent van een Bradbury aan te nemen, en ze besefte dat ze van geluk mocht spreken als hij haar niet direct wegstuurde wanneer ze zich liet zien.


  Ze keek naar de telefoon op haar bureau. Eens had hij tegen haar gezegd dat ze moest leren op haar intuïtie te vertrouwen. Als ze dapper genoeg was, kon ze nu maar één ding doen.


  Zijn privénummer had ze niet, maar hij kon op kantoor zijn en ze kende de naam van zijn bedrijf. Dat zocht ze op in de telefoongids, haalde een keer diep adem en toetste het nummer in.


  ‘U spreekt met Phelix Bradbury van Edward Bradbury Systems,’ zei ze, ook al had ze net ontslag genomen. Ze wist dat die naam gemakkelijker deuren voor haar zou openen. ‘Ik wil graag Nathan Mallory spreken.’


  Binnen de kortste keren was ze inderdaad doorverbonden met zijn persoonlijke assistente, maar toen kreeg ze een grote teleurstelling te verwerken.


  ‘Mr. Mallory is niet op kantoor en we verwachten hem vandaag ook niet meer terug,’ zei de vrouw vriendelijk. ‘Kan ik u soms ergens mee van dienst zijn?’


  ‘Nee, dank u. Ik moet hem persoonlijk spreken. Ik probeer het morgen nog wel een keer,’ zei Phelix, hopend dat de moed haar dan niet in de schoenen zou zijn gezonken.


  ‘Misschien wilt u een boodschap achterlaten? Het is namelijk onwaarschijnlijk dat hij hier de rest van deze week wel bereikbaar is.’


  Natuurlijk, besefte Phelix. Alle mensen die in hun branche iets te betekenen hadden, gingen naar Davos en zouden daar de rest van de week blijven.


  ‘Hij is naar Zwitserland vertrokken,’ zei ze zonder erbij na te denken.


  ‘Ja. Dat is u natuurlijk bekend.’


  ‘Oké. Het is niet zo belangrijk.’ Niet zo belangrijk? In feite had dit het allerbelangrijkste telefoontje uit haar hele leven moeten worden!


  Verslagen liep ze het gebouw uit. Of Nathan was al naar Zürich vertrokken, of hij was vroeg naar huis gegaan om daar morgen naartoe te vliegen  waarschijnlijk samen met zijn vader. Ze zouden beslist op tijd willen zijn voor de besprekingen die die woensdag zouden beginnen.


  Ze ging terug naar haar hotel en kon aan niets en niemand anders denken dan aan Nathan. Het verlangen hem weer te zien werd ondraaglijk.


  Ondanks haar rusteloosheid ging ze vroeg naar bed, maar zoals verwacht kon ze nauwelijks slapen. Haar verlangen naar Nathan groeide alleen maar. Wanneer zou hij weer naar huis komen? Zou ze zijn kantoor nog eens durven te bellen?


  De volgende dag besloot ze naar een makelaardij te gaan, om haar gedachten in elk geval even te verzetten. Maar omdat ze geen idee had wat voor onderkomen ze wilde, stond ze gefrustreerd naar de foto’s in de etalage te staren.


  Ze wist verdorie niet wat ze wilde!


  Ja, dat wist ze wel.


  Ze wilde Nathan hebben. In de etalageruit zag ze zichzelf weerspiegeld: een donkerharige, slanke vrouw. Nathan had een keer tegen haar gezegd dat ze mooi was… En dat hij van haar hield. Opeens wist ze dat ze niet meer kon wachten en nam ze resoluut een besluit.


  Zo kon ze niet doorgaan. Niet nu ze nog altijd een kans had. Nathan vertrouwde haar en zij zou hem vertrouwen. Haar hart begon te hameren. Hij had gezegd dat hij van haar hield! Van háár!


  Ze zou naar hem toe gaan. Dat leek het enig juiste te zijn wat ze kon doen.


  


  Toen ze die middag in een vliegtuig met bestemming Zwitserland zat, begon ze zich echter af te vragen of ze hier wel verstandig aan deed. Wat zou Nathan zeggen als ze voor de deur van zijn hotelkamer stond? Zou hij haar zonder pardon wegsturen? Moest ze wel doorreizen naar Davos?


  Maar hij had toch gezegd dat hij van haar hield, hield ze zichzelf opnieuw troostend voor. Ze herinnerde zich hoe teder hij de liefde met haar had bedreven, hoe hij haar later in zijn armen had gehouden en haar haren had gestreeld. Toen had het er alle schijn van gehad dat hij haar nooit meer wilde loslaten.


  Haar wereld leek weer rechtop te staan toen ze een auto had gehuurd en naar Davos Platz reed.


  Toen ze de wagen een paar uur later op het parkeerterrein van het hotel tot stilstand bracht, was ze echter weer heel zenuwachtig en aarzelde ze met uitstappen.


  Ze wist eigenlijk niet eens of Nathan hier wel logeerde, en als dat wel zo was, kon hij met zijn vader ergens zijn gaan dineren.


  Bijna barstte ze in snikken uit. Stel dat hij weigerde haar te zien of met haar te praten? Dat zou ze hem niet kwalijk kunnen nemen na de manier waarop ze hem door de telefoon had afgewezen.


  Toen vatte ze moed en stapte uit. Ze nam de moeite niet haar bagage uit de kofferbak te halen en liep zo snel mogelijk het hotel in.


  Ze nam de lift naar de vijfde verdieping, klopte op de deur van de kamer die van hem was geweest en wachtte. Binnen hoorde ze een geluid en het liefste was ze omgedraaid. Maar daar kreeg ze kans niet voor.


  De deur ging open en ze slikte moeizaam toen ze Nathan zag.


  Hij keek haar strak aan en even meende ze een blik van vreugde in zijn grijze ogen te bespeuren. Toen nam hij haar heel koel van top tot teen op en zei met ijskoude stem: ‘Daar heb je lang over gedaan!’


  Ze was bang dat hij de deur voor haar neus zou dichtsmijten, maar hij trok hem verder open en zei op beslist niet echt verwelkomende toon: ‘Kom binnen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ze liep voor Nathan uit door het kleine halletje zijn hotelkamer in, die er net zo uitzag als die zij een tijdje had gebruikt. Een tweepersoonsbed in een grote alkoof, met een gordijn ervoor, en een zitkamer. Haar mond werd droog toen ze hoorde dat hij de deur zacht achter haar dichtdeed.


  Had hij haar verwacht? ‘Daar heb je lang over gedaan,’ had hij gezegd. Had hij erop gerekend dat ze vanuit Engeland weer hierheen zou vliegen?


  Ze liep naar het midden van de kamer en draaide zich toen om. ‘Wist je dat ik onderweg was hierheen?’ vroeg ze zenuwachtig. Dat had ze aan niemand verteld, behalve aan het personeel van het hotel waar ze in Londen verbleef.


  Opnieuw nam Nathan haar uitgebreid op. ‘Na de lunch heb ik mijn persoonlijke assistente gebeld en zij zei dat jij gisteren had gebeld, maar dat het niet belangrijk was.’


  Hoewel hij haar verwachtingsvol aankeek, kon zij geen woord over haar lippen krijgen. Verdorie. Ze had dat hele eind gereisd en nu leek ze haar stem opeens kwijt te zijn!


  ‘Was het uiteindelijk toch wel belangrijk?’ vroeg hij toen zij bleef zwijgen.


  Nog altijd leek ze haar tong te hebben verloren.


  Nathan leunde tegen de muur, zag de donkere kringen onder haar ogen en ging door. ‘Ik heb namelijk de stellige indruk dat het belangrijk moet zijn gezien het feit dat je de moeite hebt genomen helemaal hierheen te reizen.’


  Phelix deed haar mond open en zei iets heel anders dan haar bedoeling was geweest. ‘Ik heb ontslag genomen. Met onmiddellijke ingang.’


  Daarvan leek Nathan niet bijzonder onder de indruk te zijn. ‘Dus ben je hierheen gekomen omdat je toch niets beters te doen had?’


  ‘Nee!’ Ze zweeg even. ‘Je bent niet van plan dit gemakkelijk voor mij te maken, hè?’ vroeg ze toen.


  Daar reageerde hij niet op en ze slikte. Wees dapper, hield ze zichzelf vermanend voor. ‘Je… je vergist je niet. Jou weer te zien is inderdaad heel erg belangrijk voor me.’


  Of Nathan kon zien dat ze last had van stress omdat ze haar leven lang haar ware gevoelens noodgedwongen verborgen had moeten houden wist ze niet, maar hoewel zijn stem nog koel klonk, zei hij toch: ‘Ga zitten en vertel me wat er aan de hand is.’


  Ze nam op de bank plaats en Nathan ging in een stoel daarnaast zitten.


  ‘Ik eh…’ Opnieuw leek ze geen woord over haar lippen te kunnen krijgen. Ze haalde een keer diep adem en vatte moed. ‘Ik heb je onrecht aangedaan en daar wilde ik je mijn excuses voor aanbieden.’


  ‘Daar heb je dan een aardige reis voor moeten ondernemen.’


  Hij zag er moe uit, vond ze. Alsof hij ook een paar nachten slecht had geslapen. ‘Ik wist niet meer wie ik kon vertrouwen.’


  Nathan knikte. ‘Laat me eens raden. Je vader heeft je de voet dwars gezet ten aanzien van mij en met zoveel succes dat je nergens meer zeker van was.’


  ‘Dat is er een aardige samenvatting van.’


  ‘Sta je nu weer wat steviger in je schoenen?’


  Ze wenste dat hij haar in zijn armen nam, want dan zou ze naar haar idee veel gemakkelijker over persoonlijke aangelegenheden kunnen praten. Een arm om haar schouder zou eigenlijk al genoeg zijn. Maar natuurlijk deed hij dat niet. Ze had hem en zijn trots gekwetst door te weigeren hem te geloven en hij zou dit beslist niet gemakkelijk voor haar maken.


  Maar…


  Nathan had tegen haar gezegd dat hij van haar hield en dat betekende dat hij veel gevoeliger was dan zij had beseft. Hij had zichzelf blootgegeven en toen had zij ervoor gezorgd dat hij kwetsbaar werd. Natuurlijk stond hem dat als man niet aan.


  ‘Ja. Nu weet ik wat ik denk en wat ik wil,’ zei ze zacht. ‘Jarenlang heeft mijn vader me gekleineerd en het is hem met de regelmaat van de klok gelukt mijn zelfvertrouwen te ondermijnen.’


  ‘Wil je soms zeggen dat je ondanks je hersens en je schoonheid nog altijd niet al te veel zelfvertrouwen hebt?’


  Hij vond haar mooi! Haar hart smolt. Ze was geheel en al de zijne. Was dat hem dan niet duidelijk? Kon het zijn dat ze door hem af te wijzen al zijn gevoelens voor haar in de kiem had gesmoord?


  Nee, langs die lijnen moest ze niet denken. Ze zou hem blijven vertrouwen. Daarom was ze immers hier?


  ‘Mijn vader is heel slim en als het nodig is kan hij verbazingwekkend genoeg zelfs subtiel zijn. Desondanks blijft hij op mij inhakken. Ik dacht dat ik zijn vermogen mij op mijn ziel te trappen was ontgroeid. Sterker nog: daar was ik zeker van. Maar…’ Ze was niet in staat om door te gaan.


  ‘Maar?’ zei hij aanmoedigend.


  ‘Maar ik had nog nooit zoveel om een man gegeven als om…’ hakkelde ze. ‘En daardoor werd ik behoorlijk kwetsbaar.’


  Nu waagde ze het Nathan even aan te kijken. Ze wist dat ze bloosde en dat hem dat niet was ontgaan. Zijn gezichtsuitdrukking bleef echter streng en alsof hij haar alle barrières wilde laten slechten die ze door het jarenlang leven met haar gevoelloze vader had opgetrokken vroeg hij: ‘Moet ik aannemen, Phelix, dat ik die man ben om wie je geeft?’


  Dat ergerde haar. ‘Hoe kun je dat in vredesnaam nog vragen nadat we ’


  Bot onderbrak hij haar. ‘Er zijn meer manieren om duidelijk te maken dat je om iemand geeft dan het bedrijven van de liefde.’


  Toen wist ze niets anders te doen dan te gaan staan. Hij deed hetzelfde.


  ‘Je bent niet van plan het me te vergeven, hè?’ zei ze. ‘In dat geval valt er niets meer te zeggen.’


  Met opgeheven hoofd liep ze naar de deur.


  Nathan haalde haar echter meteen in en legde een hand op haar arm om haar naar zich toe te draaien.


  ‘In academisch opzicht ben je heel intelligent, maar in emotioneel opzicht ben je volledig de weg kwijt,’ zei hij. ‘Ik kan je echter wel vertellen, Phelix Bradbury, dat je me in een hel hebt laten leven en dat je dat niet gemakkelijk ongedaan kunt maken.’


  Wanhopig probeerde ze zich los te trekken. Dat had alleen tot gevolg dat haar andere arm ook vastpakte.


  Nog altijd was ze boos op hem. Hoeveel van haar trots moest ze naar zijn idee in vredesnaam nog meer overboord zetten?


  ‘Denk je dat jij de enige bent die slapeloze nachten heeft gehad?’ vroeg ze. Hoeveel ze ook van hem hield, er waren grenzen.


  ‘Dat is dan je verdiende loon,’ reageerde hij kortaf. Toen keek hij haar aan. En plotseling gebeurde er iets, de toon van zijn stem was anders toen hij vervolgede: ‘Verdorie! Ik kan niet kwaad op je blijven, Phelix. De afgelopen dagen hebben we elkaar behoorlijk goed leren kennen. Ik heb je zien opbloeien van een trotse, koele vrouw tot een warme, geweldige vrouw. Ik heb je bewonderd om de manier waarop je je opgekropte emoties probeerde te verwerken, en ik heb gewacht.’


  ‘Gewacht?’ herhaalde ze.


  Nathan keek haar diep in de ogen. ‘Je weet hoe ik over je denk en jij hebt te kennen gegeven dat je om me geeft.’


  ‘Geef jij ook nog steeds om mij?’ Opeens was ze zo zenuwachtig dat ze niet wist of hij besefte dat ze in feite vroeg of hij nog van haar hield.


  ‘Dat weet je.’ Daardoor wist ze dat hij niet nogmaals zou zeggen dat hij van haar hield als zij geen duidelijke taal sprak.


  ‘Ik… vertrouw je, Nathan.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Ze zou zo hebben gedacht dat het feit dat ze in Davos was hem dat duidelijk moest maken, maar op datzelfde moment besefte ze pas goed hoe diep ze hem had gekwetst.


  ‘Het spijt me heel erg,’ zei ze. Met onvaste tred liep ze terug naar de bank. Ze ging zitten en wachtte tot hij dat ook had gedaan. ‘Ik verkeerde nog in een soort wonderland toen mijn vader opeens mijn slaapkamer in stormde,’ begon ze. ‘Natuurlijk was ik al jaren gewend aan zijn geschreeuw en getier, maar toen dat in mijn slaapkamer gebeurde nadat wij…’ Ze haalde een keer diep adem. ‘Ik wist me geen raad met mijn emoties. Mijn vader ging tegen jou tekeer, het onweerde en zijn gezicht was net zo verwrongen als op de avond dat… dat…’ Ze kon geen woord meer uitbrengen, want haar keel was bijna volledig dichtgeknepen.


  Nathan leek te beseffen dan zij in haar leven meer trauma’s had moeten verwerken dan hij had geweten. Snel ging hij staan, kwam naast haar zitten en nam haar handen in de zijne.


  ‘Op de avond dat?’ vroeg hij zacht.


  Omdat ze hem nu echt vertrouwde kon ze hem eindelijk het verhaal vertellen. ‘Die avond  de avond waarop mijn moeder is overleden  onweerde het heel erg. Mijn ouders hadden ieder een eigen slaapkamer en door het onweer werd ik wakker. Mijn moeder was ook bang van onweer en normaal gesproken kwam ze dan altijd naar me toe. Toen dat niet gebeurde, ging ik naar haar kamer om te kijken of alles met haar in orde was. Dat was het niet. Het was donker in haar slaapkamer en het enige licht kwam van de bliksemflitsen. Mijn vader was daar, en zijn gezichtsuitdrukking was boosaardig.’ Ze zweeg even en Nathan kneep bemoedigend in haar hand. ‘Hij was bezig haar te verkrachten,’ lukte het haar toen uit te brengen.


  ‘O, mijn lieve schat.’ Nathan nam haar in zijn armen, en hield haar stevig vast.


  ‘Mijn moeder was een heel zachtaardige vrouw,’ ging ze door. ‘Die avond is ze het huis uit gegaan. Ze was al lange tijd van plan geweest mijn vader te verlaten, maar hij had gezegd dat ze mij in dat geval moest achterlaten. Het idee dat hij mij dan verder in zijn eentje zou grootbrengen kon ze niet aan. Die avond kon ze er echter niet meer tegen. Later heb ik gehoord dat ze Henry had gebeld. Afgelopen vrijdag heeft hij me verteld dat hij dolgraag met haar had willen trouwen, maar dat heeft mijn moeder nooit geweten. In die tijd waren ze gewoon goede vrienden, en een goede vriend had ze heel hard nodig. Toen mijn vader haar zo had misbruikt, heeft ze Henry gebeld en ze liep de weg op toen ze werd aangereden.’


  ‘Ga door,’ zei Nathan zacht, haar een teder kusje op haar voorhoofd gevend.


  ‘Dat was het wel zo ongeveer, maar elke keer wanneer het hevig onweert zie ik dat tafereel nog voor me. Het boosaardige gezicht van mijn vader, mijn smekende moeder.’ Ze haalde een keer moeizaam adem. ‘Afgelopen zondag was ik me er niet eens van bewust dat het onweerde, tot mijn vader razend mijn slaapkamer in racete en ik me dieper dan ooit schaamde.’


  ‘Toch niet om wat er tussen ons was voorgevallen?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Dat had me betoverd. Ik vond het vreselijk voor jou. Hij ging als een gek tegen jou tekeer, terwijl het onweer mij die andere afgrijselijke scène in herinnering bracht.’


  ‘O, mijn lief,’ fluisterde Nathan. Nu ze hem zoveel had verteld, leek hij te begrijpen dat ze zich van dat alles definitief wilde bevrijden en hij zei: ‘Phelix, maak je verhaal alsjeblieft af.’


  ‘Veel meer valt er niet te vertellen, Nathan. Die zondag kon ik aan niets anders denken dan aan hoe vreselijk het voor jou moest zijn geweest van zo’n afschuwelijke scène getuige te zijn. Voor mij was dat op de keper beschouwd niets nieuws, maar ik was ervan overtuigd dat dergelijke taferelen zich bij jou thuis nooit hadden afgespeeld. Daarom wilde ik dat je wegging. Ik wilde je er niet nog verder bij betrekken en je daarmee nog meer verdriet doen.’


  ‘Ik wilde je met me meenemen, meisje.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Ja. Dat wilde ik echt, maar jij zei dat ik moest weggaan. Je vader kon ik negeren. Jou niet. Uit de manier waarop je dat laken vasthield kon ik ook opmaken dat je nooit het bed uit zou komen terwijl je vader én ik in die kamer waren.’


  Phelix verbleekte lichtelijk. Ze was naakt geweest, en dat wist Nathan. Hij moest zich hebben herinnerd dat ze eerder die avond het licht uit had willen hebben voordat ze zich voor hem kon uitkleden!


  ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ gaf ze toe. ‘Maar ik wilde toen wel dat je me zou vragen samen met jou te vertrekken.’


  Zacht drukte Nathan zijn lippen op de hare. ‘Lieve Phelix, ik ben naar je teruggekomen toen jouw vader mijn telefoontjes naar jou bleef tegenhouden. Ik wist niet of ik alles beter of slechter voor je zou maken als ik naar het huis van je vader ging, en dus heb ik toen niet aangebeld en ben ik buiten blijven staan.’


  ‘Waarna je Henry kon bereiken en hij je het nummer van mijn mobieltje heeft gegeven.’


  ‘Na een heel lange tijd wachten.’


  ‘Ik ben toen niet aardig tegen je geweest en dat spijt me oprecht.’


  ‘Ik had je op dat moment wel kunnen wurgen,’ zei hij, maar de blik in zijn ogen was warm. ‘Na dat telefoontje wist ik dat je vader je weer in de tang had. Hoewel ik er geen idee van had wat hij tegen je had gezegd, vroeg ik me wel af hoe je hem kon geloven na alles wat wij hadden gedeeld. Ik dacht dat je me vertrouwde.’


  ‘Sorry, Nathan. Het spijt me echt. Het kost me heel veel moeite een nauwe band met iemand te smeden, maar…’


  ‘Maar?’ zei Nathan aanmoedigend.


  ‘Dat ben ik inmiddels aan het leren.’


  ‘Dan zal ik je het nog verder leren,’ zei hij met zo’n stralende glimlach dat ze niets anders kon doen dan eveneens glimlachen.


  ‘Daarna ben ik naar Henry gegaan om mijn ontslag in te dienen,’ ging ze door. ‘Ik was in de war. Mijn vader had zijn werk goed gedaan. Maar toen vertelde Henry me dat hij jou veel eerder door dik en dun zou vertrouwen dan mijn vader en begon ik alles in een ander perspectief te bekijken.’


  ‘Bedoel je dat je mijn verklaring dat ik van je hield toen echt ging vertrouwen?’


  ‘O, Nathan.’ Er sprongen tranen in haar ogen.


  ‘Waag het niet te gaan huilen!’ zei hij snel.


  Zijn opmerking werkte op haar lachspieren en ze begon te lachen. O, wat hield ze veel van hem. ‘Ben je bereid het met te vergeven?’


  ‘Dat je me in de steek liet toen ik je had verteld dat mijn hart jou toebehoorde, bedoel je?’


  ‘Heb ik je toen echt boos gemaakt?’


  ‘Ik was razend,’ gaf hij toe. ‘Gisteren ben ik hierheen gevlogen om te voorkomen dat ik je ging zoeken, want ik wist me geen raad meer met mijn emoties.’


  ‘Was je werkelijk van plan me hoe dan ook te gaan zoeken?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Naar mijn idee had ik twee opties. Ik kon naar jou op zoek gaan, met het risico dat je de deur voor mijn neus zou dichtsmijten, of ik kon je met rust laten en hopen dat jij naar mij op zoek zou gaan zodra je besefte dat je evenveel van mij hield als ik van jou.’


  Opnieuw glimlachte Phelix. Ze had niet tegen Nathan kunnen zeggen dat ze van hem hield, maar dat wist hij. Ze had zich aan hem gegeven, en ze was naar Zwitserland gekomen. Dat moest hem duidelijk maken dat ze van hem hield.


  ‘Ik heb je persoonlijke assistente gebeld.’


  ‘Dat is me bekend, zoals je al weet, en toen kreeg ik hoop dat ik niet naar jou op zoek zou hoeven gaan.’


  ‘Dat ik naar jou toe zou komen?’


  ‘Ik hoopte dat je die assistente van me nogmaals zou bellen en ik had haar opgedragen je mijn privénummer en het nummer van mijn mobieltje te geven. Nooit had ik durven hopen dat je in een vliegtuig zou stappen, maar nu ben je hier.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan en kuste haar vol verlangen. Toen zei hij: ‘Mijn lief, je bent ongelooflijk verleidelijk, maar ik wil dat alle twijfels die je had zijn verdwenen voordat we…’


  ‘Ik heb geen twijfels meer.’ Nu wist ze wie ze kon vertrouwen en wie niet.


  ‘Wat heeft Bradbury gezegd om jou tegen mij te keren?’


  ‘Mij tegen jou keren zou hem nooit lukken,’ bekende ze verlegen. ‘Nathan… dit is allemaal zo nieuw voor me. Als ik bij jou ben lijkt alles juist, maar wanneer we niet bij elkaar zijn…’


  Hij schonk haar een liefhebbende glimlach. ‘Jouw vader heeft heel sluw gebruik gemaakt van het feit dat ik er niet was om mezelf te verdedigen.’


  ‘Daar is hij heel goed in,’ zei ze. Omdat haar zelfvertrouwen met de minuut toenam, wilde ze geen geheimen meer voor hem hebben. ‘Hij begon met mijn heerlijke herinneringen te verpesten door te zeggen dat jij me in een val had laten lopen. Toen ik weigerde dat te geloven, zei hij dat je mij aan jouw kant wilde hebben voor dat ellendige contract met JEPC Holdings.’


  Ze zweeg toen Nathan haar vol ongeloof aankeek.


  ‘Die man is echt enig in zijn soort,’ zei hij even later. ‘Niemand weet nog precies wat dat contract zal inhouden. Het is alleen bekend dat er ongelooflijk veel geld mee is gemoeid. Maar ga door.’


  ‘Hij zei dat je mij opzettelijk als doelwit had uitgekozen. De rest wil je beslist niet horen.’ Ze wilde hem niet vertellen dat haar vader had gezegd dat Nathan zo snel mogelijk van haar wilde scheiden. Wat er in de toekomst met hen gebeurde, interesseerde haar niet. Weten dat hij van haar hield, was voor nu voldoende.


  ‘Meisje, ga alsjeblieft door. Ik wil echt alles weten.’


  ‘Toen zei hij dat je alleen naar dat symposium was gegaan omdat je wist dat ik daar zou zijn.’


  ‘Dat is de waarheid. Jij was zelfs de énige reden waarom ik daarheen ben gegaan,’ verklaarde Nathan heel nadrukkelijk.


  Haar ogen werden groot. De énige reden. Over de telefoon had hij gezegd dat ze daar een van de redenen voor was geweest. Even keek ze hem strak aan en zei toen: ‘Nathan, ik vertrouw je.’


  ‘Meisje, laat me doorgaan voordat jij mij alles doet vergeten. Door de jaren heen heeft Henry me telkens het een en ander verteld over de vrouw met wie ik was getrouwd. Dat je een briljante geest had, welke examens je moest doen, dat je met de dag mooier werd. Hij zei ook dat je vanbuiten én vanbinnen mooi was, en hij was degene die me meedeelde dat jij naar Davos zou gaan. Toen kwam ik tot de conclusie dat ik die briljante juriste met eigen ogen wilde zien.’


  ‘Henry is druk bezig geweest!’


  ‘Ik heb de indruk dat hij mij wel mag.’ Nathan glimlachte. ‘Toen mijn werknemer plotseling verstek moest laten gaan had ik al een plaatsvervanger voor hem gevonden, maar eigenlijk wilde ik zelf hierheen gaan.’


  ‘Ik ben heel blij dat je dat hebt gedaan.’


  ‘Daar ben ik ook blij om. Ik was me van jouw aanwezigheid bewust zodra je dat hotel in liep. Natuurlijk kende ik Ross Dawson, Duncan Ward en Chris Watson, maar aanvankelijk kon ik me niet voorstellen dat de schitterende vrouw die bij hen stond die kleine, magere Phelix Bradbury kon zijn.’


  ‘Je zou me niet hebben herkend als zij niet bij me waren geweest?’


  ‘Jawel. Zodra ik in die prachtige groene ogen van jou keek, wist ik dat jij het was.’


  ‘O, Nathan.’


  ‘Lieve Phelix, ik was meteen door jou behekst.’


  ‘Werkelijk?’ Dat kon ze eigenlijk niet geloven. ‘Die middag hebben we elkaar in het park weer ontmoet,’ zei ze toen.


  ‘Dat kwam omdat ik de steeds sterkere behoefte kreeg bij jou in de buurt te zijn.’


  ‘O, Nathan,’ fluisterde ze opnieuw, zich herinnerend hoe vaak hij haar zogenaamd bij toeval tegen het lijf was gelopen.


  Hij glimlachte stralend en gaf haar een kusje op haar mond. ‘Ik ging van je houden, mijn lief, al denk ik wel dat je me acht jaar geleden al niet onberoerd liet toen ik het domweg niet kon opbrengen je tijdens dat noodweer in het sombere huis van je vader in je eentje achter te laten.’


  Ze leek nog altijd niet te kunnen zeggen dat ze van hem hield, dus kuste ze hem vol overgave.


  ‘Je maakt al aardige vorderingen,’ constateerde hij tevreden nu zij het initiatief had genomen hem te kussen. ‘Aanvankelijk probeerde ik mijn gevoelens voor jou te ontkennen,’ ging hij door.


  ‘Wilde je dat echt?’


  ‘Ik veranderde in iemand die ik niet herkende en ik probeerde mezelf ervan te overtuigen dat het me niets kon schelen dat jij met Ross Dawson was gaan dineren.’


  ‘Er kon bij jou toen maar nauwelijks een knikje af,’ herinnerde Phelix zich.


  ‘Meer had ik ook niet kunnen opbrengen. Ik vond het erg dat je bij hem was, met hem lachte en duidelijk van zijn gezelschap genoot.’


  ‘Was je jaloers?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Dat zou je wel kunnen zeggen, ja,’ gaf hij toe.


  ‘Maar we hadden elkaar die dag pas voor het eerst in acht jaar weer gezien!’


  ‘Dat hield ik mezelf ook voor. Dus moest het me toch niets kunnen schelen?’


  ‘Maar het kon je wel wat schelen,’ zei ze met een glimlach.


  ‘Voldoende om na het houden van die speech niet meteen weer terug te gaan naar Londen, zoals ik oorspronkelijk van plan was geweest. Overigens heb jij er bijna voor gezorgd dat ik die speech verknalde.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Onder het spreken was ik op zoek naar jou. Toen onze blikken elkaar kruisten, begon mijn hart zo hard te hameren dat het leek alsof jij en ik de enige aanwezigen in die zaal waren en ik me even geen woord meer kon herinneren van wat ik wilde zeggen.’


  Ze zuchtte. ‘Zodra ik wist dat jij daar was, was ik eigenlijk van plan met het eerste het beste vliegtuig weer naar huis te gaan,’ durfde ze hem nu toe te vertrouwen.


  ‘Ik ben blij dat je dat niet hebt gedaan,’ zei hij. ‘Maar toen je vader me de afgelopen vrijdag met duidelijk genoegen meedeelde dat je naar Londen was vertrokken, was ik allesbehalve blij.’


  ‘Dat was vanwege Henry.’


  ‘Dat weet ik nu, maar toen dacht ik dat je in paniek was geraakt door wat ik de avond daarvoor had gedaan.’


  ‘Door die kus van jou,’ zei ze, en ze kuste hem opnieuw. ‘Je had me daarmee echt geen angst aangejaagd.’


  Hij kuste haar terug en zei toen: ‘Het leven was zo ongelooflijk saai zonder jou. Hoe kon je weggaan zonder me dat op de een of andere manier te laten weten?’


  ‘Dat spijt me, Nathan.’


  ‘Nu begrijp ik het wel, maar toen kwetste het me diep. Ik was verliefd op je, en daardoor was ik kwetsbaar. Hoewel ik de indruk had dat we het heel goed met elkaar konden vinden, ging ik daar toch opeens aan twijfelen. Ik vroeg me af of niet alleen verlegenheid je ervan had weerhouden me een briefje te sturen. Ik was bang dat jij niets om mij gaf.’


  ‘Ik was zo onzeker.’


  ‘Wist je niet wat je met me had gedaan?’ merkte hij met een glimlach op. ‘Dus ben ik ook naar Londen gegaan, maar ik was er niet zeker van dat ik contact met jou zou zoeken.’


  ‘En toen heb je een afspraak gemaakt met een andere vrouw.’


  ‘Hoor ik een beetje jaloezie in je stem doorklinken?’ vroeg hij verheugd.


  ‘Dat klopt,’ antwoordde ze, omdat ze niet in staat was tegen hem te liegen.


  ‘Een echt afspraakje was het niet, want ik kon alleen aan jou denken. Ik reed in de buurt van jouw huis toen dat onweer opeens losbarstte.’


  ‘Je herinnerde je mijn angst voor onweer?’


  Ter bevestiging knikte hij. ‘Ik wist ook dat je in je eentje moest zijn.’


  ‘Ik was zo blij je te zien,’ gaf ze toe, ‘en ik was ook heel blij dat je bleef,’ voegde ze er verlegen aan toe.


  Teder kusten ze elkaar.


  ‘Vertrouw je me nu?’ vroeg hij even later.


  ‘Ja. Als ik me bedenk hoe groot jouw vertrouwen in mij was, schaam ik me heel diep omdat ik aan jou heb getwijfeld.’


  ‘Dat is je vergeven, lieveling.’


  ‘Op de dag dat jij die zakenlunch had, was je bereid me daarheen mee te nemen. Herinner je je dat nog?’


  ‘Dat zou ik inderdaad hebben gedaan, en dat was een beslissend moment,’ zei hij zonder ook maar even te aarzelen.


  ‘Een beslissend moment?’


  ‘Ja. Toen wist ik dat ik van je hield. Jou meenemen naar die bespreking druiste tegen al mijn principes in, maar ik wilde je bij me houden. Ik wilde bij je in de buurt zijn. Daarom reageerde ik zo fel toen je zei dat je donderdagavond toch niet met mij kon gaan dineren. Dat was voor mij een heel grote teleurstelling, weet je.’


  ‘Ik moest toen kiezen. De afspraak met jou afzeggen, of met mijn vader erbij in dit hotel aan tafel schuiven.’


  ‘Het idee alleen al!’ Nathan grinnikte. ‘Ik was heel blij toen ik ontdekte dat je niet alleen met je vader aan tafel zat, maar dat Dawson bij jullie was. Toen vergaf jij me mijn onbeschofte gedrag en stemde je er zelfs in toe later die avond nog iets met mij te drinken, ook al was je vader daar duidelijk fel op tegen. Op dat moment begon ik te hopen dat jij ook een beetje om mij ging geven.’


  Opnieuw zei Phelix bijna dat zij ook van hem hield. Ze wist dat hij dat hoe dan ook moest weten…


  Was dat wel zo, vroeg ze zich af toen ze hem heel ernstig naar haar zag kijken.


  Opeens besefte ze dat ze die allerlaatste barrière nu ook zou moeten slechten. Ze hield van hem en zijn trots was nu wel genoeg gekwetst.


  ‘Daar op de berg heb ik je mijn hart aangeboden, Phelix,’ zei Nathan. ‘Dat meende ik toen en ik meen het nu nog. Wil je het aannemen?’


  Haar hart sloeg op hol. Hij had gezegd dat hij van haar hield, en ze geloofde hem. Verder wist ze wat hij haar in feite vroeg.


  ‘Als jij bereid bent het mijne aan te nemen,’ zei ze nauwelijks hoorbaar. Ze dacht dat hij haar nu dicht tegen zich aan zou trekken, maar dat deed hij niet.


  ‘Waarom?’ vroeg hij terwijl hij haar strak aankeek. ‘Waarom?’


  ‘Omdat…’ Haar stem brak. ‘Omdat…’ Ze haalde een keer diep adem en wist dat ze hem nu voor de volle honderd procent vertrouwde. ‘Omdat ik van je hou.’


  ‘O, mijn lief!’ Meer hoefde hij niet te horen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar heel dicht tegen zich aan.


  Geruime tijd hielden ze elkaar alleen maar vast.


  O, wat is het heerlijk zonder barrières zo dicht bij hem te zijn, dacht Phelix.


  Ze schrokken van het rinkelen van de telefoon en lieten elkaar los.


  ‘Dat moet mijn vader zijn. We hadden een afspraak. Blijf zitten waar je zit,’ zei hij, en met grote tegenzin liep hij naar de op het nachtkastje staande telefoon. ‘Het spijt me,’ hoorde ze hem zeggen. ‘Ik… We komen zo naar beneden.’ Zijn vader informeerde kennelijk naar dat ‘wij’ en toen zei hij jubelend: ‘Phelix is hier. Ze is gekomen om mij uit mijn ellende te verlossen.’ Opnieuw zweeg hij even. ‘Tot straks.’ Hij legde de hoorn op de haak en draaide zich weer naar haar toe.


  Inmiddels was Phelix gaan staan. ‘Ik… eh…’ mompelde ze, en opeens voelde ze zich heel erg zenuwachtig.


  Nathan liep naar haar toe, en nam haar in zijn armen. ‘Ik heb mijn vader alles over jou verteld en hij wil je dolgraag ontmoeten.’


  ‘Je hebt hem alles over mij verteld?’ vroeg ze lichtelijk naar adem snakkend.


  ‘Ja. Tijdens de vlucht hierheen. Hij kon zien dat ik met mijn gedachten heel ergens anders was en vroeg wat me dwarszat. Toen heb ik hem verteld over de beeldschone vrouw met wie ik was getrouwd en hoe ’


  ‘Je hebt hem verteld dat je bent getrouwd?’


  Met een onderzoekende blik nam Nathan haar op. ‘Je klinkt alsof je liever had gehad dat ik dat niet had gedaan.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Maar… maar mijn vader zei dat je hem had meegedeeld dat je zo snel mogelijk van mij wilde scheiden en daardoor dacht ik…’ Ze was niet in staat haar zin af te maken.


  ‘Hou op met denken en luister naar me,’ zei Nathan bevelend.


  ‘Dus je hebt niet tegen mijn vader gezegd dat je op zo kort mogelijke termijn een echtscheiding wilde?’


  ‘Dat heb ik wel gedaan, en daar heeft hij handig gebruik van gemaakt!’ constateerde hij met walging. ‘Laat me uitpraten, mijn lief,’ zei hij toen ze haar mond opendeed. ‘Je vader was uitgelaten toen hij me vertelde dat jij met het eerste het beste vliegtuig was teruggegaan naar Londen. Ik wilde hem niet laten merken hoe vreselijk ik dat vond, dus heb ik tegen hem gezegd dat ik zo snel mogelijk van je wilde scheiden.’


  ‘Wilde je dat echt?’


  ‘Nu niet meer,’ verklaarde hij heel nadrukkelijk. ‘Toen was ik van mening dat ik beter een eind kon maken aan een huwelijk dat was begonnen doordat je vader aan de touwtjes had getrokken, om de eerste paar maanden daarna mijn uiterste best te doen jou zoveel om mij te laten geven dat je alleen omwille van mij met mij zou trouwen, zonder dat je vader daarmee iets te maken had.’


  ‘Je wilt echt met me getrouwd zijn?’


  ‘Ja. Sinds ik je tot de mijne heb mogen maken, beschouw ik je in alle opzichten als mijn echtgenote. Ik kan me nu niet meer van je laten scheiden, Mrs. Mallory. Je hoort inmiddels definitief bij mij. Wat we echter wel kunnen doen, is onze trouwbelofte hernieuwen.’


  ‘Dus je wilt werkelijk met me getrouwd blijven?’ vroeg ze met tranen in haar ogen.


  ‘Phelix Mallory, ik zal je nooit meer laten gaan.’ Hij zweeg even en vroeg toen een tikkeltje bezorgd: ‘Je wilt toch wel bij me blijven?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Kom dan bij mij wonen.’


  ‘Ik wil niets liever dan dat!’ Haar hart was volledig op hol geslagen en ze was nog nooit zo gelukkig geweest.


  ‘O, mijn lief! Nu nog één kus en dan moet je met me meegaan om je schoonvader gedag te zeggen.’


  ‘Ik verheug me erop hem te ontmoeten.’


  Maar het bleef niet bij één kus. Toen liet Nathan haar los en nam haar vastberaden mee naar de deur.


  ‘Ik… ik zal een kamer moeten reserveren,’ zei ze.


  Vol ongeloof keek Nathan haar aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Mijn lieve Phelix, dit is een tweepersoonskamer en dat bed daar is groot genoeg voor ons beiden. We zijn immers getrouwd?’ Glimlachend keek hij haar diep in de ogen.


  ‘O!’ Ze begon hevig te blozen toen ze zich herinnerde hoe geweldig zij en Nathan het in bed hadden gehad. ‘O!’ zei ze nogmaals dromerig.


  ‘Zou je er iets voor voelen deze kamer met mij te delen, mijn lief?’ vroeg hij stralend.


  ‘Ja. Ik kan me niets heerlijkers indenken,’ zei ze zacht.


  Korte inhoud


  


  


  


  Geleend geluk


  BARBARA McMAHON


  


  Zelfs met twee baantjes redt Sam Duncan het maar amper. Ze heeft ook nog de zorg voor haar oudere zus, dus tijd en geld om eens in stijl uit te gaan heeft ze niet. Als ze tijdens haar schoonmaakbaantje een kaartje voor een galabal vindt, kan ze de verleiding niet weerstaan. In een geleende mooie jurk geniet ze met volle teugen, zeker als de knappe Mac McAlheny haar ten dans vraagt.


  


  Tot ze ontdekt wie hij is: de man uit wiens prullenbak ze het kaartje heeft gevist.


  Biografie


  


  


  


  Barbara McMahon is een harde werker: ze combineert haar baan bij een computerbedrijf met het schrijven van romantische verhalen. Haar verhalen situeert ze vaak in exotische oorden, die ze vroeger  als stewardess bij een internationale luchtvaartmaatschappij  zelf veel heeft bezocht.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Oase van liefde (Bouquet Extra 289A)


  Juweel van de woestijn (Bouquet Extra 289B)


  In de armen van de sjeik (in de bundel Oosterse beloften, Collectie Favorieten 303)


  Proloog


  


  


  


  Samantha Duncan leegde de prullenbak. Er viel wat uit. Nieuwsgierig pakte ze de verfrommelde kaart die naar de grond was gedwarreld en streek hem glad op het blad van het imposante mahoniehouten bureau. Het was een toegangsbewijs voor het Black and White Ball van Atlanta, dat op oudejaarsavond zou worden gegeven. Het dikke papier was duur en bovenaan prijkte een goudkleurig embleem. Toegangsbewijzen voor dat bal kostten vijfhonderd dollar per stuk, wist ze, en dus moesten ze er ook wel fraai uitzien.


  Degene die het ding had gekocht had het kennelijk verfrommeld en weggegooid.


  Even sloeg haar verbeeldingskracht op hol.


  Wat zou ze het heerlijk vinden naar dat bal toe te gaan om te flirten met industriëlen of andere rijke mensen die nooit twee baantjes tegelijk hoefden te hebben om de eindjes financieel aan elkaar geknoopt te krijgen.


  Na een korte aarzeling stopte ze de kaart in de zak van haar schort en ging toen door met het schoonmaken van het kantoor van de president-directeur van McAlheny Industries. Die kaart interesseerde hem waarschijnlijk totaal niet. Hij was een van de allerrijkste mannen in Atlanta en misschien zelfs wel aan de gehele oostkust.


  Onder het stofzuigen stelde ze zichzelf voor als assepoester op het bal. Natuurlijk zou ze een schitterende couturejurk dragen, mannen zouden in de rij staan om haar ten dans te vragen en ze zou iedereen onder haar bekoring brengen door haar sprankelende conversatie.


  Ze had gehoord dat het eten dat tijdens dat bal werd geserveerd voortreffelijk was. Zou dat ook opgaan voor de desserts? Zoetigheid kon ze nooit weerstaan.


  ‘Klaar om naar de volgende verdieping te gaan?’ vroeg een van haar collega’s, die in de deuropening was verschenen.


  Sam keek in het onberispelijke kantoor nog even om zich heen en knikte toen. Ze was moe. Gelukkig hoefde ze die avond nog maar vijf kantoren schoon te maken voordat ze naar huis kon gaan.


  Het viel niet mee overdag een baan te hebben en dan ’s avonds nog eens zes uur lang kantoren schoon te maken, maar ze had het geld heel hard nodig. Gelukkig was het nu vrijdag en zou ze twee dagen vrij hebben om bij te slapen.


  Een bal was niets voor haar. Ze kende haar grenzen. Na Chad wist ze dat het heel onverstandig was te dagdromen over mannen die als een blok voor haar vielen. De werkelijkheid was anders zodra ze Charlene hadden ontmoet.


  Zaterdagmorgen sliep Sam tot negen uur uit. Niet bijzonder lang, maar wel prettig voor iemand die gewoonlijk voor zevenen opstond om om acht uur op haar werk te zijn.


  Ze trok haar kamerjas aan, stopte de kaart in de zak daarvan en liep naar beneden. Haar zuster zat in de kleine studeerkamer die zij als kantoor gebruikte te typen, en Sam bleef even in de deuropening staan.


  ‘Heb je al ontbeten?’


  Charlene keek op en schudde haar hoofd. ‘Ik heb op jou gewacht en eerlijk gezegd hoopte ik op pannenkoeken.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’ Sam liep door naar de keuken en zuchtte diep toen ze naar de opgelapte muur keek waar een oude eik tijdens een orkaan dwars doorheen was gegaan. Geld om die muur fatsoenlijk te laten repareren hadden ze niet. Stilletjes maakte ze het beslag klaar en bakte toen pannenkoeken op het twee pitten tellende gasstelletje. Zodra ze genoeg geld had, zou ze de muur laten repareren en een fatsoenlijk gasfornuis kopen.


  Charlene reed met haar rolstoel de keuken in.


  ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dank je. Waarom werk jij eigenlijk op de zaterdag?’


  ‘Omdat ik door die quilts een beetje met mijn reguliere werk achterop was geraakt.’


  Charlene werkte als secretaresse voor de praktijk van een plaatselijke arts. Dat werk deed ze thuis en normaal gesproken konden ze het nét redden met haar inkomen en dat van Sam. Door de orkaan hadden ze hun kleine spaarpotje echter moeten aanspreken en na de reparatie van het dak was al het geld op.


  ‘Kijk hier eens naar,’ zei Sam, die de kaart uit haar zak haalde en hem naar Charlene toe gooide.


  ‘Die ziet er mooi uit,’ zei Charlene. ‘Ik wist niet dat jij een toegangsbewijs voor dat bal had gekregen.’


  ‘Hij is gisteravond in een van de kantoren uit een prullenbak gevallen en ik wilde hem jou laten zien. Echt mooi, hè?’


  Zodra Sam de pannenkoeken klaar had en was gaan zitten, zei Charlene: ‘Ik vind dat je erheen moet gaan.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar dat bal, natuurlijk.’


  ‘Iemand heeft voor dat toegangsbewijs betaald, en dus kan ik het niet gebruiken.’


  ‘Waarom niet? Die persoon in kwestie heeft het immers weggegooid? Beschouw het maar als een vorm van recycling. Het is voor jou een schitterende kans om uit te gaan en je eens te amuseren. Dat heb je sinds de orkaan veel te weinig gedaan.’


  ‘Als alle reparaties zijn afgerond ga ik wel weer uit. Op dit moment ben ik er gewoon te moe voor.’


  Bovendien vond ze uitgaan niet zo’n feest. Op de middelbare school was ze verliefd geworden, maar die jongen had haar laten barsten toen een ongeluk een eind had gemaakt aan het leven van haar ouders, en haar zuster zo ernstig had verwond. Leven met een halfverlamd familielid had hij niet aangekund. Even moest ze denken aan de afschuwelijke scène nadat ze samen met hem haar zus in het ziekenhuis had bezocht.


  Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Chad was verleden tijd. Ze moest aan de toekomst denken en zich niet afvragen hoe haar leven er zou hebben uitgezien als die dronken man niet op de auto van haar ouders was geknald.


  Af en toe ging ze met een man op stap, maar gewoonlijk trok die zich meteen terug wanneer hij ontdekte dat ze een invalide zuster had die niet zelfstandig kon wonen en altijd hulpbehoevend zou zijn.


  Toch hoopte ze nog altijd een keer de perfecte man tegen te komen: iemand die heel veel van haar zou houden en er geen bezwaar tegen zou hebben dat Charlene deel uitmaakte van hun leven.


  Op dit moment lagen haar prioriteiten echter anders. Ze moest aan geld komen om de keukenmuur te laten repareren, en daarna zou ze haar extra baantje kunnen opgeven.


  ‘Ik durf erom te wedden dat Margaret je wel een van haar avondjurken wil lenen,’ zei Charlene.


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Tuurlijk wel. Het Black and White Ball is het meest exclusieve liefdadigheidsbal in Atlanta. Meer dan een maand geleden waren alle kaarten ervoor al uitverkocht. Jij hebt er een gevonden en ik vind dat je daar gebruik van moet maken.’


  Sam moest denken aan haar dagdroom van de avond daarvoor. Het zou heerlijk zijn zo’n fraai bal bij te wonen en even te doen alsof alles in haar wereld oké was.


  ‘Niemand zal weten hoe je eraan bent gekomen,’ ging Charlene door, ‘en dat zal ook niemand iets kunnen schelen. De desbetreffende liefdadigheidsinstelling heeft het geld immers al binnen.’ Zonder een reactie af te wachten, vroeg ze: ‘Zal ik Margaret meteen na het ontbijt even bellen?’


  ‘Misschien heb je gelijk en moet ik gewoon gaan,’ zei Sam na nog even diep te hebben nagedacht. ‘Als Margaret me een geschikte jurk kan lenen, want op de kaart staat dat avondkleding is vereist.’


  Zou iedereen meteen zien dat ze daar eigenlijk niet thuishoorde? Toch leek het zonde geen gebruik te maken van die kaart. Misschien moest ze de beslissing gewoon aan het lot overlaten en erheen gaan indien Margaret inderdaad een geschikte jurk voor haar bleek te hebben.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Verwachtingsvol en tegelijkertijd een beetje bang liep Samantha de luxueuze lobby van het Atlantian Hotel in, keek om zich heen en nam alle details in zich op. Het hoge plafond, de schitterende kroonluchters, de hardhouten vloer, de Perzische tapijten, de uitnodigende banken en stoelen.


  Ze voelde zich als een schoolmeisje dat voor het eerst de werkelijke wereld betrad. Dit was niet haar wereld. Normaal gesproken lás ze alleen over fraaie hotels, bals, dure jurken en fonkelende sieraden. Eigenlijk kon ze nog steeds niet geloven dat ze zich er door Charlene toe had laten overhalen hierheen te gaan.


  Zo nonchalant mogelijk liep ze naar de garderobe, gaf haar jas af en liep toen met opgeheven kin de balzaal in. Het bal werd gesponsord door mensen als Gideon Fairchild en Vanessa Winters en trok daarmee de crème de la crème van Atlanta aan. Deze avond zou zij zich onder al die mensen mengen!


  Verlegen glimlachte ze naar de man die bij de brede deuren de toegangsbewijzen controleerde.


  ‘Tafel eenentwintig is vlak bij het podium,’ zei hij.


  Ze knikte en liep door. Ook hier waren veel kroonluchters en aan de muren hingen antieke spiegels. De ronde tafels waren fraai gedekt, met porselein en zilver. Obers liepen rond met flessen champagne en serveersters boden hors-d’oeuvres aan. Aan sommige tafeltjes hadden al mensen plaatsgenomen en veel anderen liepen nog rond om een praatje met vrienden te maken.


  Sam voelde zich als Assepoester en het feit dat ze hier niemand kende deerde haar niet.


  Mensen glimlachten naar haar en zij glimlachte terug. Toen keek ze naar het podium, waarop de tafel van de sponsors stond. Een paar van die mensen herkende ze van foto’s uit de kranten.


  De aanwezige mannen zagen er schitterend uit in hun zwarte of witte smokings, constateerde ze, en de japonnen van de vrouwen waren fantastisch. Alleen de fonkelende juwelen zorgden voor andere kleuren dan zwart en wit. Vergeleken met al die robijnen, smaragden en diamanten leek haar eigen parelketting een beetje te onopvallend, maar ze had hem van haar moeder geërfd en zij vond hem prachtig.


  De jurk die zij aanhad paste prima binnen het geheel. Haar vriendin Margaret had een winkel waarin mooie en oude tweedehands kleding werd verkocht en ze had gekozen voor een jurk met een wit, strapless lijfje dat geleidelijk overging in een grijze lange rok met een zwarte bies bij de zoom. De jurk was meer dan vijftig jaar oud, maar Sam voelde zich er uiterst behaaglijk in. Bovendien was de kans dat iemand anders net zo’n jurk zou dragen heel klein!


  Ze voelde zich als een prinses.


  Na het diner zou er worden gedanst. Zou iemand haar ten dans komen vragen? Er leken voornamelijk stellen aanwezig te zijn, maar dat mocht de pret niet drukken. Ze zou hoe dan ook van elk moment genieten!


  ‘Champagne, mevrouw?’ vroeg een ober die met een dienblad vol flûtes naar haar toe kwam.


  ‘Graag,’ zei ze, en ze pakte een glas. Toen nam ze een slokje. Lekker. Champagne kon ze zich normaal gesproken niet veroorloven en dit smaakte bijna hemels.


  Voordat ze verder kon lopen, kwam er een man op haar af.


  ‘Ik weet zeker dat wij elkaar al eens hebben ontmoet,’ zei hij grijnzend. Hij nam een slok champagne en wiebelde een beetje op zijn benen, waardoor ze zich afvroeg hoeveel hij al had gedronken.


  ‘Ik ben bang van niet,’ reageerde ze glimlachend.


  ‘Ik ben Fred Pearson, en ik sta geheel en al tot je dienst.’ Hij pakte haar arm. ‘Ben jij hier ook in je eentje naartoe gekomen? Ik in elk geval wel, en dat vind ik niet prettig. Toch weet ik zeker dat wij elkaar ergens van kennen.’


  ‘Volgens mij niet hoor. Ik heet Samantha.’ Ze wilde niet onbeleefd zijn, maar hij belemmerde haar de weg naar haar tafel en ze zag een paar mensen al hun kant op kijken. Het laatste wat ze wilde was de aandacht op zichzelf vestigen.


  ‘Ik moet naar mijn tafel,’ zei ze, hopend dat hij haar arm zou loslaten.


  Dat deed hij echter niet. ‘Heb je zin om een dansje met me te maken?’


  ‘De muziek is nog niet begonnen.’


  ‘Dat zal ongetwijfeld niet lang meer duren.’


  ‘Volgens mij gaan we eerst eten. Het was prettig kennis met je te hebben gemaakt, Fred, maar nu moet ik echt naar mijn tafel.’


  ‘Mijn tafel moet hier ook ergens zijn.’ Fred keek om zich heen.


  ‘Daar ben je dus.’


  Sam keek naar links en zag een man in een smoking die veelbetekenend naar Fred keek. ‘Laat haar nu maar los. Ik neem het van je over,’ zei hij.


  Fred liet Sam los en mompelde: ‘Ik heb nog een glas champagne nodig.’


  ‘Volgens mij horen wij hier niet thuis,’ zei de man die Sam te hulp was geschoten. Hij pakte haar bovenarm en nam haar snel mee.


  Toen ze bij de rand van de balzaal waren nam ze haar redder eens goed op en hield vrijwel meteen haar adem in. Hij was lang en donker en leek sexappeal uit te stralen. Hij had brede schouders en de ruches van zijn overhemd accentueerden zijn mannelijkheid nog eens extra. Zijn haar was net lang genoeg om een vrouw ernaar te laten verlangen haar vingers daardoorheen te laten gaan en zijn donkere ogen werden omlijst door wimpers waarop een filmster nog jaloers kon zijn. Zijn sensuele lippen hadden zich tot een glimlach geplooid en hij had een kuiltje in zijn linkerwang. Ze zag dat hij haar strak aankeek. O, mijn hemel. Had hij iets gezegd?


  Met hevig kloppend hart keek ze een andere kant op.


  ‘Is alles met jou in orde?’ vroeg hij.


  Voor de tweede keer?


  Ze keek Fred na. ‘Denk je dat hij zich vanavond zal weten te redden?’


  ‘Waarschijnlijk wel, maar met Boozer weet je het nooit.’


  ‘Boozer?’


  ‘Dat is Freds bijnaam. Volgens de geruchten drinkt hij whisky als ontbijt. Hij is hier net, en hij is nu al behoorlijk aangeschoten. Je doet er verstandig aan bij hem uit de buurt te blijven.’


  ‘Dat zal ik doen. Bedankt dat je me hebt gered.’


  ‘Graag gedaan.’


  Een serveerster kwam aangelopen en bood toast met kaviaar aan.


  Samantha aarzelde. Ze had nog nooit kaviaar gegeten en vriendinnen die dat wel hadden gedaan waren er niet allemaal even enthousiast over geweest.


  Haar metgezel nam wel een toastje en vroeg: ‘Neem jij er geen?’


  ‘Ik zal er een proberen.’ Ze wist echter niet goed hoe ze dat kon doen met haar tasje in haar ene en het glas champagne in haar andere hand.


  ‘Mag ik?’ vroeg hij. Hij voerde haar een toastje en zijn vingers streken even langs haar lippen. Daardoor proefde ze eigenlijk niets van de kaviaar. Licht trillend keek ze diep in zijn bruine ogen. O, mijn hemel. Ze was in de problemen gekomen.


  ‘Wil je er nog een?’ vroeg hij.


  Ze knikte en proefde de kaviaar nu wel omdat ze doelbewust een andere kant op keek. ‘Hmmm,’ zei ze, en ze was er niet zeker van of kaviaar ooit een van haar favoriete delicatessen zou worden.


  Lachend nam hij zelf nog een toastje. ‘Jij vindt het duidelijk niet al te lekker.’


  ‘Ik ben in elk geval blij dat ik het een keer heb geproefd, want nu weet ik dat ik geen al te dure smaak heb.’


  ‘Ben je hier voor de eerste keer?’


  Ze knikte.


  Hij keek om zich heen. ‘Zal degene met wie je deze avond gaat doorbrengen je weten te vinden?’


  ‘Ik ben hier in mijn eentje, en ik denk dat Fred  Boozer  dat meteen in de gaten had.’


  ‘Ik ben ook alleen, dus zal ik je naar je tafel begeleiden,’ zei hij galant.


  Ze glimlachte en had opeens het gevoel dat er deze avond van alles en nog wat kon gebeuren. ‘Was je vrouw verhinderd?’ vroeg ze nieuwsgierig. Waarom was een zo knappe man als hij in zijn eentje naar dit bal gekomen?


  ‘Ik ben niet getrouwd,’ zei hij, en zijn gezichtsuitdrukking werd somber.


  Slecht onderwerp, dacht ze. ‘Ik zit aan tafel eenentwintig, en de portier zei dat die vlak bij het podium stond.’


  ‘Wat interessant. Ik heb ook een plaats aan die tafel.’


  Meteen was ze alert en voelde ze zich lichtelijk gespannen.


  Samen liepen ze naar hun tafel. Hij drukte een hand tegen haar onderrug en zei: ‘Mijn vrienden noemen me Mac.’


  ‘En de mijne noemen mij Sam. Een afkorting van Samantha,’ mompelde ze.


  ‘Mac en Sam. Dat zou de naam van een rockgroep kunnen zijn,’ zei hij.


  De tafels waren voor acht personen gedekt en toen Mac en Sam bij tafel eenentwintig arriveerden, zaten daar al twee mensen. Iedereen stelde zich met zijn voornaam voor en Mac ging naast Sam zitten. Het was duidelijk dat het andere stel dacht dat zij bij elkaar hoorden, en dat werd door Mac niet tegengesproken.


  Tegen de tijd dat de salade werd geserveerd waren er nog twee mensen aan hun tafel verschenen. Het gesprek werd algemeen en Sam kon zich steeds meer ontspannen. Hoe lang was het geleden dat ze gewoon voor de lol was uitgegaan, vroeg ze zich af.


  Dankzij die verwoestende orkaan langer dan ze zich wilde herinneren.


  Twee plaatsen aan hun tafel bleven leeg en Sam vond het eigenaardig dat die mensen hun toegangsbewijzen niet hadden gebruikt. Hadden zij ze ook in een prullenbak gesmeten? De sponsors hadden verklaard dat alle kaarten waren verkocht. Was dat niet waar, of waren sommige mensen op het allerlaatste moment verhinderd geweest?


  Na het dessert en de koffie werd de spreker van die avond voorgesteld. De speech was kort en krachtig: een pleidooi om geld te schenken voor de opvang van kinderen die het moeilijk hadden.


  Daarna namen de leden van de band hun plaats in en werd het licht gedimd.


  ‘Heb je zin om te dansen?’ vroeg Mac aan Sam.


  Ze knikte enthousiast. Ze had gehoopt een dansje te kunnen maken, maar ze had er nooit over durven dromen dat met zo’n zwierige partner te mogen doen. Toen ze samen naar de dansvloer liepen, zag ze mensen stiekem hun kant op kijken. Natuurlijk keken ze naar Mac, dacht ze, en ze vond het heerlijk in het gezelschap van zo’n knappe man te verkeren.


  Onder het dansen vergat ze alles en iedereen. Ze had alleen oog voor Mac, snoof de geur van zijn aftershave genietend op en merkte dat hij heel gespierd was. Hij danste goddelijk en ze voelde zich als een kind in een snoepwinkel. Dansen vond ze een heerlijke bezigheid en omdat ze daar door haar aan een rolstoel gekluisterde zus zelden meer aan toe kwam, was het allemaal des te fijner.


  ‘Wat ben je stilletjes,’ zei Mac halverwege de eerste wals.


  ‘Ik geniet intens.’ Ze keek hem even aan en zijn donkere ogen leken betoverend te werken. O, wat zou ze graag meer te weten willen komen over deze onbekende man met wie ze zo geweldig kon dansen! Deze avond was magisch! Helaas zou er maar al te snel weer een eind aan komen.


  ‘Er zijn tegenwoordig niet veel oudejaarsfeesten meer met een volle balzaal,’ hoorde ze Mac op een gegeven moment zeggen.


  Ze knikte. Natuurlijk was het belangrijkste doel van dit bal het inzamelen van geld, maar het was ook een schitterende manier om het oude jaar voor het nieuwe te verruilen.


  ‘Kom jij uit Atlanta?’ vroeg Mac.


  ‘Ja. Ik ben hier geboren en getogen. En jij?’


  ‘Ik ben in Savannah geboren en tien jaar geleden hierheen verhuisd.’


  ‘Atlanta is het New York van de zuidelijke staten  dynamisch en opwindend  maar waarschijnlijk niet zo charmant als Savannah.’


  ‘Atlanta bevalt mij prima.’


  Glimlachend vroeg Sam zich af wat voor werk hij deed, in welk deel van de stad hij woonde en wat hij aan het leven hier het mooist vond.


  Ze wenste dat ze kon zeggen dat Atlanta haar ook prima beviel. Eens had ze erover gedroomd parkwachter te worden in een van de nationale parken in het westen van de Verenigde Staten, maar aan die droom was een eind gekomen door het auto-ongeluk.


  De wals was ten einde.


  Mac bleef haar hand vasthouden en zei: ‘Heb je zin om door te dansen? We zijn hier immers allebei alleen.’


  ‘Dat zou ik prettig vinden.’ Even kon ze zich bijna voorstellen dat ze een afspraakje hadden gemaakt. Dat hij belangstelling voor haar had en haar nog eens zou willen zien.


  Maar zelfs als dat zo was, zou zij daar nee op moeten zeggen, want wanneer hij Charlene eenmaal had ontmoet, zou hij zich net als die andere mannen meteen terugtrekken.


  Maar van deze avond zou ze intens blijven genieten.


  Na de tweede dans liepen ze de dansvloer af.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij, en hij knikte in de richting van de bar.


  ‘Water graag, want ik heb erg veel dorst.’


  ‘Prima. Dan gaan we ijswater voor je halen.’


  Even later overhandigde hij haar een glas en dat dronk ze snel leeg.


  De band zette een langzaam nummer in en Sam en Mac liepen weer naar de dansvloer. Sam deed haar ogen dicht, liet haar voorhoofd tegen Macs kaak rusten en waande zich in de zevende hemel.


  ‘Amuseer je je?’ vroeg Mac zacht.


  ‘Reken maar!’


  ‘Ik amuseer me ook aanzienlijk beter dan ik had verwacht.’


  ‘Waarom had je geen al te hoge verwachtingen van dit bal?’


  ‘Ik had het idee dat ik me hier gewoon even moest laten zien, een hap zou eten en dan weer naar huis zou gaan. Jij bent een volstrekt onverwachte bonus.’


  Ze glimlachte. ‘Ik kan me niet herinneren ooit een bonus te zijn genoemd.’


  Zijn mobieltje trilde. Dat kon ze onder het dansen voelen.


  Hij bleef staan, haalde het mobieltje uit zijn zak, keek naar het nummer en zei: ‘Sorry, maar ik moet dit telefoontje aannemen.’ Samen met haar liep hij naar de rand van de dansvloer en zei toen: ‘Tommy, wat is er aan de hand? Waarom lig je niet in bed?’


  Werd hij gebeld door een kind, vroeg Sam zich af.


  Even later verbrak Mac de verbinding en zei: ‘Tommy is mijn zoon. Hij had willen opblijven om me over de telefoon een gelukkig nieuwjaar te wensen, maar hij was nu zo moe dat hij naar bed wilde.’


  ‘O.’ Iets dergelijks had Sam niet verwacht. ‘Ik dacht dat je niet getrouwd was?’


  ‘Dat klopt. Mijn vrouw is drie jaar geleden overleden. Deze dag is voor mij niet gemakkelijk geweest,’ ging hij door. ‘Morgenochtend vertrekt onze huishoudster, die al heel lang voor ons werkt, en Tommy zal haar vreselijk missen. Maandag komt er een andere huishoudster en tot die tijd zullen Tommy en ik ons moeten zien te redden.’


  Sam knikte. Hiermee was abrupt een eind gekomen aan haar idee dat zij misschien een stel konden worden. Zij moest al bagage genoeg meetorsen en ze kon die van een ander er niet nog eens bij hebben. Haar droom zou immers nooit werkelijkheid kunnen worden als een kind in haar leven verscheen?


  ‘Hoe oud is hij?’ vroeg ze desondanks uit nieuwsgierigheid.


  ‘Drie. Een leuke leeftijd.’


  Hij nam haar weer mee de dansvloer op.


  Dit was niet eerlijk, dacht Sam. Deze avond had fantastisch moeten zijn, maar dat was hij nu niet meer. Niet nu ze wist dat Mac een vader was en zo was betrokken bij het leven van zijn zoon dat hij onder het dansen een telefoontje van hem had aangenomen.


  Zou jij dat niet hebben gedaan als Charlene jou had gebeld, vroeg een stemmetje in haar binnenste.


  Familieleden kwamen altijd op de eerste plaats. Ze zuchtte en probeerde alle gedachten daaraan van zich af te zetten. Dat lukte haar ook en binnen de kortste keren had ze opnieuw het idee dat ze met Mac op een wolk danste.


  Na dat nummer begon het aftellen.


  Tien, negen, acht…


  Het licht werd nog verder gedimd.


  … vijf, vier, drie… twee… een.


  Ballonnen klapten, confetti dwarrelde omlaag en de band zette ‘Auld Lang Syne’ in.


  ‘Een gelukkig nieuwjaar, Samantha. Ik hoop dat al je dromen werkelijkheid zullen worden,’ zei Mac, en toen kuste hij haar.


  Zijn lippen waren warm en genietend deed ze haar ogen dicht. Kon dit het begin van een geweldig jaar zijn? Zou ze hem ooit nog eens zien?


  Hij maakte een eind aan de kus toen de band een ander nummer inzette en het duurde even voordat Sam weer met beide benen op de grond stond.


  ‘Wil je nog iets drinken?’ vroeg Mac.


  ‘Ja, graag.’


  Ze namen een glas champagne en Mac zei: ‘Nu moet je een wens doen. Dat is bij mijn familie een traditie. Wanneer we om welke reden dan ook champagne drinken, doen we altijd een wens.’


  Dat vond ze een leuk idee. Dus deed ze een wens. Ze wenste dat de toekomst stralender zou zijn dan het verleden.


  Indien ze elkaar onder andere omstandigheden hadden ontmoet, zou ze hem naar zijn familie en naar andere familietradities hebben gevraagd. Dit milieu was haar echter vreemd. Zij droeg spijkerbroeken en T-shirts. Geen dure kleding. Mac hoorde wel thuis in deze kringen en kende mensen die haar alleen uit de krant bekend waren.


  ‘Zullen we nu even gaan zitten?’ stelde hij voor.


  ‘Mac, je hoeft je echt niet de hele avond met mij bezig te houden,’ zei ze, omdat ze niet de indruk wilde wekken dat ze hem claimde. Bovendien zou ze over een paar minuten naar huis moeten gaan.


  ‘Met wie zou ik me anders moeten bezighouden?’


  Ze keek om zich heen. De enige andere vrouw die hier alleen was, was oud genoeg om zijn grootmoeder te kunnen zijn.


  Hij zag haar naar die vrouw kijken en schoot in de lach. ‘Zij is mijn type niet. Ik hou van aantrekkelijke brunettes met chocoladebruine ogen,’ fluisterde hij haar toe.


  Sam kon nauwelijks ademhalen. Hij stond te dicht bij haar. Als ze haar gezicht iets draaide, zouden haar lippen langs zijn wang strijken. Opeens verlangde ze ernaar hem opnieuw te kussen. Flirtte hij met haar?


  Dat durfde ze niet echt te geloven. Denk aan je werkelijke leven, hield ze zichzelf vermanend voor.


  Dat leek deze avond echter heel ver weg te zijn…


  Maar vijfhonderd dollar uitgeven om dit bal te kunnen bijwonen, was haar nooit gelukt. Ze was een werkende vrouw met een afhankelijke zus en een oud huis. De toekomst zou daar voorlopig niets aan kunnen veranderen.


  Ze gingen zitten en ze zei: ‘Triest dat je vrouw is overleden. Dat moet verschrikkelijk voor je zijn geweest.’


  ‘Dat was het. Chris was pas achtentwintig en je rekent er niet op dat iemand al zo jong kan sterven. Ik weet niet of ik eroverheen was gekomen als ik Tommy niet had gehad. Hij was toen nog heel klein. Hij had mij nodig en nu heeft hij me nog meer nodig.’


  Die korte blik in het leven van Mac ontroerde haar. Hij leek succesvol en hij straalde zelfvertrouwen uit. Wie zou ooit kunnen vermoeden dat hem zo’n tragedie was overkomen?


  ‘Hallo, Mac. Ik wist niet dat jij hierheen zou komen. Ik meen me te herinneren dat je zei dat je was verhinderd.’ Een stel had bij hun tafel halt gehouden.


  Mac ging staan om de man een hand te geven en de vrouw een kusje op haar wang. ‘Ik ben van gedachten veranderd en bovendien wordt dit bal gegeven voor een goed doel.’


  De vrouw keek naar Mac en toen naar Sam. ‘Een doorbreking van je gebruikelijke stijl?’ vroeg ze toen plagend.


  Dit werd een beetje gênant, meende Sam. Misschien zou ze van deze gelegenheid gebruik moeten maken om te vertrekken, hoe vervelend ze het ook vond een eind aan deze heel speciale avond te moeten maken.


  Een ander stel liep hun kant op en bleef eveneens bij hun tafel staan toen de eerste man zei: ‘Jerry, je wilde graag kennismaken met Mac McAlheny, en daar heb je nu de kans toe. Mac, dit is Jerry Martin, de directeur van Windsong Industries. Het verbaast me eigenlijk een beetje dat jullie elkaar nog nooit hebben ontmoet.’


  Samantha schrok. In het kantoor van de president-directeur van McAlheny Industries had ze het toegangsbewijs gevonden! O, mijn hemel! Ze had met de man gedanst, met hem gesproken en hem gekust.


  Ze had de avond doorgebracht met Mac McAlheny!


  Het werd tijd om te vertrekken voordat hij besefte dat ze zijn toegangsbewijs had meegenomen. Echt gestolen had ze het natuurlijk niet, want het had in de prullenmand gelegen, maar daar kon hij nog wel eens heel anders over denken.


  In paniek keek ze om zich heen. Ze moest weg. Nu meteen.


  ‘Ik hoop dat jullie me willen excuseren, want ik moet mijn neus poederen,’ zei ze. Ze ging staan en haar blik kruiste even die van Mac.


  Toen liep ze rustig tussen de tafels door, terwijl ze het liefst was gaan rennen. Ze probeerde zo regelmatig mogelijk adem te halen en zodra ze de lobby had bereikt, koerste ze af op de garderobe. Ze kreeg haar jas overhandigd, trok die aan en liep de regenachtige nacht in.


  De portier riep een taxi voor haar aan en toen ze op de achterbank zat zuchtte ze opgelucht.


  ‘Vaarwel,’ zei ze zacht.


  Aan haar magische avond was een eind gekomen.
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  Het was moeilijk zijn aandacht bij het verhaal van Jerry, die het had over een of andere vage werkafspraak, te houden en tegelijkertijd met zijn ogen te zoeken naar Sam. Ze was al veel te lang weg, maar het kon ook zijn dat het alleen zo lang leek omdat het verhaal van Jerry hem volstrekt niet interesseerde.


  Toen Jerry en zijn vrouw eindelijk doorliepen, schudde Peter zijn hoofd. ‘Sorry, Mac. Jerry wilde je dolgraag een keer ontmoeten, maar ik wist niet dat hij zo lang zou doorpraten over zijn werk.’


  Mac keek op zijn horloge en richtte zijn blik toen op de dubbele deuren aan de andere kant van de balzaal.


  ‘Waar is de vrouw met wie jij hier naartoe bent gekomen?’ vroeg de echtgenote van Peter, die Cindy heette.


  Bijna wilde Mac haar corrigeren, maar deed dat uiteindelijk toch niet. Als zijn ex-vriendin hoorde dat hij met een andere vrouw omging, zou ze misschien eindelijk ophouden hem lastig te vallen.


  ‘Ze moest haar neus poederen,’ zei Mac.


  ‘Ze is heel anders dan Teresa,’ zei Cindy.


  ‘Teresa en ik gaan niet langer met elkaar om.’


  ‘En nu heb je al weer een nieuwe vriendin?’


  Mac haalde diep adem. Cindy was een roddeltante en hij vond het niet erg haar te laten weten dat hij en Teresa niets meer hadden. Hij was echter niet van plan Sam op een presenteerblaadje aan te bieden.


  ‘Laat ik maar zeggen dat ik zo vrij als een vogel ben.’


  ‘En dat je niet van plan bent weer te trouwen,’ zei Cindy. ‘Wat betekent dat je huwelijk met Chris een hel op aarde was, of zo fantastisch dat zich er nooit een herhaling van kan voordoen.’


  ‘Jij hebt Chris nooit ontmoet,’ zei haar echtgenoot, die de reactie van Mac zag. ‘Ze was een heel bijzondere vrouw.’


  Opeens werd Mac verdrietig. Als ze het zich vier jaar geleden hadden kunnen veroorloven, zou Chris het prachtig hebben gevonden het Black and White Ball bij te wonen. In die tijd was het zijn bedrijf echter nog niet voor de wind gegaan. Het was ironisch dat zij ook keihard had gewerkt om McAlheny Industries op te bouwen maar het uiteindelijke succes ervan niet had mogen meemaken.


  ‘Schat, we weten allebei dat Mac zoveel charisma heeft dat iedere vrouw zijn aandacht wil trekken en als hij dan ook nog eens zegt dat hij nooit zal hertrouwen, is dat een uitdaging die sommigen domweg niet kunnen weerstaan.’


  Mac vroeg zich af hoe onbeleefd het zou zijn zich om te draaien en weg te lopen. Hij wilde nog wat meer tijd doorbrengen met Sam.


  ‘Mac, zelfs als je geen cent had zouden vrouwen nog belangstelling voor je hebben,’ ging Cindy door. ‘Het zal wel door je uitstraling komen.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Wilde Teresa met je trouwen?’ vroeg Peter.


  ‘Kennelijk. Ze vond het niet leuk toen ik zei dat ik niets voor een huwelijk voelde. Ze is mooi, maar ze is niet de vrouw met wie ik oud wil worden.’


  Met Chris had hij oud willen worden, en niemand zou haar plaats kunnen innemen.


  Nu was hij vast van plan zich in te zetten voor anderen. Zijn bedrijf had meer dan honderd werknemers wier belangen hem na aan het hart lagen, en hij schonk grote bedragen aan liefdadigheidsinstellingen. Niet slecht voor een arme jongen uit Savannah.


  Hij keek op zijn horloge. Hoe lang kon het poederen van je neus duren? Tegen de tijd dat ze weer een slokje van haar champagne kon nemen, zou die warm zijn.


  ‘Wie is die vrouw met wie je hier bent?’ vroeg Peter.


  ‘Ik heb haar vanavond pas leren kennen,’ zei Mac.


  ‘Een blind date?’ zei Cindy. ‘Wat spannend.’


  ‘Inderdaad,’ reageerde Mac droog. Hij was niet van plan Cindy meer te vertellen dan noodzakelijk was.


  ‘Kom mee, Peter. Laten we weer gaan dansen,’ zei Cindy. ‘Succes met die blind date van je, Mac.’


  Het duurde te lang, waarschijnlijk zou Sam niet meer terugkomen. Hij keek naar de tafel en zag daar haar toegangsbewijs liggen. Kon ze niet terugkomen omdat ze dat niet bij zich had? Hij pakte het papier en ging staan om naar de ingang van de balzaal te lopen en de portier er zo nodig van te overtuigen dat ze haar toegangsbewijs was vergeten.


  Hij stapte de lobby in. Ook daar kon hij Sam nergens ontdekken. Nog weer een kwartier later besefte hij dat ze echt was vertrokken. Daarop besloot hij naar huis te gaan.


  Zoals hij Sam had verteld zou zijn huishoudster de volgende dag vertrekken. Zijn zoontje zou haar zeker gaan missen. Daarom moest hij er zijn voor Tommy. Hoe eerder hij thuis was, hoe beter. Hij had twee bureaus ingeschakeld om op zoek te gaan naar een nieuwe huishoudster die tegelijkertijd ook kindermeisje zou zijn, en hij hoopte dat zo iemand snel zou worden gevonden. Hij wilde niet dat zijn zoon gehecht zou raken aan Alice Horton, die vanaf maandag tijdelijk voor hem zou komen werken.


  Het regende nog altijd toen Macs auto werd voorgereden. Hij ging achter het stuur zitten en besefte tot zijn verbazing dat hij van deze avond had genoten. Sam had niet voortdurend met hem geflirt en anders dan Teresa geen suggestieve opmerkingen gemaakt. Ze intrigeerde hem en dat was iets nieuws. Na de dood van Chris had hij zich vast voorgenomen ongetrouwd te blijven en zich te concentreren op het grootbrengen van zijn zoon. Daar zou een toevallige ontmoeting tijdens een bal natuurlijk geen verandering in brengen. Toch moest hij onder het rijden regelmatig aan Sam denken. Aan haar glanzende haren, haar blozende wangen en haar chocoladebruine ogen. Aan haar gezicht was af te lezen dat ze hem best aantrekkelijk had gevonden.


  Haar lippen waren zoet geweest, en de kus gedenkwaardig. Hij besefte dat het een tijd geleden was dat hij iets had gevoeld wanneer hij een vrouw kuste. Teresa was mooi, maar ook koel en afstandelijk geweest. Het omgaan met haar had hem niet van gedachten over een nieuw huwelijk doen veranderen, en hij betwijfelde of dat ooit zou gebeuren.


  Hoe zou hij weer in contact kunnen komen met Sam? Hij had erop durven zweren dat ze zich uitstekend had geamuseerd. Vergiste hij zich daarin?


  De eerstkomende tijd zou hij ’s avonds weinig de deur uit gaan. In elk geval tot er een kindermeisje was gevonden dat bij Tommy kon blijven. Alice Horton gaf les op een avondschool en moest elke avond om zes uur weg. Dat deerde hem niet echt. Na de dood van Chris had hij weinig belangstelling meer voor vrouwen gehad, en hij vond het fijn tijd met zijn zoon door te brengen.


  Het zou echter wel een tijd duren voordat hij die kus die Sam en hij hadden gedeeld was vergeten.


  


  ‘Hoe was het?’ vroeg Charlene toen Sam de volgende ochtend de keuken in liep.


  Glimlachend schonk Sam een kop koffie voor zichzelf in. Ze had langer in bed gelegen dan normaal, omdat het lang had geduurd voordat ze na die magische avond in slaap was gevallen. Gelukkig had ze die dag vrij.


  ‘Het was geweldig,’ zei ze langzaam. ‘Een avond waarop ik me als Assepoester heb gevoeld.’


  ‘Je zag er fantastisch uit.’


  ‘Het hotel was schitterend en ik heb heel veel beroemde mensen gezien. De burgemeester was er ook, en het eten was ongelooflijk lekker. Verder heb ik een perfecte danspartner gehad. Lang, donker en knap, en hij kon volgens mij nog beter dansen dan Fred Astaire.’


  ‘Daar moet je me alles over vertellen!’ zei Charlene enthousiast.


  Sam stopte twee sneetjes brood in het broodrooster en deed haar zus in geuren en kleuren verslag. ‘Die donkere en knappe onbekende bleek de man te zijn in wiens kantoor ik dat toegangsbewijs had gevonden,’ zei ze tot slot. ‘Zodra me dat duidelijk was, ben ik vertrokken. De halve avond ben ik bang geweest dat iemand zou ontdekken dat die kaart niet van mij was en ik de deur uit zou worden gesmeten.’


  ‘Je hebt niets verkeerds gedaan. Die kaart was weggegooid. Jij was alleen aan het recyclen,’ zei Charlene.


  ‘Met dat argument had je me zo ver gekregen dat ik erheen ging en daar heb ik geen spijt van. Ik moest toch eerder weg, omdat de kans groot was dat iemand me op een gegeven moment zou vragen hoe ik aan dat toegangsbewijs was gekomen.’


  ‘Niemand zou zo onbeleefd zijn geweest. Ik twijfel er niet aan dat de jurk die je aanhad precies goed was, en daar zul je Margaret voor moeten bedanken.’


  ‘Charlene, je had de jurken die daar werden gedragen eens moeten zien, maar mijn japon kon er inderdaad best mee door. Ik ben zo blij dat ze me die heeft geleend en dat ik er geen champagne of kaviaar op heb gemorst.’


  Charlene lachte. ‘Mijn zus heeft champagne gedronken en kaviaar gegeten?’


  ‘Die champagne was lekker, maar kaviaar zal bij mij nooit favoriet worden.’ Sam ging aan tafel zitten en at haar toast. Ze had zich geweldig geamuseerd. Had ze dat toegangsbewijs maar zelf kunnen betalen. Dan had ze niet al zo vroeg naar huis hoeven te gaan!


  Het was alles bij elkaar een magisch begin van het nieuwe jaar geweest, en dat kwam ook door die kus.


  Ze keek op en zag haar jas aan een uitstekende spijker in het triplex hangen. Daar had ze hem opgehangen om te drogen.


  ‘Op deze manier zijn die spijkers nog ergens goed voor,’ mompelde ze.


  ‘We zitten hier in elk geval warm en droog,’ merkte Charlene op.


  ‘Droog wel, maar het tocht behoorlijk. Verder heb ik er genoeg van een gasstelletje te moeten gebruiken in plaats van ons oude fornuis. Het zal nog weken duren voordat we de dakreparatie hebben afbetaald en kunnen gaan sparen om die muur te laten herstellen.’


  Charlene keek naar de kapotte muur die provisorisch was gerepareerd met panelen van triplex. ‘Het had veel erger kunnen zijn. Stel je eens voor wat er had kunnen gebeuren als wij in de keuken waren geweest toen die oude eik dwars door de muur ging.’


  ‘Op dat moment hadden we het te druk met dweilen,’ bracht Sam haar zus in herinnering. Hun dak, dat al meer dan honderd jaar oud was, was niet opgewassen geweest tegen al die orkaankracht, en hetzelfde had gegolden voor de oude eiken in hun tuin. Gelukkig had slechts één eik het huis geraakt, maar daardoor was wel een groot deel van de achtermuur vernield.


  De verzekering dekte een deel van de reparatiekosten, maar helaas niet alles.


  ‘Gelukkig nieuwjaar, Sam,’ zei Charlene, die haar koffiebeker de lucht in stak.


  ‘Jij ook, zusje van me.’


  ‘Gaan we nog belangrijke voornemens maken?’ vroeg Charlene.


  ‘Dat doen we immers elk jaar?’


  ‘Dan zal ik mijn uiterste best gaan doen om mijn quilts verkocht te krijgen,’ zei Charlene.


  ‘Dat neem je je elk nieuwjaar voor,’ reageerde Sam lachend. Er was niets mis met haar leven, hield ze zichzelf voor. Ze zou dankbaar moeten zijn voor wat ze had.


  ‘Deze keer meen ik het echt. Het is niet juist dat jij alles voor mij moet doen. De door de orkaan aangerichte schade heeft me duidelijk gemaakt dat we op het randje van een faillissement leven. Ik moet iets doen om mijn steentje bij te dragen aan al die extra uitgaven en vooral geen blok aan jouw been zijn.’


  ‘Een blok aan mijn been ben je beslist niet. Jij hebt jouw werk, en ik heb het mijne.’


  ‘Sam, als ik een paar van die quilts kan verkopen, zou jij in die tweede baan van je iets minder uren kunnen gaan draaien.’


  Sinds het ongeluk, nu negen jaar geleden, was Charlene aan een rolstoel gekluisterd. Ze zou nooit meer kunnen lopen of dansen. Ze zou nooit meer kunnen genieten van de vrijheid die Sam had. Maar ze werkte wel thuis en als hobby maakte ze quilts. Sommige kleden waren traditioneel die je op een bed kon neerleggen. De laatste tijd was ze echter ook kleding gaan maken. Sam had twee van die vestjes en kreeg altijd complimenten wanneer ze die droeg.


  ‘Jij zou ook weer moeten gaan studeren,’ zei Charlene.


  ‘Daar heb ik nu echt geen tijd voor, met mijn twee banen.’ Ze had genoten van de avondcolleges die ze op een van de plaatselijke instituten had gevolgd, maar het zou nog lang duren voordat ze haar studie weer kon oppakken.


  ‘Als ik die quilts van me voor voldoende geld kan verkopen, zullen we de rekeningen sneller kunnen betalen.’


  ‘Afgesproken. Als jij je quilts kunt verkopen, zal ik weer gaan studeren.’ Sam ging staan en liep naar het aanrecht om een glas water in te schenken. Ze wilde niet dat haar zus zou zien hoeveel moeite het haar kostte rustig en zelfverzekerd te blijven. Afstuderen stond hoog op haar lijstje. Normaal gesproken zou haar dat binnen een jaar moeten lukken en kon ze daarna solliciteren naar een baan als parkwachter bij de National Park Service.


  ‘Ik zal hulp nodig hebben,’ zei Charlene.


  ‘Waarmee?’ Sam draaide zich naar haar zus toe.


  ‘Met het leggen van contacten. Met het vinden van mensen die mijn quilts willen kopen.’


  ‘Kan jullie club je daar niet bij helpen?’


  ‘Niet echt. Alle leden dromen erover hun producten voor veel geld aan de man te brengen en daardoor rijk en beroemd te worden. Ik denk dat ik me moet gaan concentreren op de patronen die ik al heb gemaakt en nog zal maken.’


  Sam had geen idee hoe ze haar zus zou kunnen helpen, maar er zou haar vast wel iets te binnenschieten.


  ‘En jij moet weer met mannen uitgaan,’ zei Charlene. ‘In de weekends ben je toch vrij?’


  ‘Waarom kom je met die mededeling?’ Sam knipperde met haar ogen.


  ‘Sinds de orkaan ben je niet meer op stap gegaan, Sam. Je hoeft voor mij echt niet altijd thuis te blijven.’


  ‘Charlene, je weet dat ik de weekends hard nodig heb om klusjes te doen en uit te rusten. Bovendien zou ik niet weten met wie ik op stap kan gaan.’


  ‘Daar kan altijd verandering in komen.’


  ‘Hmmm.’ Sam moest meteen aan Mac denken, maar nog eens met hem uitgaan was onmogelijk. Stel dat hij zou ontdekken hoe zij aan dat toegangsbewijs was gekomen? Dat zou ongelooflijk gênant zijn.


  ‘Als je naar plekken toe gaat waar mannen zijn, kun je iemand tegenkomen die je interessant vindt.’


  De avond ervoor had Sam een heel interessante man ontmoet, maar door omstandigheden zou ze hem nooit meer zien. Misschien had ze dat toegangsbewijs beter niet kunnen gebruiken.


  ‘Goed jij je zin. Als een aardige man me mee uit vraagt, zal ik die uitnodiging aannemen,’ zei Sam.


  ‘Afgesproken. Tot die tijd kun je me helpen te bepalen welke quilt ik als eerste op de markt moet proberen te brengen,’ zei Charlene enthousiast.


  


  Mac en Tommy stonden op de veranda en zwaaiden naar Louise. Dat ze niet meer zou terugkomen was nog niet echt tot de jongen doorgedrongen. Dat zou pas gebeuren wanneer zij er niet was om het avondeten klaar te maken en hem daarna in te stoppen. En natuurlijk wanneer er een nieuw kindermeisje arriveerde.


  De jongen had een arm om de nek van zijn vader geslagen en zei: ‘Dag-dag.’


  Toen de auto niet langer te zien was liep Mac weer naar binnen. Het was koud buiten, maar het regende niet meer. Dus vroeg hij: ‘Heb je zin om straks naar het park te gaan?’


  ‘Ja.’


  Toen hij Tommy op de grond neerzette, rende de jongen meteen opgewonden rond.


  Lachend liep Mac naar zijn slaapkamer om zijn sleutels te pakken. De avond ervoor had hij zijn zakken geleegd en alle spulletjes op de ladekast gelegd. Daar zaten ook de toegangsbewijzen van hem en Sam bij. Nauwkeurig bekeek hij hen en zag dat ze opeenvolgende nummers hadden. Een ervan was verfrommeld geweest, alsof iemand het papier met opzet in de prullenbak had gegooid. Was die er weer uitgehaald en gebruikt?


  Was dit het toegangsbewijs dat hij voor Teresa had gekocht en had weggegooid toen hij haar de bons had gegeven? Hoe had Sam in hemelsnaam dat ding in handen gekregen?


  


  Die maandag arriveerde Mac McAlheny laat op zijn werk en dat was eigenlijk nog nooit voorgekomen. Het nieuwe kindermeisje had zich op tijd gemeld, maar Tommy had haar meteen niet aardig gevonden. Mac was thuisgebleven tot zijn zoon weer tot bedaren was gekomen. Mrs. Horton was niet direct een warme vrouw, maar ze was wel competent en Mac hoopte dat zij en Tommy met elkaar overweg zouden kunnen tot hij een blijvende oplossing voor zijn probleem had gevonden.


  ‘Goedemorgen,’ zei Janice. Zijn secretaresse werkte al heel lang voor hem en kende het bedrijf even goed als hij. ‘Het is niets voor jou om te laat te komen.’


  ‘Ik had problemen thuis. Tommy bleek Mrs. Horton niet aardig te vinden.’


  ‘Dat arme jochie. Zo’n wisseling van de wacht moet moeilijk voor hem zijn.’ Ze legde een aantal paperassen op zijn bureau. ‘Is er nog iets wat ik moet weten voordat deze werkdag begint?’


  ‘Weet jij wie hier de kantoren schoonmaakt?’ vroeg Mac.


  ‘Heb je klachten?’


  ‘Nee. Ik ben gewoon nieuwsgierig naar iets.’ Hij was er inmiddels van overtuigd dat Sam het door hem weggegooide toegangsbewijs op de een of andere manier in handen had gekregen en naar zijn idee moest het zijn meegenomen door iemand van de schoonmaakploeg. Had die persoon het verkocht? Of had Sam het zelf gepakt?


  ‘Het schoonmaken wordt geregeld door de eigenaars van dit gebouw. Als je wilt kan ik wel achterhalen met welk bedrijf zij in zee zijn gegaan.’


  ‘Ja, ik wil dat graag weten. Wil je daarna de twee bureaus bellen die ik heb benaderd om een huishoudster voor me te zoeken en vragen waarom ze nog steeds niemand hebben gevonden die voor die baan in aanmerking komt?’


  ‘Natuurlijk.’ Janice liep naar de deur.


  Mac keek naar de lijst van ingekomen telefoontjes en pakte de telefoon. Zodra Janice de door hem gewenste informatie had opgevraagd, zou hij op zoek gaan naar Samantha.


  De hele avond lang had ze hem geïntrigeerd, want ze was een van de weinige vrouwen van onder de veertig die niet had geprobeerd met hem te flirten.


  Sinds de dood van Chris had hij het gevoel gehad een prooi te zijn geworden van vastberaden ongetrouwde vrouwen. Met Chris had hij altijd alles gedeeld. Nu leek zijn onverwachte rijkdom echter het allerbelangrijkste aspect van zijn persoonlijkheid te zijn geworden.


  Voor alle vrouwen, maar niet voor Sam.


  Zelfs onder het dansen had ze niet met hem geflirt en het was duidelijk geweest dat ze genoot. Haar glimlach was oprecht geweest. Ze had schitterende donkere ogen en donker haar. Heel anders dan de blonde lokken van Chris.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Hij mocht zijn overleden echtgenote niet met andere vrouwen vergelijken. Niemand kon haar plaats in zijn hart of in zijn leven innemen.


  De telefoon rinkelde. Het was Janice.


  ‘Jordan Maintenance houdt dit gebouw schoon,’ zei ze. ‘Wil je het telefoonnummer hebben?’


  ‘Ja, graag.’ Mac noteerde het nummer en belde even later het bedrijf. Binnen de kortste keren wist hij de achternaam van Samantha: Duncan. Het bedrijf verstrekte geen persoonlijke informatie, maar die achternaam ontglipte Mr. Jordan, die hij aan de telefoon had.


  Mac verbrak de verbinding en pakte de telefoongids. Geen Samantha Duncan in Atlanta. Verdorie! Hoe zou hij haar kunnen vinden? Hier blijven en wachten op de komst van de schoonmaakploeg? Dat kon niet, want hij moest snel naar huis voor Tommy. Toch zou hij er wel iets op vinden.


  


  ‘Ik heb niets gestolen,’ zei Samantha tegen Mr. Jordan. Ze was van diefstal beschuldigd, en de kans was groot dat ze zou worden ontslagen.


  ‘De cliënt was ontevreden. Ik moet aan de reputatie van mijn bedrijf denken. Ik meende al mijn werknemers te kunnen vertrouwen, maar dat iemand van jouw kaliber zich zo heeft gedragen, kan door mij niet door de vingers worden gezien.’


  ‘Het ding zat in de prullenbak.’


  ‘Als daar belangrijke papieren in hadden gezeten, zou je die dan hebben meegenomen om ze aan de hoogste bieder te verkopen?’


  ‘Natuurlijk niet!’


  ‘Hoe kan ik je nu nog vertrouwen?’


  Gelukkig was de deur van het kleine kantoor dicht, want ze zou het niet kunnen verdragen als iemand dit gesprek hoorde.


  ‘Mr. Jordan, niemand heeft er schade door geleden. Ik was aan het recyclen,’ zei ze, het door Charlene aangevoerde excuus gebruikend. Natuurlijk was het stom. Ze had die kaart niet mee naar huis moeten nemen. Het idee om een geweldige avond te beleven was echter te aanlokkelijk geweest.


  Nu had Mac haar van diefstal beschuldigd. Wat voelde ze zich misselijk. Niet alleen vanwege die beschuldiging, maar ook omdat hij kennelijk zo over haar dacht. Ze wist dat ze hem nooit meer tegen het lijf zou lopen, want hun werelden waren lichtjaren van elkaar verwijderd. Toch wenste ze wel dat ze een prettige herinnering aan die ene avond had kunnen behouden.


  ‘Het spijt me, maar ik zal je moeten ontslaan en je hoeft niet te rekenen op goede referenties,’ zei Mr. Jordan.


  Diep ademhalend, antwoordde ze: ‘Ik begrijp het, en ik moet u bedanken omdat u me voor uw bedrijf heeft laten werken.’ Ze zou zich bij het onvermijdelijke moeten neerleggen.


  ‘Verdorie,’ zei ze nadat ze de hoorn op de haak had gelegd. Ze ging rechtop zitten en keek door het kleine raampje naar de zon. Wat ironisch. Tijdens de mooiste avond van haar leven had het geregend, en nu ze was ontslagen, scheen de zon.


  Nu had ze ontzettend veel spijt van wat ze had gedaan. Even deed ze haar ogen dicht en bedacht zich hoe Mac onder het dansen naar haar had gekeken. Ze herinnerde zich hun kus. Maar daarna had hij een klacht ingediend bij de baas van het schoonmaakbedrijf.


  Hoe zou ze dit ooit kunnen goedmaken? Moest ze hem een cheque sturen om de kosten van het toegangsbewijs te dekken? Hoe zou ze in vredesnaam aan dat geld kunnen komen? Die tweede baan had ze alleen aangenomen om extra geld te kunnen verdienen om de reparatie van hun keukenmuur te kunnen bekostigen.


  Haar baan bij de Beale Foundation was geen vetpot en dat gold voor alle banen bij non-profitorganisaties. Ze zou op zoek moeten gaan naar ander werk dat beter betaalde, ook al voelde ze daar weinig voor. Er zat echter niets anders op.


  Hoewel Mr. Jordan haar had verzekerd dat hij Mr. McAlheny geen persoonlijke gegevens had doorgegeven, vroeg ze zich toch de hele morgen bezorgd af of Mac contact met haar zou zoeken. Gezien zijn functie moest het hem weinig moeite kosten haar volledige naam en haar adres te achterhalen. Wat zou er dan gebeuren?


  Ze belde naar huis.


  Charlene nam op.


  ‘Is er voor mij gebeld?’ vroeg Sam.


  ‘Hierheen bedoel je?’ vroeg Charlene verbaasd.


  ‘Ja. Als er wordt gebeld, moet je niet zeggen waar ik werk.’


  ‘Natuurlijk zal ik dat niet doen. Wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  ‘Mac McAlheny heeft ontdekt dat ik zijn toegangsbewijs heb gebruikt en toen heeft hij de baas van het schoonmaakbedrijf gebeld. Ik ben ontslagen.’


  ‘Wat zeg je? Waarom dan?’


  ‘Omdat ik indiscreet ben geweest,’ zei Sam zacht.


  ‘Wat een onzin. Je was aan het recyclen. Dat doet iedereen voortdurend. Als je iets weggooit, ben je er niet langer de eigenaar van.’


  ‘Daar zit iets in, maar Mr. Jordan dacht daar toch heel anders over.’


  ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Zoeken naar een andere baan en hopen dat McAlheny niet in mijn nek komt hijgen.’


  ‘Sam, het spijt me. Ik weet dat ik erop heb aangedrongen dat je dat toegangsbewijs zou gebruiken. Ik had nooit verwacht dat je om die reden zou worden ontslagen. Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Bidden dat ik snel weer een tweede baan vind.’


  Vlak voordat Sam naar huis zou gaan liep haar baas bij haar langs. ‘Je bent die zakenlunch van morgen toch niet vergeten? Ik hoop dat mijn speech wat geld zal opleveren, en ik wil dat Pam en jij de zaken met eventuele donateurs zo overtuigend mogelijk regelen.’


  Sam knikte. ‘Pam en ik zullen er om halftwaalf zijn. We zullen de gasten al voor de lunch brochures aanbieden en we hopen dat de eerste donateurs zich dan meteen melden.’


  Geld binnenhalen voor liefdadigheidsdoeleinden werd gezien de economische situatie steeds moeilijker, maar ze zouden er hun uiterste best voor doen.


  De rest van die dag verliep normaal.


  Ze ging naar huis, maakte het avondeten klaar en pakte toen de krant om de personeelsadvertenties te bekijken. Er was helaas voornamelijk vraag naar mensen die overdag konden werken, of naar mensen met een specifieke opleiding.


  Charlene was in haar atelier, zoals ze de voormalige eetkamer noemden nadat die was aangepast voor het maken van quilts. Haar zus had in dat opzicht zoveel talent dat Sam zich misschien moest richten op het aan de man brengen daarvan tot ze een andere bijbaan had gevonden. Het zou geweldig zijn als Charlene zich over haar verlegenheid heen kon zetten  en over haar gêne omdat ze in een rolstoel zat  en haar creaties kon verkopen. Dat zou haar gevoel van eigenwaarde een stevige opkikker geven en dat was nog veel belangrijker dan het geld dat ze ermee tot hun beschikking zouden krijgen.


  Maar hoe bracht je quilts op de markt?


  Ze kon zich niet goed concentreren, want ze bleef zich bezorgd afvragen of Mac het feit dat ze een toegangsbewijs van hem had gebruikt aan de grote klok zou willen hangen. Dan zou ze hem dat geld moeten teruggeven. Hadden ze hier in huis iets waardevols wat ze zou kunnen verkopen?


  Charlene kwam in haar rolstoel de keuken in, pakte een glas sinaasappelsap, keek Sam met gefronste wenkbrauwen aan en vroeg: ‘Heb je nog niets gevonden?’


  ‘Nee. Hoe gaat het met het vest?’


  ‘Dat is bijna klaar, en daarna wil ik doorgaan met het wandkleed van die tuin.’


  ‘Hmmm.’ Sam vouwde de krant op en legde hem weg. ‘Zullen we voor vrijdagavond een film huren?’


  ‘Vrijdag ga ik bij Betty eten. Ik heb beloofd haar nieuwe quilt te bewonderen, waarvoor ze mijn patroon heeft gebruikt. Ze komt me om zes uur ophalen. Ik was even vergeten dat jij in de avonduren niet meer kunt werken. Heb je zin om met me mee te gaan? Dat zal Betty vast wel gezellig vinden.’


  ‘Nee, dank je.’ Zou ze nu weer een paar colleges kunnen gaan volgen, vroeg ze zich af. Nee. Het was stom daar ook maar over te denken. Eerst moest ze een andere bijbaan zoeken, want anders zouden ze de noodzakelijke reparaties aan hun huis nooit kunnen betalen. Opnieuw pakte ze de krant om de personeelsadvertenties te bekijken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Zodra Sam het restaurant in liep waar de zakenlunch werd gegeven, werd ze omringd door mensen die ze kende. Het advocatenkantoor van Caroline Bentley schonk regelmatig geld aan de Beale Foundation, en die vrouw verkeerde die dag in het gezelschap van een van haar associés: Ted Henley. Daarna begroette Sam twee directeuren die ook vaste donateurs van de stichting waren en stevende toen op haar tafel af. Pam en Tim waren aan andere tafels geplaatst, zodat ze met zijn drieën meer gasten konden bereiken.


  Er waren alles bij elkaar twintig tafels voor elk acht personen, en dat was niet gek. Sam ging met haar rug naar het spreekgestoelte toe zitten. De speech van Tim kende ze al en ze wilde de reacties van de gasten observeren.


  Kort na het middaguur werd de lunch geserveerd en toen de ober de salade voor Samantha op tafel zette keek ze op… regelrecht in de ogen van Mac McAlheny.


  Hij zat aan het tafeltje naast het hare en trok verbaasd zijn wenkbrauwen op.


  Samantha keek weer naar haar bord. Mijn hemel! Wat deed hij hier? Ze had absoluut niet geweten dat hij een van de gasten zou zijn. Zou hij een scène veroorzaken? Kon zij een excuus bedenken om te vertrekken? Hij wist niet dat ze voor de Beale Foundation werkte, en misschien dacht hij dat ze directeur was van een of ander bedrijf. Het enige wat hij wist was dat ze eens voor Jordan Maintenance had gewerkt.


  De man links van haar zei iets en daar maakte ze dankbaar gebruik van, al bleef ze wel gespannen. Mac hield haar in de gaten. Dat kon ze voelen.


  Toen Tim aan zijn speech begon waagde ze het even de kant van Mac op te kijken en zag dat hij haar nog altijd observeerde.


  Zodra Tim zijn speech had afgerond, wilde ze vertrekken. Dus pakte ze alvast zo ongemerkt mogelijk haar tas.


  ‘Dat was een indrukwekkend verhaal,’ zei de man die naast haar zat toen het applaus was verstorven. ‘Ik zou een donatie graag willen bespreken. Misschien op jaarbasis. Ben ik daarvoor bij u aan het goede adres?’


  Samantha zuchtte. Vluchten was onmogelijk.


  Met een stralende glimlach zette ze haar tas weer neer. ‘Dat bent u inderdaad, Mr. Hadden, en ik kan u verzekeren dat onze stichting blij is met elke gift. Natuurlijk zou een jaarlijkse bijdrage nog welkomer zijn.’ Ze pakte een van hun folders en gaf die aan de man. ‘Zoals u kunt zien, kan dat op verschillende manieren gebeuren. Had u al een bepaald bedrag in gedachten?’


  Zonder zich om te draaien voelde ze aan dat Mac achter haar stond. Misschien zou hij het opgeven en vertrekken wanneer zij met Mr. Hadden bleef spreken.


  ‘In eerste instantie denk ik aan een bedrag van twee miljoen,’ zei Mr. Hadden. ‘Wij hebben een goed jaar achter de rug en het werk van uw stichting staat me aan.’


  Twee miljoen was een immens bedrag! Ze moest dit gesprek gaande houden en hopen dat Mac zich uit de voeten zou maken.


  ‘Wij moedigen bedrijven ook aan mensen met een handicap in dienst te nemen. Er zijn namelijk veel taken die door dergelijke mensen gemakkelijk kunnen worden vervuld,’ zei Sam. ‘Ik ken een dove vrouw die zich bezighoudt met het invoeren en analyseren van gegevens. Een jongeman die een ware computerdeskundige is werkt pas een paar maanden voor een elektronicabedrijf en heeft nu al promotie gemaakt. Een oudere vrouw in een rolstoel voldoet prima bij een klantenservice. Zij zit de hele dag achter de telefoon en heeft het imago dat haar bedrijf echt in zijn klanten is geïnteresseerd behoorlijk opgeschroefd. Met Kerstmis heeft zij een bonus gekregen die bijna even hoog was als haar jaarsalaris. Dus zou ik u in overweging willen geven onze stichting ook in dat opzicht te steunen.’ Ze overhandigde de man nog eens drie folders. ‘Veel mensen schrikken van een handicap en beseffen daardoor niet hoe getalenteerd die personen kunnen zijn.’


  ‘Ik zal daar door mijn mensen naar laten kijken,’ beloofde Mr. Hadden.


  Toen excuseerde Sam zich en ging staan. Meteen werd haar arm vastgepakt en zei Mac: ‘Hallo, Samantha Duncan.’


  Zijn stem klonk warm en de blik in zijn ogen was intens. Ze zag ook weer het kuiltje in zijn wang en zou daar dolgraag met een vinger overheen willen strijken.


  Ze dwong zichzelf te glimlachen.


  ‘Hallo,’ zei ze met hevig bonzend hart. Personeel ruimde de tafels al af en de meeste gasten maakten aanstalten om te vertrekken.


  ‘Werk je al lang voor de Beale Foundation?’ vroeg Mac.


  Ze kon zich nauwelijks concentreren nu hij haar arm vasthield en ze doodsbang was dat hij haar opnieuw van diefstal zou beschuldigen. O, wat zou ze haar armen graag om hem heen slaan! Zou hij haar dan weer kussen, zoals hij dat op oudejaarsavond had gedaan? Of zou hij dreigen naar de politie te stappen? Was het onrechtmatig meenemen van een toegangsbewijs van vijfhonderd dollar een vergrijp of een misdaad?


  Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Hij zou haar beslist niet laten arresteren. In elk geval hoopte ze dat. Indien hij dat had gewild, zou het immers vast al zijn gebeurd?


  ‘Al meer dan acht jaar,’ zei ze.


  ‘Interessant.’


  ‘Misschien is jouw bedrijf bereid geld te schenken of iemand met een lichte handicap in dienst te nemen?’ Tevergeefs probeerde ze haar arm los te trekken.


  Timothy Parsons kwam hun kant op en zei: ‘Het is goed gegaan, hè, Sam?’ Pam liep ook naar hen toe en het tweetal keek verwachtingsvol naar Mac.


  ‘Timothy, mag ik je Mr. McAlheny voorstellen? Mac, dit is mijn baas, Timothy Parsons, en dat is Pam Barnette, mijn collega.’


  ‘Prettig kennis met u te maken,’ zei Tim. Hij stak een hand uit en daardoor was Mac gedwongen Sam los te laten.


  ‘Ik ben onder de indruk van het werk van uw stichting,’ zei Mac, ‘en eigenlijk hoopte ik dat nog wat nader met Samantha te kunnen bespreken.’


  ‘Dat kan. Sam, ik zie je wel weer op kantoor.’


  Tim en Pam vertrokken en zodra ze buiten gehoorsafstand waren keek Sam Mac nijdig aan. ‘Als je het echt over de Beale Foundation wilt hebben, had je Tim daar beter voor kunnen uitkiezen.’


  ‘Wanneer jij al acht jaar voor deze stichting werkt, weet je er vast evenveel van als hij. Dat brengt me op de vraag waarom een vrouw zoals jij kantoren schoonmaakt.’


  ‘Omdat ik het geld nodig heb.’


  ‘Om een extravagante levensstijl te kunnen financieren, neem ik aan.’


  ‘Niet bepaald. Om de door de orkaan aangerichte schade aan mijn huis te kunnen laten repareren.’


  Meteen zag ze dat zijn gezichtsuitdrukking nadenkend werd. ‘Zou je er iets voor voelen me vanavond tijdens een etentje wat meer over de Beale Foundation te vertellen?’


  Die vraag verbaasde haar. ‘Als je het echt over een donatie wilt hebben, zal ik dat met alle genoegen doen, maar ik vermoed dat dat alleen een smoesje was om mijn baas weg te krijgen. Ik weet wat je echt wilt.’


  ‘O ja?’ vroeg Mac geamuseerd. Hij was stomverbaasd geweest toen hij Sam hier had gezien. Normaal gesproken geloofde hij niet in toeval. Als hij iets wilde hebben, moest hij daar gewoonlijk hard voor werken. Hij was niets meer over Samantha te weten gekomen dan haar achternaam en hij had een aantal Duncans die in de telefoongids stonden gebeld. Zonder succes. Indien hij wat geduldiger was geweest, had hij zich heel wat tijd kunnen besparen!


  Tijdens de lunch had hij voortdurend naar haar gekeken en hij had de indruk gekregen dat ze goed met de mensen aan haar tafel kon omgaan. Twee keer had ze zijn kant op gekeken. De eerste keer angstig en de tweede keer stiekem, alsof ze er zeker van had willen zijn dat hij er nog was.


  ‘Wat wil ik dan?’ vroeg hij na een stilte van een paar seconden. Ze keek gespannen en hij boog zich iets dichter naar haar toe om haar beter te kunnen verstaan.


  ‘Je wilt wraak nemen vanwege dat toegangsbewijs, maar dat lag wel in de prullenbak!’


  ‘Wraak nemen? Ik weet dat het in de prullenbak lag. Ik had het voor iemand gekocht met wie ik omging, maar toen heb ik een eind aan die relatie gemaakt. Dus heb ik het weggegooid. Ik begrijp werkelijk niet waarom je denkt dat ik wraak wil nemen.’


  ‘Je zult dat geld wel terug willen hebben of zoiets,’ zei ze.


  Ze hadden inmiddels de buitendeur bereikt en Samantha bleef even staan toen een koude wind over haar gezicht blies.


  ‘Ik zal een taxi aanhouden,’ zei Mac, en hij voegde de daad bij het woord.


  Hij hield het portier voor haar open en ging naast haar zitten.


  ‘Waar wilt u naartoe?’ vroeg de chauffeur.


  Mac keek naar Sam.


  Zij noemde een adres en nam Mac toen achterdochtig op.


  Ze verwachtte kennelijk dat hij haar wilde laten boeten omdat ze dat toegangsbewijs had meegenomen. Leek ze daarom niet al te blij te zijn hem te zien? Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het kon hem toch zeker niets schelen of ze blij was hem te zien of niet?


  Wat een toestand! De laatste drie jaren hadden vrouwen hem voortdurend willen versieren, maar dat wilde Sam heel beslist niet. In tegenstelling tot wat Cindy had beweerd, leek zij hem absoluut niet charismatisch te vinden!


  ‘Op dit moment kan ik je het geld dat je voor dat toegangsbewijs hebt betaald niet teruggeven,’ zei Sam.


  ‘Vergeet dat ellendige toegangsbewijs alsjeblieft. Dat is volstrekt onbelangrijk.’


  ‘Dat denk ik niet. Vanwege dat ding ben ik op staande voet ontslagen.’


  ‘Ontslagen? Waar heb je het over?’


  ‘Heb jij Mr. Jordan niet gebeld en me van diefstal beschuldigd?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik heb hem wel gebeld, maar alleen omdat ik wilde weten wie je was. Ik hoopte je te kunnen vinden. Jouw toegangsbewijs lag nog op onze tafel toen jij naar huis was gegaan, en het nummer volgde op het mijne. Daardoor heb ik van een en een twee gemaakt en het schoonmaakbedrijf gebeld.’


  ‘Mr. Jordan heeft dat kennelijk verkeerd opgevat, want hij heeft me maandagmorgen ontslagen en ik had die baan echt nodig.’


  ‘Ik dacht dat je voor de Beale Foundation werkte.’


  ‘Dat is ook zo, maar het salaris is niet direct geweldig te noemen. Omdat de orkaan het dak en de achtermuur van ons huis heeft vernield, heb ik extra geld nodig.’


  ‘Was je niet verzekerd?’


  ‘Ja, maar slechts gedeeltelijk. Ik wist niet dat je het verzekerde bedrag elk jaar moest laten ophogen.’


  ‘Daarom heb je dus die tweede baan aangenomen.’


  ‘Die ik nu dankzij jou niet meer heb.’


  ‘Dat was niet mijn bedoeling.’


  ‘Natuurlijk is het prettig dat te weten, maar ontslagen ben ik wel degelijk.’


  ‘Ga dan met me uit eten. Dan kun je het huishoudgeld dat je daarmee uitspaart in het fonds voor je dak en je achtermuur stoppen.’


  ‘Ik weet niet of dat een goed idee is.’


  Mac bestudeerde haar gezichtsuitdrukking. Iets aan Samantha Duncan intrigeerde hem. Hoeveel vrouwen die hij kende zouden een bijbaantje aannemen om iets te kunnen betalen zonder daarover te jammeren of nadrukkelijk op zoek te zijn naar medeleven?


  ‘Waarom wilde je me vinden?’ vroeg Sam.


  ‘Omdat ik je nog eens wilde zien. Ga je vrijdagavond met me uit eten?’


  ‘Vrijdag is mijn brooddag, dus of ik nu wel of niet met je uit eten zal gaan, zal financieel gezien niet zo heel veel uitmaken.’


  Het kostte hem moeite niet in de lach te schieten. ‘Een cent of zestig denk ik zo. Ik zal dat bedrag verdubbelen.’


  ‘Jij vindt dit duidelijk een grote grap.’ Nijdig keek ze hem aan.


  ‘Nee. Ga met me uit eten en dan kunnen we het hebben over manieren waarop jij aan het geld kunt komen dat je nodig hebt voor die reparaties.’


  Ze hadden de door haar opgegeven plaats van bestemming bereikt en Mac vroeg nadrukkelijk: ‘Ga je vrijdag met me uit eten?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Waarom ook niet? Ik hoef ’s avonds immers niet meer te werken?’


  ‘Dan kom ik je om zeven uur ophalen.’


  ‘Nee. We kunnen elkaar treffen in het restaurant. In feite ken ik je niet en ik geef er de voorkeur aan mijn privéleven gescheiden te houden van zakelijke besprekingen.’ Zonder zijn reactie af te wachten, voegde ze eraan toe: ‘Nog bedankt voor de lift.’


  ‘Oké. Dan spreken we vrijdagavond om zeven uur af in Francesca’s aan Monteith Street,’ zei hij, en hij stapte uit om haar de taxi uit te helpen.


  ‘Ik zal er zijn.’ Zonder nog een keer om te kijken liep ze het gebouw van de Beale Foundation in.


  Mac keek haar even na, stapte toen weer in de taxi en gaf de chauffeur het adres van McAlheny Industries.


  Deze afspraak met Sam zou heel anders verlopen dan de uitjes met zijn ex. Sam leek niet van hem onder de indruk te zijn. Ze leek eerder boos op hem te zijn. Maar hoe had hij kunnen weten dat dat telefoontje naar de baas van het schoonmaakbedrijf haar ontslag tot gevolg zou hebben?


  Ook leek ze helemaal niet op Chris, al deed dat er niet toe. Hij was niet op zoek naar een relatie. Er waren andere zaken die veel belangrijker waren, zoals een bedrijf leiden en een zoon grootbrengen.


  Maar misschien was een paar keer met elkaar uit eten gaan wel een leuke afwisseling in zijn leven. Een relatie wilde hij niet. Hij wilde niet dat zijn hart opnieuw zou worden gebroken door van een vrouw te gaan houden en haar dan volstrekt onverwachts te moeten begraven.


  


  Die vrijdagmiddag was Sam erg zenuwachtig. Ze had geen excuus kunnen bedenken om de afspraak met Mac niet te laten doorgaan. De vorige dag was het gaan sneeuwen, en op sommige plaatsen was de sneeuw blijven liggen. Ze stapte in haar auto, vond vlak bij het restaurant een parkeerplaats en stapte klokslag zeven uur naar binnen. Mac stond tegen een van de muren van de lobby geleund en liep meteen naar haar toe.


  ‘Hallo,’ zei ze, en opeens voelde ze zich verlegen.


  ‘Hallo. Wil je je jas afgeven?’


  ‘Ja.’ Snel trok ze hem uit en gaf hem aan Mac.


  Hij leverde hem af bij de garderobe en stopte het kaartje in zijn zak. ‘Onze tafel is klaar,’ zei hij terwijl hij haar meenam, de eetzaal in. ‘Ik had gezegd dat jij om zeven uur zou arriveren.’


  De ober nam hen mee naar een kleine tafel aan de andere kant van het restaurant.


  ‘Hoe wist je dat ik op tijd zou zijn?’


  ‘Omdat je zo’n type bent.’


  ‘Wat voor een type bedoel je precies?’ Ze keek naar de menukaart en zag daar allerlei heerlijke gerechten op staan.


  Zijn reactie verbaasde haar.


  ‘Competent, zakelijk en niet bereid je eigen tijd of die van iemand anders te verspillen.’


  Dat klonk een beetje saai, en dat was ze waarschijnlijk ook.


  Ze keek op en zag hem strak naar haar kijken. ‘Wat is er?’


  ‘Ik was er niet zeker van dat je zou komen.’


  ‘Je had tegen mijn baas gezegd dat je de Beale Foundation wilde bespreken, en bovendien is dit aantrekkelijker dan een boterham met kaas.’


  Ze voelde zich iets rustiger nu ze wist dat hij er niet zeker van was geweest dat ze zich aan hun afspraak zou houden. Ondanks zijn rijkdom en zijn status had hij net als ieder mens zo zijn twijfels en dat moest ze zich deze avond goed voor ogen blijven houden.


  Ze spraken over de doelstellingen van de stichting en toen vroeg Mac om welke reden ze daarvoor was gaan werken.


  Daarop vertelde ze hem over het auto-ongeluk waarbij haar ouders om het leven waren gekomen en haar zus verlamd was geraakt en zei tot slot: ‘Dus is Charlene de reden waarom ik voor de Beale Foundation ben gaan werken.’


  ‘Je hebt al op jonge leeftijd veel verantwoordelijkheden op je moeten nemen. Je moet toen een jaar of eenentwintig zijn geweest.’


  ‘Ik was negentien. Ik moest mijn studie staken en snel werk zien te vinden. Maar in een opzicht hebben we geluk gehad. Aan de hypotheek op het huis was een levensverzekering gekoppeld en na de dood van mijn ouders kwam dat geld vrij. Dus hoef ik me in elk geval geen zorgen te maken over huisvestingskosten.’


  ‘Maar wel over andere zaken?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘We zijn hier niet om het over mijn zorgen te hebben. Ben je van plan geld te geven aan onze stichting?’


  ‘Ja. Net als Hadden zal ik jullie namens McAlheny Industries jaarlijks een bepaald bedrag schenken.’


  Zijn mobieltje ging. Hij keek naar het nummer en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Sorry, maar dit gesprek moet ik aannemen.’


  Samantha kon uit zijn reacties opmaken dat hij door een babysitter werd gebeld en dat zijn zoontje duidelijk niet blij was omdat zijn vader niet thuis was. Mac sprak even met hem en zei toen: ‘Morgen zien we elkaar weer zodra jij wakker bent. Oké?’


  ‘Sorry,’ zei hij toen hij de verbinding had verbroken.


  ‘Het is niet erg.’


  ‘Kun je je nog herinneren dat ik je tijdens het bal heb verteld dat onze huishoudster wegging? Ik heb tijdelijk iemand anders in de arm genomen, maar Tommy vindt haar niet aardig. Ze komt alleen overdag en als bijzondere gunst had ze erin toegestemd vanavond op te passen. Ik heb een kindermeisje nodig dat dag en nacht bij ons in huis is en hoewel ik diverse bureaus in de arm heb genomen, is er nog steeds geen geschikte kandidate gevonden.’ Hij keek haar veelbetekenend aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Gisteren heb ik Amos Jordan van Jordan Maintenance weer gebeld en het is inderdaad mijn schuld dat jij bent ontslagen. Ik kan je echter een baan aanbieden.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik ben op zoek naar een inwonende huishoudster.’


  ‘Daar heb ik geen belangstelling voor.’ Bij die man gaan wonen? Dan zou ze geen oog dicht kunnen doen! Voor hem werken was onmogelijk.


  ‘Luister alsjeblieft eerst naar wat ik te zeggen heb. Van zeven uur ’s morgens tot zes uur ’s avonds heb ik al iemand. Om zes uur wil zij weg, maar ik kan niet altijd op een vaste tijd van kantoor naar huis gaan. Ik heb iemand nodig die vanaf zes uur tot ik thuiskom op Tommy kan passen.’


  ‘Je wilt mij een baan als babysitter aanbieden tot je een inwonend kindermeisje hebt gevonden?’


  ‘Dat lijkt me wel het allerminste wat ik voor jou kan doen.’ Hij noemde een salaris dat aanzienlijk hoger was dan wat ze bij het schoonmaakbedrijf had verdiend.


  ‘Tot hoe laat werk je meestal?’ vroeg ze.


  ‘Soms tot tien of elf uur, maar meestal probeer ik thuis te zijn rond een uur of acht, wanneer Tommy naar bed gaat.’


  Hoe moeilijk kon het zijn twee uur op een driejarig kind te passen? Toch aarzelde ze nog, al was het salaris heel aanlokkelijk. Ze zou in de avonden aanzienlijk meer vrije tijd hebben en daardoor in de gelegenheid zijn Charlene te helpen haar creaties aan de man te brengen. Maar gaan werken voor Mac McAlheny? Zou dat wel verstandig zijn? Zou ze voor hem kunnen werken zonder voor hem te vallen?


  ‘Ik heb nog nooit met kinderen gewerkt en je moet ongetwijfeld iemand kunnen vinden die daar meer geschikt voor is.’


  ‘Ik zou je willen voorstellen pas een beslissing te nemen als je Tommy hebt gezien, en Tommy jou,’ antwoordde Mac.


  Sam dacht nog eens diep na. Het voorstel klonk perfect. Op deze manier zou ze de reparaties kunnen betalen en daarna kunnen doorgaan met haar studie om uiteindelijk de baan te krijgen die ze dolgraag wilde hebben. Ze moest haar doel goed voor ogen houden en zich niet laten afleiden door een aantrekkelijke man die hulp nodig had voor zijn kind.


  Toen knikte ze. ‘Oké. Ik zal kennismaken met je zoon en dan zien we wel of hij me aardig vindt en wat ik ga doen.’


  Mac glimlachte voldaan. Hij zou Samantha Duncan vaker kunnen zien en de kans krijgen vast te stellen waarom ze zo overduidelijk zijn aandacht had getrokken. Sam zou weer werk hebben en hij zou zich minder zorgen hoeven te maken over Tommy. Hij had het idee dat Sam goed zou zijn voor Tommy. Misschien ook voor hem?


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen Sam naar huis reed dacht ze diep na. Waarom had Mac haar een baan aangeboden? Naar haar idee was hij niet boos omdat ze dat toegangsbewijs had meegenomen. Eerder het tegendeel. Het aanbod was echter volstrekt uit de lucht komen vallen…


  Nog nooit had ze met kleine kinderen gewerkt. Kon het zijn dat zij precies degene was die Tommy McAlheny nodig had? Ze zou slechts een paar uur per dag met hem hoeven door te brengen. Dat kon niet echt moeilijk zijn.


  Maar hoe zat het met de weekends? Mac had gezegd dat ze dan soms op de kleine zou moeten passen, wanneer hij op reis was of aan een speciaal project werkte. Hoewel hij niets had gezegd over oppassen als hij met een vrouw op stap ging, wist ze dat dat erbij zou horen. Het idee dat hij met een andere vrouw uit eten ging stond haar niet aan, maar ze kon hem moeilijk als de hare beschouwen, hoe bijzonder die kus tijdens het oudejaarsbal ook was geweest.


  Charlene bleek nog niet thuis te zijn, en in feite was dat niets voor haar zus. Sam hoopte dat dat betekende dat ze zich bij haar vriendin uitstekend amuseerde. Gewoonlijk nodigde Charlene mensen bij hen thuis uit, omdat de begane grond geschikt was gemaakt voor een rolstoelgebruiker.


  Sam trok een warme nachtjapon aan, pakte haar kamerjas, stak haar voeten in pantoffels en liep naar beneden om warme chocolademelk te maken. Net toen ze weer naar boven wilde gaan, kwam haar zus thuis.


  ‘Hallo,’ zei Charlene, die naar de vertrekkende auto zwaaide, de deur dichtdeed en haar rolstoel omdraaide.


  ‘Je moet het prima naar je zin hebben gehad,’ zei Sam glimlachend. ‘Normaal gesproken ben je altijd veel eerder weer thuis.’


  ‘Ik heb me inderdaad uitstekend geamuseerd. We hebben allerlei aantekeningen vergeleken en zij heeft me laten zien wat ze met mijn patroon had gedaan. Het zag er geweldig uit.’ En meteen daarna vroeg ze: ‘Hoe was jouw etentje?’


  ‘Ik had gedacht dat we het over de Beale Foundation zouden hebben, maar in plaats daarvan heb ik een heel ander aanbod gekregen. Het kan zijn dat ik elke avond een paar uur op een klein kind ga passen.’


  ‘Hoe dat zo? Jij weet toch niets af van kinderen?’


  Charlene trok haar jack uit en dat hing Sam op aan een van de lage haken van de kapstok. ‘Heb jij ook trek in warme chocolademelk?’


  ‘Nee, dank je. Betty had heerlijk gekookt en er kan niets meer bij.’


  ‘Het is nog niet helemaal zeker dat ik dat werk ga doen. Morgen ga ik kennismaken met dat jochie en als dat een succes blijkt te zijn begin ik maandagavond. Na mijn werk voor de stichting.’


  ‘Alles lijkt me beter dan kantoren schoonmaken,’ zei Charlene glimlachend. ‘Misschien kun je hem op je schoot wiegen. Dan kun je in elk geval even zitten.’


  ‘Ik weet niet of driejarige kinderen nog willen worden gewiegd. Volgens mij is dat meer iets voor baby’s. Maar we zien het wel. Misschien vindt hij me helemaal niet aardig.’ Wat zou Mac in dat geval doen, vroeg ze zich af. Snel veranderde ze van onderwerp. ‘Eigenlijk was ik onderweg naar bed.’


  ‘Ik ga ook slapen, want ik ben moe. Slaap lekker, Sam.’


  Sam liep de trap op. Ze had Charlene niet alle details verteld, en ze vroeg zich af waarom ze dat niet had gedaan. Misschien omdat ze er niet zeker van was dat ze die baan zou krijgen? Desondanks voelde ze zich opgewonden.


  Dat baantje betekende dat ze Mac weer zou zien. Ze zou wat meer te weten kunnen komen over zijn privéleven en over zijn zoon. Zou hij al over de dood van zijn echtgenote heen zijn? Stonden er in zijn huis nog foto’s van haar?


  Wat zou hij verwachten van een kindermeisje voor zijn zoon? Zou ze aan die verwachtingen kunnen voldoen?


  Ze hoopte van wel!


  


  Mac lag in bed. Hoewel hij zou moeten slapen, dacht hij diep na.


  Mrs. Horton was competent, maar nogal ouderwets en strikt. Tommy leek zich bij haar niet vrij te kunnen uiten en toen hij had gevraagd hoe het was gegaan had zij alleen gezegd dat de kleine op tijd in bed had gelegen.


  Zou zijn zoon Sam aardig vinden?


  Waarom had hij haar opeens deze baan aangeboden? Zij had zich zorgen gemaakt over dat ellendige toegangsbewijs. Ze was bang geweest dat hij boos zou zijn omdat zij dat had gebruikt. Naar zijn idee was het geweldig dat ze die kaart had gevonden, en had hij haar hoe dan ook weer willen zien.


  Over een paar weken zou hij de perfecte huishoudster hopelijk hebben gevonden en Sam niet langer nodig hebben als babysitter.


  Maar tot die tijd zou hij haar vrijwel elke dag zien en ongetwijfeld binnen de kortste keren genoeg van haar krijgen.


  Hij draaide zijn hoofd iets en keek naar de foto van een lachende Chris, die op zijn nachtkastje stond. O, wat miste hij haar, al werd het steeds moeilijker haar nog echt naast hem te voelen. Ook de echo van haar betoverende lach was allang vervaagd. Tommy had haar blauwe ogen geërfd, maar deze avond zag hij Samantha Duncan in plaats van Chris.


  Hij hoopte dat hij geen vergissing had gemaakt door Sam die baan aan te bieden. Toen hij had gehoord welke schade de orkaan aan haar huis had aangericht en had beseft dat zijn telefoontje naar het schoonmaakbedrijf haar ontslag tot gevolg had gehad, had dit hem de perfecte manier geleken om haar te helpen.


  


  De volgende morgen trok Sam een dikke spijkerbroek en een witte kabeltrui aan. Comfortabele kleren, die tegen een stootje konden. Wees jezelf, had haar moeder haar altijd voorgehouden. Dan zullen mensen je aardig vinden om wie je bent, of niet, en op die manier kun je altijd zeker weten wie je ware vrienden zijn.


  In haar hart was ze maar een eenvoudig meisje, een werkende vrouw die erover droomde naar het westen te verhuizen. Hoewel dat misschien een onmogelijke droom was, was het wel de hare.


  Charlene had voor het ontbijt wafels gebakken, met warme stroop erbij.


  Sam nam eerst een kop koffie. ‘Dat ziet er lekker uit,’ zei ze toen ze aan tafel was gaan zitten.


  ‘Hoe laat heb je afgesproken?’


  ‘Tien uur, en ik ben van plan er een tijdje te blijven om te kijken hoe dat jochie en ik het met elkaar kunnen vinden. Hun vorige huishoudster is vertrokken en Tommy is niet zo gesteld op het nieuwe kindermeisje. Die vrouw gaat elke avond om zes uur weg, dus zal ik meteen na mijn reguliere werk daarheen moeten gaan.’


  ‘Waar is de moeder?’


  ‘Die is overleden toen Tommy nog een baby was.’


  ‘Wat triest. Sam, ik hoop dat je die baan krijgt. Je moet ervoor geknipt zijn als je in aanmerking neemt hoe goed je voor mij zorgt.’


  Sam schudde haar hoofd. ‘Jij maakt dat voor mij heel gemakkelijk.’ Ze zweeg even. ‘We moeten die creaties van jou echt aan de man gaan brengen.’


  Charlene knikte, zij het met aanzienlijk minder zelfvertrouwen dan op nieuwjaarsdag.


  


  Toen Sam naar het huis van Mac reed werd ze steeds zenuwachtiger. Ze wilde een goede indruk maken op het jochie, en daarom had ze onderweg even halt gehouden om een prentenboek voor hem te kopen. Zou Mac daardoor denken dat ze de kleine probeerde om te kopen?


  In dat geval zou hij nog gelijk hebben ook!


  Ze draaide de oprit op en bekeek het huis aandachtig. Het was groot, opgetrokken uit steen, had hoge puntdaken en een immens gazon aan de voorkant.


  Twee minuten later klopte ze op de voordeur en veegde haar vochtige handpalmen af aan haar spijkerbroek.


  Mac deed open en even vergat ze adem te halen. In een smoking had hij er geweldig uitgezien en in een krijtstreeppak dynamisch. Maar in vrijetijdskleding  een marineblauwe trui, een donkere corduroy broek en zwarte laarzen  was hij werkelijk adembenemend.


  ‘Een goede morgen,’ zei ze schor, en snel schraapte ze haar keel.


  ‘Je bent precies op tijd!’


  Ze liep naar binnen en zag een kleine jongen op de trap staan. Snel liep hij naar zijn vader toe, pakte een van zijn benen vast en keek behoedzaam naar Sam.


  Sam bleef staan waar ze stond en zei glimlachend: ‘Hallo. Jij moet Tommy zijn. Ik ben Sam. Ik ken je vader en hij zei dat hij iemand nodig had om op jou te passen wanneer je kindermeisje naar huis is gegaan.’


  ‘Wanneer Mrs. Horton is vertrokken zal Sam bij je blijven tot ik thuis ben. Weet je nog dat ik je dat heb uitgelegd?’ Mac tilde zijn zoon op.


  ‘Ik heb een cadeautje voor je meegebracht,’ zei Sam, en ze stak het kind het pakje toe.


  ‘Dat had niet gehoeven,’ zei Mac. Toen keek hij zijn zoon aan. ‘Wat zeg je dan?’


  ‘Dank je wel,’ zei het joch, en met een grote glimlach stak hij zijn handjes naar het pakje uit.


  Sam zag dat Tommy ook een kuiltje in zijn wang had, en opvallend blauwe ogen. Die moest hij van zijn moeder hebben, net als zijn blonde krullen, waarschijnlijk.


  ‘Graag gedaan,’ zei ze tegen Tommy. ‘Ik hoop dat je het mooi vindt en dat je het niet al hebt.’


  ‘Zullen we naar de speelkamer gaan? Daar is zijn speelgoed,’ zei Mac, en hij liep de gang door.


  Onder het lopen zag Sam een grote zitkamer met een open haard en hoge ramen. De meubels oogden heel comfortabel, en ook de speelkamer zag er goed uit. Kindvriendelijk, maar ook ingericht om het ouderen gemakkelijk te maken. Een open keuken grensde aan die kamer en werd ervan gescheiden door een ontbijtbar.


  ‘Dit is mooi,’ zei ze. Ze zette haar tas neer en ging op een van de banken zitten.


  Tommy maakte zijn cadeautje open en liet het boek aan zijn vader zien.


  ‘Dat zullen we straks samen bekijken,’ zei Mac. ‘Sam, hartelijk bedankt daarvoor.’


  ‘Wil je mijn vrachtwagen zien?’ vroeg Tommy aan Sam.


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Hij racete de kamer door, pakte een grote speelgoedauto en rende naar Sam terug.


  Dat zette de toon voor de rest van die dag. Tommy was een open en vriendelijk jochie en Sam was er binnen de kortste keren zeker van dat ze best een paar uur per avond op hem kon passen.


  


  Mac zat op zijn gemak op de bank en keek naar Sam en zijn zoon. Hij wist bijna niets van Samantha Duncan. Hij wist alleen dat hij zich tot haar aangetrokken voelde. Nu hij naar haar keek moest hij denken aan kussen, aan dansen, en aan luie avonden voor de televisie, met een schaal popcorn en een brandende open haard.


  Waar kwamen die gedachten opeens vandaan? Hij wilde haar inhuren als kindermeisje, niet als zijn minnares.


  Abrupt ging hij staan en zag Sam en Tommy verbaasd naar hem kijken.


  ‘Ik herinner me opeens dat ik nog iets moet doen,’ zei Mac. ‘Lang zal het niet duren.’ Zijn zoon protesteerde daar niet tegen en hij liep naar zijn werkkamer. Hij deed de deur achter zich dicht en keek naar de foto van Chris die op het dressoir stond. ‘Waarom moest je doodgaan?’ vroeg hij hardop. ‘Daardoor is het leven voor mij zoveel moeilijker geworden.’


  ‘Natuurlijk ben ik niet van plan weer verliefd te worden,’ zei hij terwijl hij de foto oppakte. ‘Ik vind haar alleen aantrekkelijk, en ik ben eenzaam. Wij hadden samen iets heel anders.’ Ze hadden hun dromen gedeeld en samengewerkt om een bedrijf op te bouwen. Toen hun zoon was geboren was hun geluk even volledig geweest. Daarna was ze overleden voordat ze met Tommy het ziekenhuis had kunnen verlaten. De enige troost die hij had was dat alles was gedaan om haar leven te redden.


  Diep in zijn hart wist Mac dat Chris niet zou hebben gewild dat hij eenzaam zou zijn. Ze had van het leven gehouden en dat omarmd.


  Haar dood had iets in zijn binnenste echter vermorzeld. Vertrouwen. De mogelijkheid om in een toekomst te geloven. Hij voelde zich alleen leven wanneer hij hard aan het werk was om McAlheny Industries groot te maken, en als hij zijn zoon niet had gehad zou hij zich volledig in dat werk hebben gestort.


  ‘Je zou onze zoon hebben aanbeden,’ zei hij zacht terwijl hij de foto terugzette.


  


  Nadat Tommy Sam de vrachtwagen uitgebreid had laten zien, pakte hij zijn nieuwe boek en vroeg: ‘Wil je me voorlezen?’


  ‘Natuurlijk!’


  Hij gaf haar het boek en stak zijn armpjes naar haar uit. Ze zette hem op haar schoot, sloeg het boek open en las een verhaaltje voor over Thomas de Stoomlocomotief. Het verbaasde haar hoe gemakkelijk het kind haar accepteerde. Kwam dat omdat hij wist dat zijn vader thuis was, of zouden zij de avonduren net zo aangenaam met zijn tweetjes kunnen doorbrengen? Dat hoopte ze. Sam had kinderen nog nooit voorgelezen. Zij was twee jaar jonger dan Charlene. Had Charlene haar voorgelezen? Dat kon ze zich niet meer herinneren.


  Toen het verhaaltje uit was, wilde Tommy het nog eens horen. En nog eens. Toen vroeg Sam of ze een ander verhaaltje moest voorlezen, of een spelletje met hem moest doen.


  De ochtend ging snel voorbij.


  ‘Kunnen we naar het park gaan?’ vroeg Tommy op een gegeven moment.


  ‘Is hier dan een park in de buurt?’


  Hij knikte, liep naar de hal, maakte een kast open en zei: ‘Daar is mijn jasje.’


  Mac had zijn zoon kennelijk gehoord. Hij kwam een kamer tegenover de zitkamer uit en vroeg: ‘Waar gaan jullie naartoe?’


  ‘Tommy wil naar het park gaan,’ zei Sam. ‘Wil hij dat wel vaker?’


  ‘In de weekends gaan we er vaak naartoe, als het weer het toelaat. Ik zal met jullie meegaan. Als je op de zaterdagen moet werken, kun je hem daarheen meenemen. Op die manier raakt hij wat overtollige energie kwijt, en bovendien slaapt hij daarna minstens een uur als een roos.’


  Binnen vijf minuten waren ze in het park en zodra ze de speeltuin naderden rende Tommy op een van de glijbanen af.


  ‘Hij is een schat,’ zei Sam tegen Mac. ‘Is die glijbaan eigenlijk niet een beetje te hoog voor hem?’


  ‘Dat denk ik niet. Mocht hij vallen, dan doet het hopelijk niet al te zeer. Hij moet toch zijn eigen grenzen kunnen verkennen, zonder dat ik er al te veel op zit.’


  Sam knikte en keek weer naar Tommy. Opeens was ze er niet meer zo zeker van dat ze deze baan kon aannemen. Als Mac bij haar in de buurt was, wilde zij in het middelpunt van zijn aandacht staan. Ze genoot van wat ze voelde wanneer hij naar haar keek.


  Niet dat het tussen hen ooit iets zou kunnen worden. De zorg voor haar zus stond voorop. Indien een man in het verleden belangstelling voor haar had gehad, was die uit haar leven verdwenen zodra hij Charlene in haar rolstoel had gezien. Charlene had dat altijd verschrikkelijk gevonden, omdat zij wist dat zij daar de reden van was. Ze moest haar zus behoeden voor een herhaling daarvan. Bovendien had Mac nooit laten blijken anders in haar geïnteresseerd te zijn dan als oppas voor Tommy.


  Met uitzondering dan van die ene kus tijdens de jaarwisseling.


  En het etentje van de vorige avond.


  Of was dat meer een zakelijke bespreking geweest.


  ‘Vertel me wat hij wel en niet kan en mag doen, om te voorkomen dat ik in paniek raak wanneer ik zonder jou erbij met hem naar het park ga,’ vroeg ze. Ze bleef strak naar Tommy kijken, want dromen over zijn vader was naar haar idee zinloos.


  


  Toen Sam naar huis ging, was het al na enen. Mac had haar nog laten zien waar ze in de keuken alles kon vinden. Tommy had haar zijn slaapkamer laten zien en na een lunch die bestond uit sandwiches met jam en pindakaas had Mac de kleine in bed gestopt.


  Charlene was in haar atelier aan het werk met het wandkleed, dat al bijna af was. ‘Je bent zo lang weggebleven dat ik aanneem dat je die baan hebt gekregen,’ zei ze.


  ‘Ja, en Tommy is een schatje. Hij kwebbelt honderduit, al kan ik hem lang niet altijd verstaan. Ik hoop dat dit een succes wordt. Ik word er goed voor betaald en dit werk is heel wat makkelijker dan kantoren schoonmaken.’ Meer wilde Sam er niet over zeggen.


  Even later hadden ze het erover hoe ze de creaties van Charlene voor zo veel mogelijk geld aan de man konden brengen.


  Sam bekeek een vest dat haar zus had gemaakt en zei: ‘Ik zou van deur tot deur kunnen gaan. Als ik dit vest dan draag, zal dat beslist belangstelling wekken.’


  ‘Iets dergelijks hebben diverse leden van onze club al geprobeerd, en dat is geen succes geworden.’


  ‘Dat kan zijn, maar zij maken alleen lappendekens en dat is iets heel anders dan jouw creaties. Verder zijn die patronen van jou er ook nog. Heb je al eens gekeken of eigenaars van stoffenwinkels geïnteresseerd zouden zijn in de verkoop daarvan?’


  Charlene schudde haar hoofd. ‘Daar zal ik eens over nadenken.’


  ‘Zou de winkel waar je al je materialen koopt er belangstelling voor hebben?’


  ‘Waarom zou iemand mijn patronen willen kopen?’


  ‘Waarom niet? De ontwerpen zijn fantastisch. Veel vrouwen maken graag quilts maar zijn niet creatief genoeg om zelf patronen te bedenken.’


  Zou het marketingteam van Mac suggesties hebben, vroeg Sam zich af. Zou ze hem dat kunnen vragen? Nadat ze had bewezen dat ze goed voor Tommy kon zorgen, natuurlijk.


  


  Maandag klopte Sam precies om zes uur op de voordeur van Macs huis en even later deed een oudere vrouw open.


  ‘U bent Miss Duncan?’ vroeg ze.


  ‘Ja, en noemt u me alstublieft Sam. U bent Mrs. Horton?’


  De vrouw hield de deur verder open en zette een stap opzij om Sam binnen te laten.


  ‘Ja. Ik ben blij dat je zo keurig op tijd bent en ik hoop dat dat zo zal blijven, want ik moet lesgeven.’


  ‘Ik zal er mijn best voor doen.’ Sam verbaasde zich een beetje over die niet al te vriendelijke begroeting.


  ‘Dan ga ik nu maar. De jongen zit even televisie te kijken.’


  Sam trok haar jas uit en hing die op in de kast. Toen liep ze naar de speelkamer en zei: ‘Hallo, Tommy.’


  Hij keek op en zijn gezichtsuitdrukking werd meteen vrolijker. Hij rende naar Sam toe en zij tilde hem op om hem een knuffel te geven. ‘Hoe is het met jou, mannetje?’


  ‘Ik kijk naar Mickey Mouse.’


  ‘Dat zie ik. Zullen we er samen naar kijken?’


  Ze ging op de bank zitten en zette hem op haar schoot.


  Mrs. Horton liep nog even de keuken in en zei: ‘Er staat een rollade in de oven, en die is om halfzeven klaar. Ik hoop dat je de rommel daarna opruimt.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Sam.


  ‘Tot ziens, Tommy.’


  ‘Tot ziens.’ Hij zwaaide, maar bleef televisiekijken.


  Toen het programma was afgelopen deed Sam de televisie uit, zette Tommy op het aanrecht en gaf hem een lepel om haar zogenaamd te helpen bij het bereiden van de maaltijd.


  De achterdeur ging open en Mac liep naar binnen.


  Verbaasd keek Sam op. ‘Ik had je niet al zo vroeg thuis verwacht.’


  ‘Kijk, pap, ik help!’ zei Tommy trots.


  ‘Dat zie ik.’ Mac gaf zijn zoon een kusje en zei tegen Sam: ‘Ik wilde kijken hoe het de eerste avond ging. Je lijkt alles gelukkig volledig onder controle te hebben. Denk je dat ik met jullie mee kan eten?’


  ‘Die rollade is groot genoeg voor zes personen.’ Daarna keek ze hem aan en vroeg: ‘Wil je dat ik hier blijf?’


  ‘Graag. Ik moet een deel van de avond nog werken en ik wilde eigenlijk alleen even kijken of alles goed ging. Ik neem aan dat Mrs. Horton klokslag zes uur is vertrokken?’


  Sam knikte en hoopte dat dat echt zijn reden was geweest en hij haar vertrouwde. Ze pakte een derde bord en zette dat op tafel. Toen zette ze Tommy op de grond, gaf hem twee vorken en zei: ‘Leg die maar op de tafel. Daarna mag je hetzelfde doen met de servetten.’


  Tommy vond het prachtig en Mac keek toe, leunend tegen het aanrecht.


  Daarna gingen ze zitten en Sam schepte een naar haar idee kleine portie op het bord van Tommy.


  ‘Dat kan hij niet allemaal op,’ zei Mac.


  ‘Is het te veel?’


  ‘Hij is pas drie.’


  ‘Dat zal ik onthouden.’


  Tommy nam een paar happen en vertelde zijn vader intussen een verhaal waarvan Sam lang niet alles verstond.


  Mac schoot in de lach.


  Dat zou hij vaker moeten doen, dacht Sam, want zijn hele gezicht oogde er jonger door en nu was ook dat betoverende kuiltje in zijn wang weer te zien.


  Mac zag haar naar hem kijken en zei: ‘Ik versta er ook op zijn hoogst de helft van, maar hij lijkt het allemaal heel serieus te menen.’


  Glimlachend keek ze naar Tommy.


  Voor een buitenstaander zouden ze ogen als een normaal gezin: vader, moeder en kind. Ze zaten net zo aan tafel als zij dat voor dat afgrijselijke ongeluk met haar ouders en Charlene had gedaan.


  Snel probeerde ze aan wat anders te denken, en ging toen staan om nog wat melk voor Tommy in te schenken. Hoewel hij niet veel at, was hij dol op melk.


  Tijdens het eten raakte Sam gespannen omdat Mac voortdurend naar haar leek te kijken. Werd ze onderworpen aan een soort test?


  Direct na het eten stond Mac op. ‘Als je me nodig hebt kun je me in de studeerkamer vinden, en laat Tommy even naar me toe komen voordat je hem in bed stopt.’


  Ze zuchtte opgelucht toen hij was vertrokken, ruimde de tafel af, maakte de keuken weer netjes schoon en keek toen op haar horloge. Bijna halfacht. Ze zou Tommy in bad doen en hem een verhaaltje voorlezen voordat hij zijn vader welterusten ging wensen.


  Toen ze Tommy naar bed had gebracht liet ze de deur van zijn kamer op een kiertje openstaan en liep geruisloos naar de trap. Ze had gedaan wat ze werd geacht te doen.


  Mac stond onder aan de trap. ‘Ligt hij in zijn bedje?’


  ‘Ja, en zonder morren. Ik dacht dat kinderen altijd protesteerden wanneer ze naar bed werden gebracht.’


  ‘Dat doet hij eigenlijk nooit. Ik wilde hem eraan laten wennen dat hij door jou wordt ingestopt, want normaal gesproken doe ik dat. Hij schijnt je erg aardig te vinden.’


  ‘Daar ben ik blij om, want hij is een schatje. Op hem passen lijkt iets heel anders dan werken.’


  ‘Hij is niet altijd zo vriendelijk. Af en toe kan hij net als alle kinderen een fikse driftaanval krijgen.’


  ‘Moet ik hem in dat geval gewoon negeren?’


  ‘Doe maar wat jou het beste lijkt.’


  Ze had nog altijd de indruk dat Mac haar niet helemaal vertrouwde. ‘Waarom ben je eigenlijk zo vroeg naar huis gekomen?’


  ‘Om ervoor te zorgen dat je niet het idee kreeg dat je te veel hooi op je vork had genomen.’


  ‘Kun jij hem in je studeerkamer horen als hij begint te huilen?’


  ‘Ja, want daar staat een babyfoon, net als in de speelkamer. Dus als jij tot laat op hem moet passen, kun jij hem ook direct horen.’


  ‘Prima. Ik heb de keuken opgeruimd en ik hoop dat Mrs. Horton daar tevreden mee is. Dan ga ik nu maar.’ Ze wilde eigenlijk graag nog blijven om te horen wat Mac die dag zoal had gedaan en hem te vertellen hoe verbazingwekkend veel donaties de Beale Foundation na die lunch had gekregen. Hij maakte echter geen aanstalten haar het weggaan te beletten.


  ‘Morgenavond ben ik pas laat thuis,’ zei hij.


  ‘Dan zal ik tot die tijd hier blijven.’


  ‘Rij voorzichtig. Het wordt steeds kouder en het kan ijzelen.’ Hij hielp haar in haar jas. Hun blikken kruisten elkaar en ze kreeg weer vlinders in haar buik.


  Op de een of andere manier zou ze zich moeten wapenen tegen zijn aantrekkingskracht, besefte ze, want ze was hier uitsluitend om op zijn zoon te passen. Snel verbrak ze het oogcontact. Ze moest weg voordat ze iets stoms deed! ‘Ik wens je nog een goede avond, Mac.’


  Hij maakte de voordeur voor haar open. ‘Dat wens ik jou ook, Sam.’


  Ze had een kus van hem willen hebben, besefte ze toen ze achter het stuur van haar auto was gaan zitten. Die kus bij de jaarwisseling was magisch geweest, maar hij had haar waarschijnlijk alleen gekust omdat hij zijn vrouw miste.


  Assepoester is een sprookje, hield ze zichzelf vermanend voor. In het werkelijke leven gebeuren dergelijke dingen niet.


  


  Mac deed de voordeur dicht, liep naar de studeerkamer, ging achter zijn bureau zitten en leunde achterover in zijn stoel.


  Hij had inlichtingen over Samantha ingewonnen bij een van haar grootste fans: Timothy Parsons van de Beale Foundation. De man had haar werk de hemel in geprezen en verteld dat ze al op heel jonge leeftijd obstakels had overwonnen waartegen aanzienlijk oudere vrouwen niet opgewassen zouden zijn geweest.


  Mac was ook meer te weten gekomen over het ongeluk dat haar leven zo’n andere kant op had gestuurd. En over haar zus Charlene, van wie Timothy ook een hoge dunk had.


  Mac was er nu zeker van dat Sam dat toegangsbewijs impulsief had meegenomen. Hij had het immers weggegooid? Had het lot ervoor gezorgd dat hun levenspaden elkaar kruisten? Van het eten deze avond had hij genoten, en Tommy leek haar aardig te vinden.


  Dat deed hem deugd, want de jongen kon niet goed met Mrs. Horton overweg. Nu zou Tommy in elk geval een paar uur per dag iemand hebben die hij graag mocht. Tot er eindelijk iemand was gevonden die dag en nacht kon blijven.


  


  Toen Sam die vrijdag naar het huis van Mac ging, was de routine al vertrouwd geworden. Zij en Mrs. Horton zouden nooit goede vriendinnen worden, maar de vrouw was inmiddels wel een stuk hartelijker dan de afgelopen maandag. Tommy vond het altijd heerlijk haar te zien, en dat was volstrekt wederzijds.


  Voor haar vertrek vertelde ze Mac altijd wat Tommy had gezegd of gedaan, en dat waardeerde hij bijzonder. Hij vroeg ook onveranderlijk hoe zij het had gehad en leek daar echt in geïnteresseerd te zijn.


  Deze avond vroeg ze zich af of hij uit eten zou gaan met een mooie jonge vrouw. Het was nog altijd koud, maar de lucht was helder. Mac had haar woensdagavond gevraagd of ze zaterdag kon oppassen en daar had ze ja op gezegd. Misschien zou ze met Tommy naar de dierentuin gaan, want als kind had zij dat altijd prachtig gevonden. Deze avond zou ze Mac vragen of dat mocht. Zou het voor Tommy geen leuke verrassing zijn als zijn vader ermee akkoord ging?


  Het kostte haar moeite aan Mac als een vader te denken. Hij leek te sexy om iets met kinderen te maken te kunnen hebben, maar hij was duidelijk stapel op zijn zoon, en omgekeerd.


  Ze had nooit echt nagedacht over trouwen en een gezin stichten. Sinds Chad haar hart had gebroken was ze vast van plan geweest af te studeren en een baan als parkwachter te vinden. Het verlangen in het westen te gaan wonen was heel sterk. Ze had boeken over de nationale parken gelezen en er films over bekeken. Daardoor wist ze al veel over de flora en de fauna daar. Misschien zou ze de juiste man vinden als ze eenmaal als parkwachter werkzaam was. Wellicht een collega.


  Op een dag zou ze haar kans krijgen! Geduld oefenen viel echter nog steeds niet mee.


  Niet dat het haar speet dat ze voor haar zus was gaan zorgen. Maar als het Charlene lukte haar creaties te gaan verkopen, zou ze financieel zelfstandig zijn en hoefde zij, Sam, niet meer zoveel verantwoordelijkheid te dragen.


  Alles zou veranderen als ze was afgestuurd, en niets zou haar ervan kunnen weerhouden haar doel te bereiken.


  Ze dwong zichzelf aan haar huidige werk voor Mac te denken en niet aan haar al zo lang gekoesterde dromen. Hoewel hij deze avond waarschijnlijk met een andere vrouw op stap ging, zou ze hem zien wanneer hij thuiskwam. Dan kon ze in elk geval even van zijn gezelschap genieten.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Nadat Tommy eindelijk in zijn bedje lag, pakte Sam haar boek en ging in een van de gemakkelijke stoelen in de speelkamer zitten. Ze genoot van de rust. De jongen was drukker dan anders geweest en ze was blij dat hij nu sliep.


  Wat was ze moe en nadat ze een paar bladzijden had gelezen viel zij ook in slaap.


  


  Mac reed zijn auto de garage in. Het was laat. Hij was niet van plan geweest lang op het feest te blijven, maar Peter en Cindy waren er ook geweest. Cindy had hij nooit aardig gevonden, maar Peter was een goede oude vriend van hem. Een tijdje had alles als vanouds geleken. Hij pratend met zijn vriend, en Chris elders met vriendinnen sprekend. Maar zo was het nu niet meer. Hij moest in zijn eentje naar huis gaan.


  Hij liep de speelkamer in en zag dat Sam in slaap was gevallen. Haar haren zaten in de war en haar lange wimpers rustten op haar wang. Hoewel ze haar lippen niet had gestift, zagen die er toch heel aanlokkelijk uit.


  Fronsend trok hij zijn jas uit en deponeerde die over de rugleuning van de bank. Hun kus tijdens het bal was hij niet vergeten. Zou ze deze avond ook gekust willen worden? Het had hem de afgelopen week elke dag moeite gekost niet zo snel mogelijk naar huis en naar Sam te gaan.


  Uit schuldgevoel had hij haar deze baan aangeboden. Door zijn telefoontje aan het schoonmaakbedrijf was ze immers ontslagen. Dat had hij in eerste instantie willen goedmaken. Maar Sam als oppas was niet genoeg. Tuurlijk wilde hij iemand die om zijn zoon gaf, maar hij had ook behoefte aan leuk gezelschap. Van Sam wilde hij méér dan wat hij had gedeeld met Louise, zijn vorige huishoudster.


  Zou Sam dat ook willen? Ze was deze week behoorlijk afstandelijk geweest. Kwam dat omdat hij nu haar werkgever was, of had ze echt geen belangstelling voor hem en liet ze dat op die manier merken?


  Daar kon hij maar op één manier achterkomen. Hij liep naar haar stoel en veegde een paar haartjes uit haar gezicht. Daar werd ze wakker van.


  ‘Sorry, ik ben bang dat ik in slaap was gevallen.’ Haar stem klonk zwoel en ze zag er betoverend uit.


  ‘Geen probleem, mits je maar niet eerder dan Tommy in slaap bent gevallen.’


  Ze rekte zich eens behaaglijk uit.


  Mac slikte moeizaam en wilde haar het liefst in zijn armen nemen om dan met haar op zijn schoot in die stoel te gaan zitten.


  ‘Heb je een drukke dag gehad?’ vroeg hij.


  ‘Een drukke week. Ik zal mijn spullen pakken, en dan vertrek ik.’


  Hij stak een hand uit en hielp haar overeind. Daarna bleef hij haar hand vasthouden.


  Vragend keek ze hem aan.


  Langzaam streek hij met zijn duim over de rug van haar hand. ‘Dank voor het oppassen, Sam. Ik ben heel blij dat je in ons leven bent gekomen.’


  Niet wetend wat ze daarop moest antwoorden, glimlachte ze maar. Daarna zei ze: ‘Misschien was dat wel de bedoeling. Als jij dat toegangsbewijs niet had weggegooid, hadden we elkaar nooit ontmoet.’


  ‘Heb je zin om morgenavond met mij te gaan dineren?’ vroeg hij impulsief.


  ‘Dat kan niet, want ik moet nodig wat tijd met mijn zus doorbrengen nu ik hier de hele week elke avond ben geweest.’


  ‘Neem je zus dan mee,’ zei hij. Daar had hij geen bezwaar tegen, mits hij Sam maar weer kon zien.


  Nadenkend schudde ze haar hoofd. ‘Jij en Tommy zouden naar ons toe kunnen komen.’


  Even twijfelde hij, maar beter iets dan niets. ‘Prima. Hoe laat?’


  ‘Omdat ik morgen op Tommy moet passen, wilde ik je vragen of ik met hem naar de dierentuin mag gaan. Daarna zou ik hem kunnen meenemen naar mijn huis. Dan kom jij naar je werk ook daar naartoe.’ Zonder af te wachten, vroeg ze: ‘Vind je dat een goed idee?’


  Hij knikte.


  Ze trok aan haar hand en die liet hij met tegenzin los. In de hal hielp hij haar in haar jas en zei: ‘Ik moet je nogmaals bedanken omdat je mijn zoon deze week zo uitstekend hebt verzorgd.’


  ‘Graag gedaan. Hij is grappig en lief en hij is een echte knuffelbeer. Een geweldig kind, heb jij.’


  Toen kuste hij haar. Hij voelde haar verbaasde reactie, en toen kuste ze hem terug. Hij trok haar dichter tegen zich aan en merkte dat ze kleiner was dan Chris. Haar mond was warm en zoet en hij genoot van het proeven daarvan. Aan Chris denken deed hij niet meer. Dit was Samantha. Een vrouw met prachtige bruine ogen. Een vrouw die naar zonneschijn smaakte.


  Hij wilde haar in zijn bed hebben.


  Zouden ze dat stadium ooit bereiken?


  Sam maakte een eind aan de kus en zei, zonder hem aan te kijken: ‘Nu moet ik echt gaan.’


  Snel maakte ze de deur open en liep de kou in.


  


  Wat was ze stom geweest. Ze moest afstand van Mac bewaren. Had hij haar gekust omdat ze signalen uitzond dat ze hem aantrekkelijk vond? Natuurlijk was dat zo, maar ze had de hele week lang haar best gedaan dat op geen enkele manier te laten merken. Tegen haar zus had ze nauwelijks iets over Mac en haar baan bij hem verteld, en bij de Beale Foundation had ze haar nieuwe bijbaan geheim gehouden. Niemand zou haar van flirten kunnen beschuldigen.


  Waarom had hij haar deze avond dan gekust? Wat kon het waarom haar eigenlijk schelen? Ze was lange tijd niet meer gekust, en nog nooit zoals Mac dat had gedaan!


  O, mijn hemel. Ze had hem bij haar thuis uitgenodigd en zou over koetjes en kalfjes moeten praten zonder hem te laten merken hoe aantrekkelijk ze hem vond. En zonder haar zus enig idee te geven van wat ze voor Mac voelde.


  Ze kreunde. Hoe zou ze op een gasstelletje een fatsoenlijke maaltijd kunnen bereiden? Wat had haar in vredesnaam bezield?


  Toch wond het haar op hem weer te zien. Morgenavond zou ze niet het kindermeisje van Tommy zijn, maar een competente vrouw die thuis gasten ontving.


  Wat zou Charlene hiervan zeggen?


  O, wat een ellende. Nu zou ze haar zuster alles moeten uitleggen. Daarna zou ze een dag in de dierentuin doorbrengen en toch nog een maaltijd moeten bereiden die indruk kon maken op Mac.


  Ze haalde een keer diep adem om niet in paniek te raken. Ze hoefde geen indruk op hem te maken. Ze zou spaghetti kunnen koken, want daarvoor had je geen oven nodig. Die had je wel nodig voor het knoflookbrood, maar daarvoor zou ze de oven van haar buurvrouw kunnen gebruiken. Ruth had gezegd dat dat altijd kon, en van dat aanbod had ze al een paar keer gebruikgemaakt.


  Ziezo. Daarmee was een probleem opgelost.


  Nu het uitleggen aan Charlene nog.


  Zou haar zus snel de waarheid achterhalen?


  Wat dan nog?


  Toegeven dat ze Mac bewonderde was geen probleem, maar daar zou het wel bij blijven. Zodra ze genoeg geld bij elkaar had om die muur te laten repareren, zou ze haar eigen koers weer gaan varen. Een relatie paste niet in dat beeld.


  Uit vriendelijkheid had ze haar baas een etentje aangeboden. Dat moest ze vooral niet vergeten.


  


  De volgende morgen kleedde Sam zich warm aan, want de buitentemperatuur schommelde rond het vriespunt.


  Toen ze bij het huis van Mac arriveerde, deed hij open en zag ze dat hij vrijetijdskleding aanhad. Ging hij op zaterdagen altijd zo naar zijn werk? Ze keek naar zijn brede schouders en lange benen en haar hart ging meteen weer sneller slaan. Na een keer diep adem te hebben gehaald liep ze met een brede glimlach naar binnen, hopend dat hij niet zou merken wat ze voelde.


  ‘Het is koud dus moeten we Tommy warm aankleden.’ O, wat zou ze Mac graag aanraken. In zijn smoking had hij er schitterend uitgezien, in zijn krijtstreeppak dynamisch en nu was hij zo sexy dat ze verloren zou zijn indien hij mocht besluiten haar te kussen.


  Ze keek om zich heen, zoekend naar Tommy. Hoe eerder ze met de jongen vertrok hoe beter dat voor haar zou zijn.


  ‘Dat heb ik al gedaan. Corduroy broek en wollen sokken. Ik heb zelfs de wantjes gevonden die Louise voor hem heeft gebreid.’


  Het jochie rende de hal in en sloeg zijn armpjes om de benen van Sam.


  ‘Gaan we nu naar de dierentuin?’ Hij strekte zijn armen om zich door Sam te laten optillen.


  ‘Reken maar! Ik zie dat je al lekker warm bent aangekleed en als we alle dieren hebben bekeken gaan we warme chocolademelk drinken.’


  ‘Dat vind ik lekker,’ zei Tommy stralend. ‘Zullen we nu gaan, Sam?’


  ‘Eerst je jasje en je wantjes,’ zei Mac toen Sam de kleine weer op de grond had gezet. Hij trok zijn tegenstribbelende zoon zijn jasje aan en gaf hem de wantjes om te zien of hij daarmee zelf al overweg kon. Toen keek hij naar Sam en zei nonchalant: ‘Als je het niet erg vindt, ga ik met jullie mee. Die bespreking van vandaag is afgezegd.’ Hij zei niet dat hij dat zelf had gedaan, omdat hij veel liever wilde zien hoe zijn zoon van de dierentuin genoot.


  Verbaasd keek ze hem aan. Of was ze geschrokken? Daar kon hij niet zeker van zijn.


  ‘Als jij hem kunt meenemen, hoef ik dat niet te doen.’ Nu klonk ze beslist teleurgesteld.


  ‘Tommy rekent erop dat jij meegaat,’ zei Mac, wetend dat ze dan geen nee zou zeggen. Hij had de stellige indruk dat hij Samantha Duncan al aardig begon te leren kennen.


  ‘O.’ Even beet ze op haar onderlip.


  Hij verlangde ernaar daar met zijn duim overheen te strijken en haar net als de vorige avond weer dicht tegen zich aan te voelen.


  ‘Oké, dan gaan we er samen naartoe,’ zei ze toen.


  Zonder haar te laten merken dat hij moest lachen om haar reactie, pakte hij zijn jas. Een goede pokerspeler zou ze nooit worden, want ze kon haar gevoelens niet echt verborgen houden. Het was duidelijk dat ze niet wilde dat hij meeging, maar ook dat ze Tommy niet teleur wilde stellen. Als ze eenmaal in de dierentuin waren zou ze wel merken dat Tommy daar in de gaten houden met zijn tweeën een stuk gemakkelijker was dan in je eentje. Hij was vast van plan van het uitstapje te genieten, en hij hoopte dat zij dat ook zou doen.


  Mac stond erop met zijn auto te gaan, omdat Tommy’s autostoeltje al in zijn auto stond. Tommy kwebbelde aan een stuk door over apen, de kinderboerderij die bij de dierentuin hoorde en de beloofde warme chocolademelk. Sam zei heel weinig. Ze keek naar buiten en had haar handen tot vuisten gebald. Elke keer wanneer Mac naar haar keek viel hem iets nieuws op. Haar profiel was aantrekkelijk. Mooie neus, klassieke lijnen en opgestoken haar.


  Alles aan haar was aantrekkelijk en vrouwelijk. Haar huid oogde even zacht als satijn en hij wist dat haar lippen dat waren. Hij slikte moeizaam en probeerde zich op de weg te concentreren.


  Hij moest niet denken aan de kussen die ze hadden gedeeld, want dan zouden ze nog een ongeluk krijgen.


  


  Hoewel het zaterdag was, was het niet druk in de dierentuin. Waarschijnlijk vanwege de kou. Sam maakte haar paardenstaart los, in de hoop het op die manier een beetje warmer te krijgen. Dit uitstapje kon nog wel eens een vergissing zijn geweest, want het was aanzienlijk kouder dan ze had gedacht. Hoe lang zou het duren voordat ze een van de restaurants in konden lopen om het weer een beetje warm te krijgen?


  ‘Misschien kunnen we die warme chocolademelk beter gaan drinken voordat we naar de kinderboerderij gaan,’ zei ze toen ze zag dat Mac zijn jas helemaal dicht ritste.


  ‘Daar zal Tommy wel anders over denken!’


  Het joch trok Sam mee en was zo enthousiast dat ze daar weer een beetje van opvrolijkte.


  ‘Oké, mannetje. We gaan dieren aaien en daarna zoeken we een warm plekje op.’


  Zodra ze de kinderboerderij hadden bereikt, rende het jochie op een grote schildpad af.


  ‘Mijn hand is ijskoud van het vasthouden van zijn handje,’ zei Sam glimlachend.


  Meteen nam Mac haar hand in de zijne en stopte hem in de zak van zijn jas.


  ‘Waarom doe je dat?’


  ‘Omdat mijn hand ook koud is.’


  O, wat was dit lekker! Ze wilde tegen hem aan leunen en niets anders doen dan naar hem kijken. Maar ze moest op Tommy letten, die bij de schildpad stond te praten met een ander jochie.


  ‘Ik had beter naar de weerberichten moeten luisteren,’ zei Sam toen Tommy verder liep en zij achter hem aan gingen.


  Enthousiast aaide de jongen geiten en konijntjes, en er waren ook een ezeltje, een koe, eendjes en kuikens in een broedkist.


  Sam genoot van alle reacties van Macs zoon, maar vond het nog veel belangrijker dat Mac haar hand nog altijd vasthield. Ze wilde dat ze al haar zorgen even kon vergeten. Ze wilde dat hij haar in zijn armen nam en haar kuste tot ze ook de kou was vergeten. En ze wilde vooral dat hij haar niet alleen als een tijdelijke oppas voor zijn zoon zou zien.


  Van die laatste gedachte schrok ze, en ze trok haar hand los. ‘Laten we wat eten voor die dieren gaan kopen. Dat zal Tommy prachtig vinden.’


  Dat deden ze en toen liepen ze naar de jongen toe.


  Mac gaf Tommy wat voer en zei dat hij dat op zijn gestrekte hand moest houden. ‘Dat kietelt,’ zei het joch lachend toen een van de geiten alles meteen opat.


  Sam keek naar vader en zoon en was blij dat ze met hen was meegegaan. Dit deed haar denken aan de keren dat ze met haar ouders en haar zus in de dierentuin was geweest.


  ‘Sam, heb je nu trek in die warme chocolademelk?’ vroeg Mac. ‘Ik voel daar wel wat voor. Daarna gaan we nog een paar dieren bekijken en dan lunchen we ergens binnen waar het lekker warm is. Er is sneeuw voorspeld voor later deze dag.’


  De rest van de morgen ging snel voorbij. Tommy lachte om de apen en trok gezichten naar een wijs ogende gorilla. Hij wilde de olifant aaien en werd even driftig toen Mac zei dat dat niet kon.


  


  Hoewel Tommy tijdens de terugrit vrijwel meteen in slaap viel, was de stilte eerder aangenaam dan ongemakkelijk. Sam was moe maar niet slaperig, en dat was maar goed ook omdat ze nog een maaltijd moest bereiden. Ze had erop gerekend dat de kleine haar voortdurend voor de voeten zou lopen, maar nu Mac thuis was, zou dat natuurlijk niet gebeuren.


  ‘Je komt toch nog wel eten?’ vroeg ze toen Mac zijn straat in draaide.


  ‘Dat zou ik voor geen goud willen missen.’


  ‘Ik wilde spaghetti maken, en ik hoop dat je dat lekker vindt. Dat kan ik klaarmaken op ons gasstelletje, en ik weet dat het een van Tommy’s lievelingsgerechten is.’


  ‘Een gasstelletje?’


  ‘Ja. Ik had je toch al verteld dat een grote eik tijdens de storm dwars door onze achtermuur is gegaan? Daardoor is onze keuken vrijwel verwoest. We koken op een gasstelletje tot we de reparaties kunnen betalen.’


  Mac fronste zijn wenkbrauwen. Hoewel hij wist dat de orkaan schade had aangericht aan haar huis, had hij niet beseft dat die nog altijd niet was hersteld. ‘Dat was al maanden geleden.’


  ‘Ik had je ook verteld dat ik dat bijbaantje nodig had om de reparaties te kunnen bekostigen.’


  ‘Ik dacht dat je die moest afbetalen. Niet dat je ze nog niet had laten uitvoeren.’


  ‘We hebben het dak laten repareren, en die reparatie betalen we nu af. Daarna is de keuken aan de beurt. Misschien kan dat in de komende lente, gezien het salaris dat jij mij uitbetaalt.’


  Hij reed de oprit op. ‘Kom je nog even mee naar binnen om warm te worden?’


  ‘Eventjes dan. Heb je hulp nodig met Tommy?’


  ‘Nee. Als hij niet wakker wordt wanneer ik hem uit zijn stoeltje haal, draag ik hem meteen naar zijn bed. Dit alles is heel opwindend voor hem geweest en hij zal nog wel een tijdje onder zeil blijven.’


  Daar bleek Mac gelijk in te hebben.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg Mac toen hij weer naar beneden kwam.


  ‘Graag.’ Achter hem aan liep ze de keuken in.


  Hij draaide de kraan open, maar daar kwam geen water uit. ‘Wat eigenaardig.’


  ‘De waterleiding zal wel zijn bevroren,’ zei Sam. ‘Daar is het koud genoeg voor.’


  Hij liep naar de kelder, waar het koud was maar lang niet zo koud als buiten. Met de buizen leek niets aan de hand te zijn.


  ‘Laat die koffie dan maar zitten,’ zei Sam.


  ‘Dank voor dat voorstel om naar de dierentuin te gaan, Sam. Tommy heeft zich geweldig geamuseerd.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Hetzelfde geldt voor mij,’ zei hij, en zachtjes gaf hij haar een kus. ‘Om zes uur ben ik bij je.’


  Sam knikte en vertrok.


  


  Om zes uur was Sam op van de zenuwen. De saus pruttelde op het gasstelletje en het water voor de spaghetti kookte. Ze had haar zus verteld dat Mac en Tommy kwamen eten en daarna was ze overstelpt met vragen, waaronder de vraag of zij, Charlene, moest toegeven dat zij Sam had aangemoedigd dat toegangsbewijs voor het bal te gebruiken.


  ‘Moet ik hem bedanken voor de baan die hij jou heeft aangeboden, of zou dat gênant zijn omdat hij voor jouw ontslag bij dat schoonmaakbedrijf heeft gezorgd?’ was een andere vraag.


  ‘Nee, doe dat maar niet. Ik weet dat hij me deze baan heeft aangeboden omdat hij zich schuldig voelde, maar hij heeft me niet met opzet laten ontslaan. Behandel hem gewoon zoals je dat met Timothy Parsons hebt gedaan toen die de afgelopen zomer hier kwam eten.’


  ‘Toen hadden we een keuken die nog intact was,’ mompelde Charlene. ‘Waarom heb je hem uitgenodigd?’


  ‘Om hem eens een keer een zelfbereide maaltijd te laten proeven,’ zei Sam, het feit negerend dat Mrs. Horton elke dag voor hem kookte.


  ‘In een keuken met een plafond vol vochtplekken en een muur die stuk is?’ Charlene keek Sam aan alsof ze gek was geworden.


  Sam haalde haar schouders op. ‘Gelukkig mogen we van Ruth haar oven gebruiken, want spaghetti zonder knoflookbrood vind ik maar niks.’


  ‘Pannenkoeken zouden ook prima zijn geweest,’ merkte Charlene plagend op. Die hadden ze de laatste maanden heel vaak gegeten. Ze merkte kennelijk dat haar zuster niet bereid was nog meer vragen te beantwoorden en hield haar mond.


  ‘Dat zou Tommy fijn vinden,’ zei Sam.


  ‘Ik wil dat jochie dolgraag zien en ik hoop dat hij niet schrikt van mijn rolstoel. We hebben eigenlijk nooit kinderen om ons heen en dat was al zo toen wij nog klein waren.’


  Sam haalde haar schouders op. ‘In kleine gezinnen komt dat wel meer voor.’


  ‘Dan moet jij gaan trouwen en me veel neefjes en nichtjes geven.’


  Opnieuw haalde ze haar schouders op. Rekende haar zus er niet op dat ze zelf ooit zou trouwen en kinderen zou krijgen? Daar hadden ze het nooit over gehad. Het idee stemde Sam een beetje triest. Charlene kon zelf geen kind op de wereld zetten, maar adoptie behoorde toch wel tot de mogelijkheden?


  Charlene ging echter nog minder vaak op stap dan Sam, en al helemaal niet meer na het ongeluk. Haar oudere zus was populair geweest op de middelbare school en daarna. Het was niet eerlijk, want ze was een geweldige, liefhebbende vrouw.


  De deurbel rinkelde.


  Mac had Tommy op zijn arm en Sam stelde iedereen aan elkaar voor. Het jochie keek om zich heen en zijn ogen werden groot toen hij Charlene zag.


  ‘Beweegt dat ding?’ vroeg hij, wijzend op de rolstoel.


  ‘Reken maar!’ zei Charlene. ‘Wil je een ritje maken?’


  Tommy knikte. Mac zette hem op de grond, trok zijn jasje uit en liet hem toen zijn gang gaan.


  Charlene boog zich naar opzij en zette Tommy op haar schoot. ‘Nu stil blijven zitten.’ Ze draaide de rolstoel in de richting van de eetkamer die nu als haar atelier fungeerde.


  ‘Mag dat?’ vroeg Mac toen Sam het jasje van Tommy ophing.


  ‘Waarom niet? Als kind zou ik zoiets geweldig hebben gevonden. Alleen wanneer je weet dat ze die rolstoel nooit meer uit zal komen wordt het eerder triest dan leuk.’


  ‘Het was aardig dat ze het aanbood.’ Mac gaf haar een boeket.


  ‘Wat een mooie bloemen!’ Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst bloemen had gekregen.


  ‘Iets ruikt hier heerlijk,’ zei Mac.


  ‘Dank voor het compliment. Nu moet ik even naar de buurvrouw rennen om het knoflookbrood te halen en dan kunnen we vrijwel meteen aan tafel.’ Meteen daarna vroeg ze: ‘Hoe is het afgelopen met die waterleiding van jou?’


  ‘Ik heb een loodgieter gebeld, maar die kon vandaag niet komen. Volgens hem zijn overal in de stad waterleidingen bevroren.’


  ‘Dan boffen wij omdat we nog wel stromend water hebben.’


  ‘Na die orkaan heb je dat naar mijn idee ook wel verdiend. Mag ik de keuken eens bekijken?’


  ‘Kom maar mee.’


  Onderweg wierp Mac een blik op de creaties van Charlene. ‘Ik heb een vriendin die dat alles prachtig zou vinden. Zou zij een keer bij jullie langs kunnen komen?’ Hij streek met een hand over een van de wandtapijten. ‘Zij handelt in dergelijke zaken.’


  ‘Ze is van harte welkom,’ antwoordde Charlene. ‘Quilts is een van mijn favoriete onderwerpen, daar raak ik niet over uitgepraat, mijn zusje echter heeft het liever over bergleeuwen in de wildernis enzo…’


  Mac trok vragend zijn wenkbrauwen op en keek Sam aan. ‘Bergleeuwen?’


  ‘Een oude droom. Zullen we doorlopen naar de keuken?’ Die droom zou voorlopig helaas nog geen werkelijkheid worden…


  Mac liep achter Sam aan, keek in de keuken om zich heen en zei: ‘Wat een ellende! Hoe hebben jullie je al die maanden in vredesnaam kunnen redden?’


  Het gasstelletje waarover ze het had gehad stond op een geïmproviseerde tafel bij de beschadigde muur, en daarop pruttelde een pan met saus.


  ‘Voordat het zo koud werd was het niet zo erg,’ zei Sam. ‘Het dak was belangrijker. Ik heb de verzekering meteen laten indexeren, maar dat gold natuurlijk niet met terugwerkende kracht. De dakreparatie is nu bijna afbetaald en dan kunnen we gaan sparen voor het herstellen van de keuken.’


  ‘Ik ken een paar mensen die waarschijnlijk wel bereid zijn dat voor een redelijke prijs te doen.’


  ‘In dat geval houd ik me warm aanbevolen, want van dit soort dingen heb ik echt geen verstand. We denken dat we er tot de lente mee zullen wachten, want het is hier met dat triplex al koud genoeg. Kun je je indenken hoe koud het zou worden als we een paar dagen zonder achtermuur zitten?’


  ‘Jullie zouden bij mij kunnen logeren.’


  Verbaasd draaide ze zich naar hem toe. ‘Je kent ons lang niet goed genoeg om met zo’n aanbod te kunnen komen.’


  ‘Dat heb ik net gedaan, en wat heeft de tijd dat je iemand kent daarmee te maken? Er zijn mensen die ik al tientallen jaren ken maar die ik niet te logeren zou willen hebben.’


  ‘Dank voor het aanbod, maar Charlene heeft speciale voorzieningen nodig en die zijn hier aangebracht. We redden ons wel.’ Sam draaide zich weer om en deed de spaghetti in het kokende water. Even kon ze zich voorstellen dat ze in het luxueuze huis van Mac gingen logeren. Op een avond, toen Tommy was gaan slapen, had ze dat huis verkend. Wat zou het heerlijk zijn om de logeerkamer met het fraaie grote bed en de aangrenzende luxe badkamer te kunnen gebruiken!


  Zijn huis was echter niet ingericht voor iemand met een handicap. Dus was bij hem logeren onmogelijk.


  ‘Ik zal je maandag de namen en telefoonnummers geven van de mensen die ik op het oog heb,’ zei Mac.


  ‘Dank je. Kun jij even op de spaghetti letten? Ik ben zo weer terug.’


  Ze rende naar de buren om het knoflookbrood te halen.


  Zij en Charlene hadden de tafel in de huiskamer gedekt, omdat het daar warmer was dan in de keuken. De open haard brandde en Sam dimde de lichten, zodat Mac niet zou kunnen zien hoe versleten alles oogde.


  Tommy vond de spaghetti heerlijk, en hetzelfde gold voor zijn vader.


  Charlene was uit haar schulp gekropen en sprak moeiteloos met Mac en Tommy. Mac leek het absoluut niet erg te vinden dat Charlene invalide was, en dat deed Sam ongelooflijk veel deugd.


  Als dessert hadden ze ijs en toen alles op was, bedankte Mac Sam hartelijk. ‘Nu moet ik Tommy naar huis brengen, voordat hij boven zijn lege ijscoupe in slaap valt.’


  Charlene keek naar Sam. ‘Loop jij maar met hen mee. Ik ruim de tafel wel af.’


  ‘Daar kunnen wij bij helpen,’ bood Mac aan.


  ‘Nee, dank je. Ik doe het liever op mijn eigen manier,’ zei Charlene.


  Het verbaasde Sam te zien hoe haar zus was opgebloeid tijdens het bezoek van Mac en Tommy. Ze viel toch zeker niet voor Mac? Alleen al dat idee maakte Sam misselijk. Hij had aardig tegen haar gedaan, maar er had geen speciale blik in zijn ogen gelegen. Naar haar, Sam, keek hij soms heel anders.


  Toch zou ze nooit iets doen om het geluk van Charlene in de weg te staan.


  ‘Sam, je mag ons naar de deur brengen maar je blijft wel binnen,’ zei Mac. Hij trok Tommy zijn jasje en zijn wantjes aan, hees zich toen in zijn eigen jas en keek nog even om naar de huiskamer, waar Charlene niet langer was.


  ‘Nogmaals hartelijk bedankt voor het etentje,’ zei hij tegen Sam, en hij kuste haar licht.


  Sam wenste dat de kus langer had geduurd, maar boog zich naar Tommy toe en zei: ‘Lekker warm blijven, mannetje.’


  Even later waren ze vertrokken.


  Ze liep naar de keuken, waar Charlene de restanten van het eten in de koelkast zette.


  ‘Wat een stuk!’ zei Charlene.


  ‘Tommy, bedoel je?’


  ‘Nee. Ik doel natuurlijk op Mac. Hij is toch degene die op het bal zo goddelijk heeft gedanst?’


  Sam knikte.


  ‘Tommy is overigens een schat van een jochie. Hoe oud is hij ook al weer?’ vroeg Charlene.


  ‘Drie. Ik weet niet precies wanneer hij jarig is.’ Dat moest ze achterhalen, want als ze dan nog voor Mac werkte, zou ze een cadeautje voor hem kopen.


  ‘Als ik kon lopen, zou ik zelf achter hem aan gaan,’ zei Charlene.


  Sam draaide zich om en keek een beetje geïrriteerd naar haar zus. ‘Er is geen enkele reden waarom jij niet aan een relatie zou beginnen. Kunnen lopen bepaalt niet of je wel of niet een relatie kunt hebben.’


  ‘Dat weet ik, maar de meeste mannen willen niets te maken hebben met een invalide.’


  ‘Charlene, je bent geestig, intelligent, getalenteerd en creatief.’


  ‘Dat is allemaal geweldig, maar trouwen zal ik nooit.’


  Sam voelde tranen in haar ogen branden. ‘Dat is onzin, maar natuurlijk zou je wel wat meer op stap moeten gaan.’


  ‘Dus zul jij moeten trouwen en veel kinderen krijgen met wie ik kan spelen,’ ging Charlene door alsof Sam niets had gezegd.


  Sam draaide de warmwaterkraan open om de afwas te doen. ‘De eerstkomende jaren ga ik nog niet trouwen. Ik ben nog altijd van plan ooit in het westen te gaan werken. Als alles hier is gerepareerd, moet ik binnen een jaar zijn afgestudeerd.’


  ‘Ik ben een belemmering voor je, Sam. Als ik niet invalide was geworden, had je je droom jaren geleden al werkelijkheid laten worden.’


  ‘Dat is niet zeker, en bovendien gebeurt alles om een reden. Nu weet ik tenminste wat ik wil en heb ik veel meer ervaring met mensen dan ik dat op mijn eenentwintigste zou hebben gehad.’


  ‘Wil je dan niet trouwen?’ vroeg Charlene.


  ‘Ooit, misschien. Wellicht ontmoet ik een parkwachter die de ware is, en dan kunnen we in een van de parken trouwen.’


  ‘Ik had de indruk dat de kans bestond dat je voor Mac zou vallen en je dan meteen een gezinnetje zou hebben.’


  ‘Te veel gedoe. Met een jong kind erbij kan ik niet alles doen wat ik moet doen. Dan zou ik jaren met hem moeten doorbrengen en daarmee zou ik nog verder achterop raken.’


  ‘Vind je Tommy dan niet aardig?’


  ‘Natuurlijk vind ik hem wel aardig.’ Ze wist echter wat er zou gebeuren als ze viel voor een man met een kind. Dan zou ze nog langer aan handen en voeten zijn gebonden en haar droom niet kunnen realiseren. Dat moest ze zichzelf goed blijven voorhouden. Ze moest niet meer wensen dat Mac McAlheny haar kuste. Ze moest haar doel voor ogen houden en zich niet laten afleiden door een sexy man die haar hart elke keer weer op hol liet slaan.


  ‘Sam, ik weet dat je vanaf je tienertijd parkwachter in een van de nationale parken in het westen wilde worden. Als dat ongeluk niet was gebeurd, zou je daar nu al jaren werken. Maar sluit je niet af voor andere vormen van geluk. Parkwachters hebben familie en vrienden. Ze hebben een huis, ze gaan op vakantie en ze leiden een normaal leven.’


  ‘Dat weet ik wel. Maar die hebben geen echtgenoot die ruim drieduizend kilometer verderop woont. Dat zou gebeuren als ik aan een relatie met iemand van hier zou beginnen.’


  Charlene ging terug naar de eetkamer en Sam probeerde niet te denken aan hoe alles had kunnen gaan. Het leven was zoals het was. Ze zou Mac nooit hebben ontmoet als ze dat toegangsbewijs voor het bal niet mee naar huis had genomen. Ze deed haar ogen dicht en zag in gedachten de uitgestrekte nationale parken in het westen. Hoge bergen waarvan de toppen het hele jaar lang met sneeuw waren bedekt. Verre horizonten. Daar wilde ze zijn. Ze wilde over grondgebied kunnen lopen dat eens van de indianen was geweest.


  Van dat doel zou ze zich niet laten afleiden door te vallen voor een man met een schat van een zoontje. Een zoontje dat nooit zou kunnen begrijpen waarom zijn stiefmoeder zo ver weg woonde…


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Net toen Sam die zondagavond snel een douche wilde nemen, rinkelde de telefoon.


  ‘Sam? Je spreekt met Mac. Het is allemaal aanzienlijk beroerder dan ik dacht. De hoofdwaterleiding in onze straat is vannacht gesprongen. Modder aan de voorkant, en geen water. Ze schatten dat het drie dagen gaat duren voordat alles is gerepareerd. Jij en Mrs. Horton kunnen hier niet zonder water werken, dus neem ik een paar dagen vrij en ga ik een hotelkamer boeken voor Tommy en mij.’


  ‘Dat hoef je niet te doen. Jij hebt gezegd dat we bij jou konden logeren, en nu wil ik een soortgelijk aanbod doen. We hebben boven vier slaapkamers die niet worden gebruikt. Ik kan Charlene niet als oppas voor Tommy aanbieden, maar ze zal het vast niet erg vinden als Mrs. Horton overdag op hem let tot ik het kan overnemen.’


  ‘Dat kan ik niet van jullie verlangen.’


  ‘Nonsens. Charlene zal gezelschap prachtig vinden en bij ons komt er water uit de kraan.’


  ‘Dank je, Sam. We zullen je aanbod aannemen.’


  


  Mac legde de hoorn op de haak. Hij had andere alternatieven gehad. Hij had Tommy naar de ouders van Chris, of die van hem, kunnen brengen. Maar die woonden allemaal in Savannah en hij wilde Tommy niet zo ver bij hem uit de buurt hebben.


  Zoals hij al had gezegd, had hij ook zijn intrek kunnen nemen in een hotel. Toch had hij niet lang geaarzeld toen Sam met haar aanbod was gekomen.


  Hij dacht na over de mogelijke gevolgen daarvan. Hij was redelijk tevreden geweest met zijn leven, met de oppervlakkige relaties die hij de laatste jaren met vrouwen had gehad.


  Kwam daar nu verandering in?


  Welke boodschap gaf hij hiermee door aan Sam en haar zus?


  Hij belde Mrs. Horton om haar te laten weten dat ze de eerstkomende dagen bij Sam thuis op Tommy moest passen.


  


  Maandagmorgen wachtte Sam met naar haar werk gaan tot Mac en Tommy waren gearriveerd. Het was nog steeds koud en nu was er ook sneeuw voorspeld. Ze had Charlene niet veel over Mrs. Horton verteld en kon alleen maar hopen dat haar zus het met die vrouw zou kunnen vinden.


  Natuurlijk arriveerde Mrs. Horton als eerste. Ze keek met gefronste wenkbrauwen om zich heen en vroeg: ‘Verwacht Mr. McAlheny dat ik hier alles ga schoonmaken?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Sam voelde zich in de verdediging gedrongen. Misschien voldeed haar huis niet aan de onmogelijk hoge eisen die Mrs. Horton aan een onderkomen stelde, maar het was schoon en opgeruimd en naar het idee meer geschikt voor de activiteiten van een jonge jongen dan zijn eigen huis.


  Haar zus kwam de hal in om Mrs. Horton te begroeten. Even was Sam bang dat de oudere vrouw een onvriendelijke opmerking zou maken, maar ze gaf Charlene alleen een hand en trok toen haar jas uit. Daarna keek ze de eetkamer in, zag de creaties van Charlene, liep door en vroeg: ‘Quilts?’


  ‘Ja. Dat is een hobby van mij,’ zei Charlene.


  ‘Van mij ook, maar ik ben er lang niet zo goed in.’ Ze bekeek het wandkleed waarop Charlene een tuin had afgebeeld. ‘Dit is adembenemend. Ik wou dat ik zoiets moois kon maken. Wat heb jij veel talent. Daar benijd ik je om.’


  ‘Ik heb er een patroon van, en ik heb er geen enkel bezwaar tegen u te helpen er een begin mee te maken,’ zei Charlene.


  ‘Dat zou ik geweldig vinden.’ Mrs. Horton glimlachte, en dat was de eerste keer dat Sam dat zag.


  Toen hoorde Sam buiten stemmen en ging snel opendoen.


  ‘Mrs. Horton is er al,’ zei ze zodra Mac en Tommy binnen waren.


  ‘Ze is altijd stipt op tijd,’ merkte Mac op.


  ‘Waar is Charlene?’ vroeg Tommy. ‘Ik wil nog een ritje met haar maken.’


  Sam lachte om zijn opwinding en hielp hem uit zijn jasje. ‘Ze is in de eetkamer, met Mrs. Horton. Wacht maar even tot zij zijn uitgesproken.’


  ‘Oké.’


  ‘Hoe is het met de waterleiding?’ vroeg Sam aan Mac.


  ‘Ze zijn op straat begonnen met de reparaties, maar het is nog steeds een grote troep.’


  ‘Heb je koffers meegenomen?’


  ‘Ja. Die staan in de kofferbak, en ik zal ze gaan halen.’


  Sam deed de deur dicht tegen de kou en maakte hem weer open toen Mac terugkwam met twee koffers.


  ‘Waar kan ik ze zetten?’ vroeg hij.


  Sam liep voorop naar boven en nam hem mee naar de slaapkamer die eens van haar ouders was geweest en die ze inmiddels grondig had schoongemaakt. Die was voor Mac. Voor Tommy had ze de kamer naast de hare bestemd.


  ‘Dat ziet er goed uit,’ zei Mac waarderend toen ze hem de kamers had laten zien.


  Voor de slaapkamer van haar ouders had Sam na het ongeluk een nieuw bed gekocht. Ze had hem ook laten schilderen en de overige meubels anders neergezet, in de hoop dat hun tante Lila bij hen zou komen wonen. Helaas was zij naar Florida gegaan en twee jaar na hun moeder eveneens overleden. Dus was de kamer nooit meer gebruikt.


  Mac zette een van de koffers naast het bed op de grond en keek naar het plafond.


  ‘Let maar niet op die vochtplekken. Die zijn ook een cadeautje van de orkaan,’ zei Sam.


  ‘Sam, misschien zou ik wel wat aan dat plafond kunnen doen, als dank voor het logeren. Ik heb daar namelijk wel verstand van. Tenzij er boven op zolder ook iets is beschadigd.’


  ‘Nee, dat is niet het geval. Het water is niet blijven staan. Het is meteen door het plafond gesijpeld.’


  ‘Hmmm. De keuken heeft dus het meest geleden.’ Hij zette de koffer van Tommy in diens kamer en toen liepen ze samen weer naar beneden.


  ‘Kan ik je bij de Beale Foundation afzetten?’ vroeg Mac. ‘De wegen zijn nogal glad.’


  ‘Nee, dank je, want ik heb mijn auto later deze dag nodig.’


  ‘Na mijn werk kom ik meteen naar jullie toe om er zeker van te zijn dat Tommy niet te lastig is.’


  ‘Prima. Dan zien we elkaar weer bij het avondeten.’


  


  Sam kon zich nauwelijks op haar werk concentreren en die morgen belde ze twee keer naar huis om te vragen hoe het ging.


  Alles was prima, verzekerde Charlene haar. ‘Nu heeft hij twee vrouwen die op hem letten, Alice en mij, maar als hij zoveel ritjes wil blijven maken zal ik binnen de kortste keren nieuwe banden voor mijn rolstoel nodig hebben.’


  Sam kon aan de stem van haar zus horen dat zij zich prima amuseerde.


  ‘Wie is Alice?’


  ‘Alice Horton, de vrouw die overdag op Tommy past, natuurlijk.’


  ‘O. Ik kende haar voornaam niet.’


  ‘Heb je daar ooit naar gevraagd?’


  Daar reageerde Sam niet op. ‘Ik wilde alleen zeker weten dat Tommy niet te lastig was.’


  Sam verbrak de verbinding en herinnerde zich hoe geweldig Mac er in de dierentuin had uitgezien. Ze wist ook hoe lief hij voor zijn zoon was, en niet bang was zijn liefde voor dat kleintje te laten blijken.


  Hoe zou het zijn als hij net zo liefdevol naar haar keek? Hoe zou het zijn met hem onder één dak te wonen, al was het maar voor eventjes? Zou ze nu meer over hem te weten komen? Zouden ze elkaar nog eens kussen?


  Die fantasieën moest ze uit haar hoofd zetten. Ze had werk te doen. Hier en thuis. In de avonduren was ze nog altijd de oppas voor Tommy, al zou Mac deze avond al vroeg naar haar toe komen.


  Om precies vijf uur ging ze naar huis, met hooggespannen verwachtingen.


  


  Sam was later huis dan ze had verwacht omdat ze in het verkeer vast had gezeten, en dus was ze verbaasd te zien dat Mrs. Horton nog op de bank met Charlene zat te praten.


  ‘Is het al tijd om te vertrekken?’ vroeg de oudere vrouw verbaasd.


  Sam knipperde met haar ogen. Gewoonlijk had Mrs. Horton haar jas al aan wanneer zij de wacht kwam overnemen.


  ‘Het is even na zessen. Sorry dat ik iets te laat ben, maar de wegen zijn verraderlijk glad.’


  Tommy rende op haar af en begon haar iets te vertellen over een vrachtwagen. Opnieuw was hij zo enthousiast dat ze hem slechts gedeeltelijk kon verstaan.


  ‘Ik ga even andere kleren aantrekken en dan het eten klaarmaken,’ zei Sam. Ze was teleurgesteld omdat Mac er nog niet was. Misschien had hij toch besloten langer door te werken of werd hij door iets anders opgehouden.


  ‘Ik moet gaan, want ik moet lesgeven,’ zei Alice Horton. ‘De tijd is omgevlogen.’


  ‘Ik verheug me nu al op de dag van morgen,’ zei Charlene. ‘Tommy en ik zullen je naar de deur brengen.’


  Sam rende de trap op en trok een warme broek en een dikke trui aan. Net toen ze de gang weer op wilde lopen, werd er op de deur van haar slaapkamer geklopt.


  ‘Ik heb het koud,’ zei het jochie. ‘Charlene zei dat ik jou moest vragen om een trui.’


  ‘Kom maar mee.’ Ze liepen naar de logeerkamer voor Tommy en Sam pakte een warme trui uit zijn koffer.


  Toen liepen ze naar de trap. Tommy racete haar kamer echter weer in en riep: ‘Plaatjes.’ Hij doelde op de grote posters van Arches National Park, Rocky Mountain National Park en Yosemite. In een van die parken hoopte ze ooit te gaan werken.


  ‘Tommy?’


  Mac was in de deuropening verschenen. Hij glimlachte toen zijn zoon zijn armen in rende. ‘Ik hoop dat hij niet lastig is geweest.’


  ‘Helemaal niet. Hij wilde net de posters bekijken.’


  ‘Die zijn mooi. Allemaal nationale parken in het westen, neem ik aan?’


  ‘Ja. Ik wil ooit parkwachter worden.’


  ‘Ooit?’


  ‘Om die reden ben ik gaan studeren. Als ik daar een goede baan kan krijgen, kan ik Charlene meenemen.’


  ‘Wil je uit Atlanta weg?’ Verbaasd constateerde hij dat hij in feite nog maar heel weinig van haar wist.


  Sam knikte. ‘Ik zou jaren geleden al naar het westen zijn gegaan als Charlene dat ongeluk niet had gehad. Natuurlijk was dat haar schuld niet, maar ze had me nodig en daardoor heb ik mijn studie moeten staken. Toch zal er een dag komen…’ Ze zweeg en keek glimlachend naar de posters.


  ‘Je hebt het daar al eens eerder over gehad, maar ik had niet beseft hoe belangrijk het voor je was,’ zei Mac.


  Nieuwsgierig keek ze hem aan. Vond hij het idee dat ze kon weggaan vervelend? Zou hij haar dan missen?


  Opeens besefte ze dat zij hem zeker zou missen. Ook al kende ze hem pas, toch leek hij al een vast onderdeel van haar leven. Hoe zou het zijn wanneer die hoofdwaterleiding was gerepareerd en hij weer naar huis ging? Wanneer zij genoeg geld had voor alle noodzakelijke reparaties en dus geen bijbaantje meer nodig had?


  Zo ver vooruit wilde ze niet denken. Ze keek naar Mac en vroeg zich af of naar het westen gaan wel zo verschrikkelijk belangrijk was. In zijn donkere pak en witte overhemd zag hij er nog even adembenemend uit als die morgen. Het leek alsof hij in haar slaapkamer thuishoorde en dat was vreemd omdat geen enkele man ooit in die kamer was geweest.


  ‘Nu moet ik gaan koken,’ zei ze.


  ‘Heb ik nog tijd om iets gemakkelijks aan te trekken?’


  ‘Tuurlijk.’


  Toen Sam het eten bijna klaar had liep ze naar de eetkamer. Daar was niemand, maar in de huiskamer hoorde ze stemmen. Ze liep erheen en zag dat Mac op de grond samen met Tommy met speelgoedautootjes speelde en tegelijkertijd met Charlene praatte.


  Tommy rende naar Sam toe en vroeg: ‘Is het eten klaar?’


  ‘Ja. We moeten alleen de tafel nog dekken.’


  ‘Mag ik helpen?’ vroeg Tommy enthousiast.


  Mac ging staan en de blik in zijn ogen liet haar hart racen. Ze wou dat ze hem kon meenemen en hem kon kussen tot ze geen van beiden meer wisten hoe ze heetten. Een snelle blik op Charlene overtuigde haar er echter van dat ze voorzichtig moest zijn, want haar zus sloeg haar oplettend gade.


  ‘Kom maar mee,’ zei ze tegen Tommy.


  


  Onder het eten van karbonaadjes met rijst en twee soorten groenten hield Mac Sam in de gaten en merkte dat ze niet één keer naar hem keek. Had ze er spijt van dat ze hem en Tommy had uitgenodigd hier te komen logeren? Hij wilde niet dat ze zich in haar eigen huis ongemakkelijk voelde.


  Was dat wel het geval? Verbeeldde hij het zich alleen dat haar wangen een beetje roze waren? Misschien voelde ze ook wel iets voor hem. Hij had zich er de hele dag op verheugd weer naar het huis van de gezusters Duncan te gaan, maar nu had Sam hem verteld dat ze Atlanta achter zich wilde laten. Hij hoorde in Atlanta thuis, bij zijn goedlopende bedrijf. Bovendien had hij hier zijn vrouw begraven.


  Wat zou Chris van dit alles denken?


  Even werd hij verdrietig, maar niet meer zo erg als vroeger. Begon hij eindelijk over het verlies van haar heen te komen?


  Even raakte hij in paniek. Jarenlang had hij van Chris gehouden, en hij had zijn hele verdere leven om haar dood willen rouwen.


  In plaats daarvan logeerde hij bij een vrouw die hij eigenlijk nauwelijks kende, maar die hij wel heel aantrekkelijk vond.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het was verkeerd om hier te logeren. Ook al genoot Tommy er zichtbaar van.


  Wat jammer dat Chris dat nooit had mogen meemaken. Ze had Tommy nooit zien glimlachen. En ze had hem ook nooit kunnen helpen bij het aankleden of het eten.


  Tommy had natuurlijk ook een moeder gemist. Louise was geweldig voor hem geweest, maar zij was nu vertrokken. Mrs. Horton werkte slechts tijdelijk bij hen, en dat gold ook voor Sam. Hij moest iets beters voor zijn zoon regelen.


  Maar trouwen om Tommy weer een moeder te geven? Dat kon hij na Chris niet doen. Verdorie! Hij had tijd nodig om na te denken, of om een perfecte huishoudster te vinden die bij hen zou blijven tot Tommy groter was.


  Vorige week had hij een gesprek gehad met een vrouw die volgens het bureau voor die functie in aanmerking kwam, maar hij had haar niet goed genoeg bevonden. Was hij te kieskeurig? Nee. Waar het Tommy betrof kon hij niet kritisch genoeg zijn.


  Charlene zei iets en Mac keek haar kant op. ‘Sorry. Ik was met mijn gedachten heel ergens anders. Wat zei je?’


  ‘Dat ik erg van het gezelschap van Alice geniet. Zij is even dol op het maken van quilts als ik.’


  ‘Dat wist ik niet.’ In feite wist hij vrijwel niets van Mrs. Horton af.


  ‘Toen Tommy zijn middagdutje deed hebben we ons geweldig geamuseerd,’ ging Charlene door. ‘Sam, ze gaat mijn patroon van die tuin proberen.’


  Die opmerking deed Mac denken aan een vriendin van hem die hij na het eten zou bellen om te vragen of ze er iets voor voelde de creaties van Charlene te bekijken. Misschien zou Monica een manier kennen om die aan de man te brengen, waardoor de gezusters Duncan wat meer geld konden verdienen.


  Dat deed hem weer denken aan een ander project.


  ‘Ik heb een van de aannemers die ik ken gevraagd jullie keuken deze week te komen bekijken en mij daarna te vertellen wat ik kan doen. Ik kan daar aanstaande zaterdag mee beginnen, maar ik zal er wel hulp bij nodig hebben.’


  Sam keek hem aan en glimlachte. ‘Dat aanbod om te helpen meende je dus serieus!’


  Hij knikte. Aan beloftes hield hij zich altijd.


  ‘Dank je.’


  Charlene bood aan op Tommy te passen, zodat die Mac en Sam niet voor de voeten zou lopen.


  Mac bedankte haar, maar vroeg zich wel af hoe een aan een rolstoel gekluisterde vrouw een zo levendig jochie als Tommy goed in de gaten kon houden. In elk geval zou hij in de buurt zijn wanneer Charlene hulp nodig had, hield hij zichzelf geruststellend voor.


  Na het eten bood Charlene aan af te ruimen en de afwas te doen. Daardoor kon Mac tijd met Tommy doorbrengen tot die naar bed moest, en dan zou hij Monica bellen.


  


  Toen hij Tommy naar bed had gebracht liep hij naar de kamer die Sam als kantoortje gebruikte. Hij deed de deur achter zich dicht en zocht het telefoonnummer van Monica op.


  ‘Hallo, Mac! Het is lang geleden dat ik iets van jou heb gehoord. Hoe gaat het met jou, en met Tommy?’


  ‘Tommy groeit hard. Monica, ik wil je om een gunst vragen. Kortgeleden heb ik een vrouw ontmoet die naar mijn idee schitterende quilts maakt.’


  ‘Is ze je nieuwe liefde?’


  ‘Nee, dat niet, maar ik vind echt dat ze prachtige dingen maakt en daarover zou ik graag jouw mening willen horen. Heb je daar zin in en tijd voor?’


  ‘Deze week heb ik wel tijd, als ik jullie dan ook weer eens kan zien, kunnen we dat combineren.’


  Ze spraken nog wat langer met elkaar en Mac gaf Monica het adres van Sam en Charlene. Toen hij de verbinding had verbroken, klopte Sam op de deur.


  Hij liep naar de deur toe en maakte die open. ‘Ik was daarnet aan het telefoneren. Kom binnen. Ik wil met je praten.’ Hij pakte haar hand, deed de deur dicht en nam haar impulsief in zijn armen. ‘Ik wil echt iets met je bespreken, maar dat zal even moeten wachten.’ Toen drukte hij zijn lippen op de hare.


  Sam sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem vol overgave terug.


  Op een gegeven moment was ademhalen voor hen beiden moeilijk. Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare en keek diep in haar bruine ogen.


  Sam glimlachte dromerig, en daardoor werd zijn verlangen naar haar vrijwel onhoudbaar. Iets dergelijks had hij na de dood van Chris niet meer ervaren.


  ‘Wat wilde je met mij bespreken?’ vroeg Sam.


  Hij vertelde haar over Monica, die erin had toegestemd te komen kijken of zij de creaties van Charlene zou kunnen verkopen.


  ‘Dat heb je gedaan zonder eerst met ons te overleggen?’


  ‘Als Monica nee zegt, is er nog niets aan de hand.’ Waarom leek Sam in vredesnaam van streek te zijn?


  ‘Weet je hoe lang geleden Charlene dat ongeluk heeft gehad? Bijna tien jaar. In al die tijd heeft ze nooit geprobeerd een quilt te verkopen. Haar creaties vind ik schitterend, maar stel dat niet iedereen dat met me eens is? Haar gevoel van eigenwaarde zal een harde knauw krijgen als jouw vriendin hierheen komt en ze waardeloos vindt.’


  ‘Stel dat ze ze wel geweldig mooi vindt, zodat ze Charlene een fatsoenlijk inkomen kunnen opleveren?’


  Hij zag dat Sam interesse voor zijn idee begon te krijgen.


  ‘Als ze een paar quilts kan verkopen, zal dat haar naar mijn idee veel gemakkelijker maken te accepteren dat ze aan een rolstoel is gekluisterd. Denk je soms dat zij tot zoiets niet in staat is?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zij daartoe in staat is. Ik ben alleen bang dat ze gekwetst raakt,’ reageerde Sam fel.


  ‘Gekwetst raken hoort nu eenmaal bij een mensenleven. We groeien van tegenslagen. Ik denk overigens niet dat Monica iets zal zeggen om je zus te kwetsen. Volgens mij zal ze alles mooi vinden.’


  ‘Mac, waarom doe je dit?’


  ‘Jij helpt Tommy en mij nu die hoofdwaterleiding is gesprongen. Bovendien help ik graag.’


  ‘Dank je wel.’ Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en kuste hem opnieuw.


  Hoe zou het zijn om de liefde met haar te bedrijven vroeg Mac zich af. Om haar op te tillen en naar boven te dragen, en haar slaapkamerdeur achter hen dicht te doen?


  Kreunend maakte hij zich uit haar omhelzing los. Haar mee naar bed nemen was onmogelijk met Tommy en Charlene in de buurt.


  ‘Gaat het wel met je?’ vroeg Sam.


  Mac knikte en deed een paar passen achteruit.


  ‘Wanneer komt Monica?’ vroeg Sam, die op de rand van het grote, oude bureau ging zitten.


  ‘Morgen, of overmorgen. Ik neem aan dat ze alles zal bekijken, om vervolgens mee te nemen wat ze denkt aan de man te kunnen brengen. Of misschien zal ze slechts een ding meenemen, om te kijken of dat verkoopt. Nogmaals, Sam: ik weet zeker dat ze Charlene niet zal kwetsen. Monica was een vriendin van mijn vrouw. Ik hoop gewoon dat ze jouw zus kan helpen.’


  ‘Moeten we het Charlene van tevoren vertellen of niet? Wat denk jij?’


  ‘Dat moet jij bepalen, want jij kent haar beter dan ik. Ik zou alleen zeggen dat een vriendin van mij naar haar quilts komt kijken, en dan gewoon afwachten wat er gebeurt.’


  ‘Oké. Zij en Alice Horton hebben vandaag heel enthousiast over het maken van quilts gesproken. Om je de waarheid te zeggen heb ik jouw huishoudster nog nooit zo vrolijk gezien!’


  ‘Alice Horton? Vrolijk?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik heb altijd gedacht dat dat onmogelijk was.’


  Sam giechelde. ‘Doe niet zo gemeen. Het is niet echt een warme vrouw, maar ze is wel aardig.’


  ‘Ze had uitstekende referenties.’


  ‘Beoordeel jij iedereen aan de hand van referenties?’


  ‘Nee. Als ik het me goed herinner, had jij die niet.’


  ‘Zal ik je er nu een paar geven?’


  Door de blik in haar ogen sloeg zijn hart een slagje over.


  ‘Te laat. Ik heb al met je baas gesproken. Timothy Parsons geeft hemelhoog over je op.’


  Ze nam hem van top tot teen op en hij besefte dat ze hem bewust uitdaagde.


  ‘Jammer dat directeuren geen referenties nodig hebben. Als dat wel zo was, zou ik wat meer over jou te weten kunnen komen.’


  Hij wilde haar naar zich toe trekken, maar ze ging staan en liep snel van hem vandaan. ‘Dat zag ik aankomen!’


  Met een gespeeld gegrom dreef hij haar in een hoek. ‘Wat was je nu van plan?’


  Ze keek hem aan en op dat moment was hij verloren.


  Hij kuste haar eindeloos. Of dácht hij alleen dat het eindeloos was?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het moest ophouden, dacht Sam even later, het werd veel te gevaarlijk. ‘Mijn zus zou elk moment naar binnen kunnen komen. Ik zal haar vertellen dat jouw vriendin Monica hierheen komt,’ zei ze zonder Mac aan te kijken.


  Ze kon niet verliefd worden op haar nieuwe baas! De baan was tijdelijk, tot ze geld genoeg had om de keukenmuur te laten repareren. Iets wensen wat je toch niet kon krijgen kon niets goeds opleveren.


  Zonder protest liet hij haar ontsnappen. Sam dook de badkamer beneden in om koud water in haar gezicht te spetteren en hoopte dat Charlene daardoor niet zou zien dat ze net was gekust.


  Toen ze haar zus over Monica had verteld, vluchtte ze naar bed. In slaap vallen viel niet mee. Ze bleef intens naar Mac verlangen. Ze wilde opnieuw door hem worden gekust. Mac was een heel dynamische man en het was dom om voor hem te vallen. Hij was nog lang niet over de dood van zijn vrouw heen, zoals die opmerking dat Monica een vriendin van zijn vrouw was nog eens had bewezen.


  Ze draaide op haar zij en keek naar de poster van de Grand Canyon.


  Bovendien had ze een eigen toekomst gepland, waardoor ze niet kon beginnen aan een relatie met een man die een kind had en in Atlanta woonde. Zij wilde ruimte om zich heen hebben en alles te weten komen over ecosystemen.


  Toen ze uiteindelijk in slaap viel dacht ze echter nog altijd aan Mac en de manier waarop hij haar had gekust.


  


  De volgende morgen was Mac al vertrokken voordat Sam naar beneden kwam. Ze nam een kop koffie en vroeg zich af of Mac vroeg naar zijn werk was gegaan omdat hij zich ongemakkelijk had gevoeld.


  ‘Wil je ontbijten?’ vroeg Charlene, die haar rolstoel de keuken in reed.


  ‘Daar heb ik geen tijd voor. Om tien uur hebben we een stafbespreking en voor die tijd moet ik nog het een en ander afronden.’ Ze zou het zo druk hebben dat ze misschien de tijd niet had om aan Mac te denken.


  Dat bleek niet te kunnen, want om negen uur belde hij haar.


  ‘Heb je zin om vrijdagavond met me uit eten te gaan?’ vroeg hij.


  ‘Uit eten?’


  ‘Bel ik ongelegen? Zal ik je later terugbellen?’


  ‘Nee, maar waarom eten we niet gewoon bij mij thuis?’


  ‘Als alles goed gaat, zitten Tommy en ik dan weer in ons eigen huis. Ik wilde als dank voor het logeren een etentje aanbieden.’


  ‘Is Charlene ook uitgenodigd?’


  ‘Als ze daar zin in heeft, is ze van harte welkom.’


  ‘Ik weet het niet, ze houdt er niet van om zich in het openbaar te vertonen.’


  ‘Dan gaan we samen uit eten.’


  ‘Dat hoeft echt niet.’ Ze stelde zich echter al voor dat ze naar een fraai restaurant gingen, waar ze misschien ook konden dansen.


  ‘Het is wel het minste wat ik kan doen om jou voor je gastvrijheid te bedanken. Ik wilde het je gisteravond al vragen maar toen… werd ik afgeleid.’


  Een glimlach verscheen op haar gezicht. ‘Dan neem ik je uitnodiging graag aan.’


  ‘We spreken er vanavond wel verder over,’ zei hij.


  ‘Afgesproken.’ Ze legde de hoorn op de haak en vroeg zich af waarom hij nu had gebeld. Die uitnodiging had toch zeker wel tot de avond kunnen wachten? Tenzij hij haar stem even graag had willen horen als zij de zijne, natuurlijk.


  Sam wenste dat ze die morgen niet had hoeven te werken en op haar gemak had kunnen ontbijten met Mac terwijl Tommy door Charlene en Alice in de gaten werd gehouden en zij dus niet zouden worden gestoord.


  Onzin. Fantaseren was zinloos. Ze ging weer aan het werk en gelukkig had ze alles voor de bespreking nog op tijd rond.


  


  Toen Sam die avond thuiskwam, zag ze naast de auto van Alice Horton een onbekende auto op de oprit staan. Mac was er nog niet. Wie zou er op bezoek zijn gekomen? Een van de leden van de quiltclub van Charlene?


  Ze liep het huis in en hoorde stemmen in de eetkamer. Nadat ze haar jas had opgehangen liep ze die kant op en haar ogen werden groot van verbazing. Het leek alsof Charlene alles wat ze ooit had gemaakt tentoon had gesteld. Op elk werkstuk waren patronen gespeld, en twee patronen lagen op de tafel. Alice en een vrouw die Sam niet kende bekeken die patronen terwijl Charlene uitleg gaf. Tommy zat onder de tafel zoet met een paar speelgoedautootjes te spelen.


  ‘Hallo!’ zei Sam.


  Tommy rende naar haar toe. Ze tilde hem op, gaf hem een knuffel en glimlachte toen naar de anderen.


  ‘Is het al zo laat?’ zei Charlene.


  ‘De tijd is omgevlogen,’ constateerde Alice verbaasd.


  De lange, modieus geklede vrouw die over de tafel heen gebogen stond keek op en glimlachte naar Sam.


  ‘Jij moet Samantha zijn. Ik ben Monica Shaw, een vriendin van Mac. Ik sta bij hem in het krijt, want deze creaties zijn allemaal even schitterend. Niet alleen de lappendekens, maar ook de kleding en de wandkleden, en vooral de patronen. Je zuster zit op een goudmijn en ik ben vast van plan haar te helpen die zo volledig mogelijk te ontginnen.’


  Charlene glimlachte stralend. ‘Monica denkt dat ze mijn spullen kan verkopen.’


  Alice lachte. ‘Dat is een understatement. Monica denkt ze voor veel geld te kunnen verkopen en ze wil alles afnemen wat Charlene heeft gemaakt en nog gaat maken. De precieze details moeten nog nader worden uitgewerkt.’


  ‘Dat is fantastisch!’ zei Sam enthousiast. Zij wist dat haar zus mooie dingen maakte, en nu zou heel Atlanta dat binnenkort ook te weten komen.


  Monica keek op haar horloge. ‘Ik moet nu terug naar mijn winkel, maar morgenochtend rond een uur of negen kom ik weer hierheen. Schikt dat?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Charlene.


  ‘Ik moet er ook vandoor,’ zei Alice.


  ‘Blijf eten. We hebben zoveel te bespreken,’ zei Charlene.


  Alice aarzelde even. ‘Misschien is dat niet eens zo’n gek idee…’


  ‘Thuis is er niets wat op je wacht en je hebt zelf gezegd dat je lessen vanwege het slechte weer niet doorgaan. Blijf alsjeblieft.’


  Sam liep met Monica naar de deur en bedankte haar voor haar komst.


  ‘Ik zou jou en Mac moeten bedanken,’ zei Monica. ‘Wat je zuster maakt is verbazingwekkend. Ik vind het heel opwindend. Winkeliers zoals ik dromen erover de exclusieve rechten op de verkoop van een bepaalde lijn te krijgen. Charlene heeft heel veel talent.’


  Net toen Monica naar buiten liep kwam Mac aangereden. Sam deed de deur dicht tegen de kou, al had ze graag gezien hoe die twee elkaar begroetten. Als vrienden? Of was er meer tussen hen? Monica had Chris uiteindelijk gekend.


  Sam, verzet je gedachten. Die man is niets voor jou, zei een stemmetje in haar binnenste.


  Zuchtend liep ze terug naar de eetkamer en zei: ‘Ik wil hier alles over horen, maar Mac is thuisgekomen en dus kunnen jullie het straks net zo goed aan ons samen vertellen.’


  ‘Prima. Dan zullen we tijdens het eten verslag doen,’ zei Charlene opgetogen.


  ‘Ik ga even iets anders aantrekken en dan maak ik het eten klaar,’ zei Sam.


  Sam nam Tommy mee naar boven en beloofde hem dat hij haar weer mocht helpen bij het eten maken, wat het joch prachtig vond. Ze trok een broek en een trui aan en toen gingen ze weer naar beneden.


  Op dat moment kwam Mac naar binnen en keek naar hen. Had hij zo lang met Monica gesproken?


  Nadat Tommy zijn vader een knuffel had gegeven, rende hij de eetkamer weer in.


  ‘Ik heb even met Monica gesproken,’ zei Mac. ‘Wat zij te melden had is goed nieuws, nietwaar?’


  ‘Ik moet je bedanken omdat je haar hebt gebeld, Mac. Ik kan eigenlijk nog niet geloven dat ze alles wat Charlene heeft gemaakt zo mooi vindt. Charlene heeft beloofd ons er tijdens het eten alles over te vertellen, en dat eten ga ik nu klaarmaken.’


  ‘Heb je er hulp bij nodig?’ Hij keek naar haar mond en Sam had het gevoel dat hij haar liefkoosde.


  Snel keek ze een andere kant op, voordat ze iets stoms kon zeggen.


  ‘Als je wilt.’


  Hij knikte. ‘Dan ga ik even iets gemakkelijks aantrekken.’ Hij nam de trap met twee treden tegelijk.


  Hij had haar niet aangeraakt, maar ze had het gevoel dat hij dat wel had gedaan. Grinnikend liep ze de keuken in, heel benieuwd naar het verhaal van Charlene.


  


  ‘Dat was echt verbazingwekkend. Ik kan je niet genoeg bedanken,’ zei Sam een paar uur later tegen Mac, die na het eten naar de studeerkamer was gegaan.


  ‘Ik had al tegen je gezegd dat Monica een goede keus zou zijn.’ Hij ging staan, liep om het bureau heen en gaf haar een kusje.


  Zij kuste hem terug.


  Even later liet hij haar weer los, leunde tegen het bureau en vroeg: ‘Waar wil je vrijdag gaan dineren?’


  ‘Kies jij maar een restaurant uit.’


  ‘Wil je ook dansen?’


  ‘Graag.’


  ‘Dan gaan we naar een goed visrestaurant, en daarna naar een nachtclub.’


  Hij nam haar hand in de zijne. ‘Ik ben blij dat Monica de patronen van Charlene goed vond. Dat betekent hoogstwaarschijnlijk een heel redelijk inkomen.’


  ‘Ja, dat was het meest verbazingwekkende van alles. De lappendekens zullen goed verkopen, maar de patronen zullen door de jaren heen voor een gestaag inkomen zorgen. Verder zal Alice Charlene prima kunnen helpen. Wie had dat ooit gedacht?’


  ‘Ze had uitstekende referenties,’ zei Mac grijnzend.


  Sam schoot in de lach. ‘Mac, ik ben zo blij voor Charlene. Een paar creaties van haar aan de man proberen te brengen was een van onze voornemens aan het begin van dit jaar.’


  ‘Een van de? Hadden jullie je nog andere dingen voorgenomen?’


  ‘Ja. Het huis fatsoenlijk te laten repareren.’


  ‘Carson is vanmorgen langs geweest. Die aannemer over wie ik je heb verteld, weet je nog wel? Voor het eind van de week komt hij met een begroting. Hij lijkt te denken dat hij alles beter zelf kan doen. Om de een of andere reden schijnt hij mijn vakkundigheid op dat gebied namelijk in twijfel te trekken.’


  ‘Charlene had me niet verteld dat die man langs was geweest.’


  ‘Hij heeft mij later opgebeld, en ik denk dat je zus het door alle opwinding gewoon is vergeten. Volgens Carson heeft hij ongeveer een week nodig om de boel te repareren, en nu zul je het geld hebben om hem aan de slag te laten gaan zodra hij de benodigde materialen in huis heeft.’


  Dat was het enige nadeel van dit alles, dacht Sam. Indien ze genoeg geld hadden, hoefde zij niet langer als kindermeisje te blijven werken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Mac, die haar gezichtsuitdrukking zag veranderen.


  ‘Niets. Laten we eerst maar eens afwachten tot alles in een contract is vastgelegd. Je weet maar nooit wat die man nog meer tegenkomt tijdens het repareren.’


  ‘Maak je daar maar niet te veel zorgen om.’


  ‘Goed.’


  ‘Sam, ik ben vandaag ook gebeld door de gemeente. Morgen is de hoofdwaterleiding weer in orde, en dan kunnen Tommy en ik terug naar huis. Ik heb Mrs. Horton gevraagd of zij vrijdagavond op Tommy kan passen en dat wil ze wel.’


  Verdorie, dacht Sam. Alles begon uit de hand te lopen. Tommy en Mac zouden vertrekken, en straks zou zij geen bijbaantje meer nodig hebben.


  Wat betekende dat ze eerder dan verwacht haar studie kon hervatten… Toch vond ze dat om de een of andere reden niet meer zo opwindend als voorheen.


  Charlene klopte op de deur. Mac liet de hand van Sam los en zij liep naar de deur om die open te maken.


  ‘Stoor ik?’ vroeg Charlene.


  ‘Helemaal niet. Mac heeft ons uitgenodigd vrijdagavond met hem uit eten te gaan. Morgen gaan hij en Tommy weer naar huis en hij wilde ons met een etentje bedanken voor de logeerpartij.’


  Charlene keek glimlachend naar Mac. ‘Hartelijk bedankt voor de uitnodiging, maar ik blijf liever thuis. Ga jij maar eten met Sam. Ze krijgt niet vaak de kans om uit te gaan.’


  ‘We zouden naar een restaurant kunnen gaan waar jij je op je gemak voelt,’ zei Mac tegen Charlene.


  ‘Dat hoeft echt niet. Ik wilde je vragen of Tommy vrijdagavond hier mag zijn. Alice heeft me verteld dat zij dan op hem moet passen, maar ik wil graag beginnen aan een nieuw project dat ik in gedachten heb. We zullen goed voor hem zorgen en pas aan het werk gaan wanneer hij in zijn bedje ligt.’


  ‘Ik vind het prima.’


  ‘Je kunt hem zaterdagmorgen komen ophalen en dan samen met ons ontbijten, als je daar iets voor voelt. We kunnen pannenkoeken bakken,’ ging Charlene door.


  ‘Tenzij je voor de zaterdag andere plannen hebt,’ vulde Sam aan. ‘Ik kan Tommy ook altijd terugbrengen.’


  ‘Pannenkoeken lijkt me een prima idee,’ zei hij, en hij verbaasde zich over de opmerking van Sam. ‘Ik zal Mrs. Horton vroeg naar jullie toe sturen en dan neem ik Tommy mee als ik Sam kom ophalen.’


  ‘Dat lijkt me een prima idee. Alice is net vertrokken. Weet je dat ik eigenlijk nog niet kan geloven dat Monica met mij in zee wil gaan?’


  ‘Morgenochtend komt ze weer hierheen, nietwaar?’ zei Mac.


  ‘Ja. Met een paar voorlopige contracten. Die zal ik door een jurist laten bekijken om mijn belangen veilig te stellen.’


  Sam glimlachte naar haar zuster. Charlene was intelligent en zou zich grondig laten informeren voordat ze iets ondertekende.


  ‘Ik hoop dat dit voor jou een doorslaand succes wordt,’ zei Mac.


  


  Sam liep de trap op naar haar slaapkamer en vroeg zich af hoe lang het zou duren voordat ze Mac en Tommy was vergeten. Lang, wist ze. Als dat haar ooit zou lukken.


  Toen Mac en Tommy de volgende avond na het eten waren vertrokken, leek het huis leeg.


  ‘Die Tommy is een schatje,’ zei Charlene terwijl Sam de afwas deed.


  ‘Dat is hij.’


  ‘En zijn vader mag er ook best zijn.’


  Die opmerking werd door Sam genegeerd, en ze weigerde haar zus aan te kijken.


  ‘Nu heb je geen bijbaantje meer nodig,’ ging Charlene door. ‘Ik ben zo blij dat ik na al die jaren eindelijk eens iets voor jou kan doen. Monica heeft een bedrag genoemd dat ik volgens haar in het eerste jaar zal verdienen, en daardoor zou je zelfs je baan bij de Beale Foundation kunnen opzeggen om weer fulltime te gaan studeren. In dat geval zou je binnen één semester zijn afgestudeerd.’


  ‘Wil je me kwijt?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik wil je alleen laten doorgaan met jouw leven. Dat heb je voor mij jarenlang in de wacht gezet en het wordt tijd dat daar een eind aan komt.’


  ‘Charlene, ik ben de afgelopen jaren gelukkig geweest.’


  ‘Ja, maar ik weet dat je graag in het westen wilt gaan werken.’


  ‘Charlene, je moet in de toekomst een spaarpotje hebben, voor het geval de inkomsten lager blijken te zijn dan Monica nu veronderstelt.’


  ‘Dat zal ik ook doen, maar ik wil geld in dit huis stoppen. Laat me dat alsjeblieft doen.’


  Sam knikte.


  Later die avond ging ze achter de computer zitten om te kijken wanneer ze zich weer op de universiteit kon inschrijven. Echt warm kon ze er niet voor lopen. Dus ging ze op zoek naar Mac, vond een paar artikelen over zijn bedrijf en een over de dood van zijn vrouw. Chris was een aantrekkelijke blondine geweest, zag ze. Lange tijd staarde ze naar de foto van Chris en Mac. Ze leken erg veel van elkaar te houden.


  Zou een man ooit zo naar haar kijken, vroeg ze zich af.


  Met een diepe zucht zette ze de computer uit en ging naar bed.


  


  Die vrijdag was Sam al klaar om uit te gaan voordat Mac arriveerde. Alice en Charlene hadden samen gegeten en waren in de keuken nog druk met elkaar in gesprek. Het was duidelijk dat zij en Charlene goede vriendinnen zouden worden. Wie had dat ooit kunnen denken?


  Sam keek nog even in de spiegel en hoorde toen de auto van Mac aankomen. De jurk die ze aanhad was warm maar ook feestelijk genoeg. Ze voelde zich als een opgewonden tiener en haalde een paar keer diep adem om haar zenuwen onder controle te krijgen.


  Toen Mac op de deur klopte, maakte ze die met een stralende glimlach open.


  Haar glimlach verwarmde hem en haar opwinding was verfrissend en welkom. De vrouwen met wie hij na de dood van Chris was omgegaan waren naar zijn smaak te egocentrisch geweest. Te gepolijst ook, en te wereldwijs. Hij had er geen bezwaar tegen gehad met hen te worden gezien, maar zien en gezien worden was in dit leven in feite niet belangrijk. Sam had daarentegen niets onechts en hij vond het prettig bij haar te zijn.


  Hij liep naar binnen, deed de deur dicht en wenste dat hij haar een kus kon geven.


  ‘Hallo, Sam,’ zei Tommy. ‘Ik heb weer in mijn eigen bed geslapen.’


  ‘Dat weet ik, maar wij hebben jou wel gemist.’


  ‘Wil jij bij ons komen slapen?’ vroeg het jochie.


  Mac wenste dat hij dat verzoek kon ondersteunen.


  ‘Ik heb hier mijn eigen slaapkamer, weet je nog wel? Vannacht mag jij hier weer blijven slapen. Alice en Charlene zijn in de keuken koekjes aan het bakken.’


  Tommy rende die kant op.


  ‘Ben je er klaar voor? Ik zal tegen Mrs. Horton zeggen dat we weggaan,’ zei Mac, en hij nam Sam nog eens op. Ze was aantrekkelijk om te zien, maar haar sprankelende persoonlijkheid vond hij nog veel aantrekkelijker.


  ‘Ik ben er klaar voor.’


  Hij streek met een vinger over haar wang en liep naar de keuken. Hij wilde zo snel mogelijk met Sam alleen zijn. Ze zag er fantastisch uit, en hij hoopte dat ze zich deze avond zou amuseren. Het restaurant dat hij had uitgekozen was vlak bij een nachtclub en daar zouden ze na het eten gaan dansen. Het zou heerlijk zijn haar weer in zijn armen te houden, op te gaan in een anonieme menigte en haar te kussen zonder dat iemand daar enige aandacht aan besteedde.


  Charlene en Mrs. Horton hadden Tommy al aan het werk gezet. Hij mocht de chocoladestukjes bij het deeg mengen. Tommy was in goede handen, wist Mac. Hij liep terug naar Sam, gaf haar snel een kusje en liep toen samen met haar de deur uit.


  In het restaurant was het druk. Het was vrijdagavond en de tent was populair in Atlanta. Gelukkig had hij op tijd een tafeltje gereserveerd. Toen ze de menukaarten overhandigd hadden gekregen, bekeek Sam de hare en keek Mac naar Sam.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze toen ze hem naar haar zag kijken.


  ‘Niets.’


  ‘Weet jij al wat je wilt hebben?’


  ‘Ja.’


  Hij wilde haar hebben.


  Dat besef schokte hem even, maar het was de waarheid. Hij wilde haar hebben op de manier waarop een man een vrouw wil hebben. Hij wilde haar meenemen naar zijn bed. Hij wilde ook naast haar wakker worden. Hij wilde samen met haar plannen maken voor de toekomst. Hij wilde samen met haar alle klusjes doen die in huis nu eenmaal moesten worden gedaan.


  Hij was verliefd aan het worden op Samantha Duncan!


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Vlug keek hij naar de menukaart, omdat hij een moment voor zichzelf nodig had.


  Hij had van Chris gehouden en hij treurde nog elke dag om haar dood. Hoe kon hij dan verliefd worden op een andere vrouw, die bovendien zo anders was dan Chris? Chris was pas drie jaar dood. Hij wist echter ook dat zij zou willen dat hij gelukkig was.


  Toch was met een andere vrouw aan een nieuw leven beginnen in principe onmogelijk voor hem.


  Tenzij Sam die vrouw was.


  Hij keek weer naar haar. Ze had haar haar los laten hangen en dat glansde in het gedimde licht. Hij wist al hoe zijdezacht het aanvoelde en hij wilde er met zijn vingers dolgraag weer doorheen strijken. Hij zag ook blossen op haar wangen.


  ‘Ik denk dat ik voor de garnalen kies,’ zei Sam met een lichte glimlach, waardoor zijn hart meteen op hol sloeg.


  ‘Dat lijkt me een goed idee, maar ik neem de vangst van de dag.’


  Hij wilde zich over de tafel heen buigen om haar een zoen te geven. De tafel was te groot dus dat zou niet lukken. Later deze avond zou hij de kans krijgen haar te kussen. In elk geval hoopte hij dat.


  ‘Kom je hier vaak?’ vroeg Sam.


  ‘Ik ben hier een paar keer geweest. Altijd voor zaken. Het eten is erg lekker.’


  ‘Heb je vaak zakendiners?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet al te vaak, want ik heb er een hekel aan. Maar als we klanten van buiten de stad hebben, komen die vaak met hun echtgenote en dan kan een etentje de sfeer aanzienlijk veraangenamen.’


  ‘Ik hou ook niet van zakendiners,’ zei Sam nadat de ober hun bestelling had opgenomen en weer was vertrokken.


  ‘Waarom?’


  ‘Ik vind het moeilijk met onbekenden over koetjes en kalfjes te praten. Als wij een zakenlunch geven, gebeurt dat meestal om donateurs te vinden. Maar tijdens een diner zijn er vaak echtgenotes bij die zich niet voor onze stichting interesseren, dat maakt het veel moeilijker communiceren.’


  ‘Onze zakendiners hebben het doel mogelijke klanten in de watten te leggen. Chris vond ze leuk. Ik vind ze een noodzakelijk kwaad, en eigenlijk eet ik veel liever thuis een pizza. Samen met Tommy.’


  Haar glimlach was een beetje geforceerd, zag Mac.


  Stommeling, hield hij zichzelf vermanend voor. Waarom had hij de naam van Chris laten vallen? Gebruikte hij haar als een soort verdedigingsmechanisme? Sam had niets gedaan om hem de indruk te geven dat ze meer wilde dan wat ze hadden: een vrij oppervlakkige vriendschap. Natuurlijk had ze niet negatief op zijn kussen gereageerd, maar daarna was ze  anders dan alle andere vrouwen met wie hij na de dood van Chris was omgegaan  niet met suggestieve opmerkingen gekomen.


  Wel had ze het gehad over haar droom om in een van de nationale parken in het westen te gaan werken. Betekende dat dat ze geen enkele belangstelling had voor een eventuele relatie met hem?


  Het was nog veel te vroeg om aan een relatie te denken, hield hij zichzelf voor. Dit etentje had hij voorgesteld om Sam te bedanken voor haar gastvrijheid. Hij had tijd nodig om nog eens diep over dit alles na te denken. Lichamelijke aantrekkingskracht op zich was niet voldoende. Wat wist hij eigenlijk van haar?


  ‘Volgend weekend gaan Tommy en ik naar zijn grootouders in Savannah,’ zei hij impulsief. ‘Heb je soms zin om met ons mee te gaan?’


  ‘Jouw ouders?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Die van mij en die van Chris. Dacht je soms dat ik geen ouders had?’


  ‘Daar heb ik eigenlijk nooit over nagedacht. Onze ouders zijn al zo lang dood dat het vreemd lijkt dat andere mensen wel ouders en soms ook grootouders hebben die nog in leven zijn.’


  ‘Met mijn ouders gaat het goed, net als met die van Chris. Om de paar maanden ga ik met Tommy naar hen toe. Dat moet ook wel, want jonge kinderen zijn geneigd mensen die ze niet vaak genoeg zien te vergeten.’


  Ze zou het heerlijk vinden te zien waar Mac was opgegroeid en kennis te maken met zijn ouders, maar ze zou zich slecht op haar gemak voelen. Zeker bij de ouders van Chris. Zouden die haar zien als iemand die mogelijkerwijs de plaats van hun dochter ging innemen? Nee, dat was onzin. Die kant gingen de gedachten van Mac beslist niet op.


  ‘Ga met ons mee. Dan zal ik je Savannah laten zien wanneer Tommy bij Jerry en Becca is,’ ging Mac door. ‘Dat zijn de ouders van Chris en ik laat Tommy altijd een deel van het weekend bij hen, zodat ze hem lekker kunnen verwennen.’


  ‘Dat zal hij wel leuk vinden.’


  ‘Inderdaad. Sam, ga alsjeblieft met ons mee.’


  Zou het kwaad kunnen? ‘Oké, mits Charlene het niet erg vindt dat ik haar alleen laat.’


  ‘Je zus heeft het op dit moment druk met andere zaken, nietwaar?’


  ‘Ja, en ze vindt het prachtig. Ze is de laatste dagen opgebloeid, weet je. Door dat ongeluk was ze sterk veranderd, maar nu zie ik de oude Charlene stukje bij beetje terugkomen.’


  ‘Vertel me eens wat meer over de tijd dat jullie jong waren.’


  Sam glimlachte. Ze vertelde hoe gelukkig ze als gezin waren geweest. Hoe het auto-ongeluk alles had veranderd. Zelfmedelijden klonk echter niet in haar stem door. Ze nam het leven duidelijk zoals dat was.


  ‘Nu zal Charlene in elk geval financieel op eigen benen kunnen staan,’ zei Sam tot slot.


  ‘Is dat een goede zaak?’ Mac wist dat dat goed was, maar hij wilde weten hoe Sam daarover dacht. Haar manier van denken fascineerde hem.


  ‘Voor Charlene is het dat inderdaad, want nu zal ze niet meer het gevoel hebben afhankelijk te zijn van haar jongere zuster. En als ons huis is gerepareerd en we alles hebben betaald, kan ik mijn oorspronkelijke plannen doorzetten.’


  ‘Je plan om naar het westen te trekken.’


  ‘Inderdaad. Daar verheug ik me intens op.’


  Mac wilde niet dat ze naar het westen ging. Hij wilde haar hier bij zich hebben!


  ‘In het oosten zijn ook nationale parken,’ zei hij zo nonchalant mogelijk.


  ‘Ja, maar hier woon ik al mijn hele leven. Het westen is zo anders. Eindeloze vlakten, andere dieren, en bergen. Zoveel te zien en zoveel te leren. Vanaf mijn vijftiende jaar is dat mijn droom geweest.’


  ‘Wij hebben de Appalachen.’


  ‘Die stellen niets voor vergeleken met de Rocky Mountains. Ik wil mijn vleugels spreiden en vliegen.’


  Hij knikte, hopend niets te verraden van wat hij in werkelijkheid voelde. Zijn bedrijf kon hij niet mee verhuizen. Hij moest in Atlanta blijven, en hij moest een zoon grootbrengen. Hij wilde dat Tommy niet al te ver van zijn grootouders vandaan woonde. Maar hij wilde Sam ook in zijn leven hebben. Was dat egoïstisch van hem?


  Toen het eten werd geserveerd veranderde Mac met opzet van onderwerp. Ze hadden het over films en boeken en over gerechten die bij hen favoriet waren.


  Op een gegeven moment keek Sam om zich heen en zei: ‘Bijna alle gasten zijn al vertrokken. Hoe laat is het eigenlijk?’


  ‘Bijna elf uur.’


  ‘Ik vond het heel erg gezellig,’ zei ze glimlachend.


  ‘Zullen we dan maar eens opstappen? Heb je nog altijd zin om te dansen?’


  ‘Eigenlijk ga ik liever naar huis. Als je dat wilt, kunnen we daar samen nog iets drinken.’


  


  Toen ze het huis van Sam en Charlene in liepen, bleken Charlene en Alice in de eetkamer nog druk in de weer te zijn.


  ‘We hebben Tommy om acht uur naar bed gebracht en hij is direct in slaap gevallen,’ meldde Alice.


  ‘We zijn nog even druk bezig, dus zullen jullie je samen moeten amuseren,’ zei Charlene.


  ‘Dat is prima. We wilden alleen nog iets drinken,’ zei Sam.


  Samen met Mac liep ze de keuken in.


  ‘Wat wil je te drinken hebben?’ vroeg ze.


  ‘Warme chocolademelk, graag. Als ik nu nog koffie drink, kan ik vannacht niet slapen.’


  ‘Wil je hier blijven slapen? Naar mijn idee is het zonde om Tommy wakker te maken.’


  ‘Nee, ik ga straks naar mijn eigen huis en haal hem morgenochtend hier wel weer op.’


  ‘Dan zullen we pannenkoeken bakken.’


  Mac leunde tegen het aanrecht en besefte dat hij een hele dag naar Sam zou kunnen kijken zonder daar genoeg van te krijgen. Omdat de twee andere vrouwen nog in de eetkamer waren, hield hij zijn bezoekje echter kort. ‘Morgenochtend rond een uur of negen ben ik er weer,’ zei hij toen hij zijn chocolademelk op had. Toen liep hij de keuken uit.


  Sam hoorde hem Charlene en Alice gedag zeggen, zuchtte eens diep en ging toen naar bed.


  


  De volgende morgen werd ze gewekt door Tommy, die op haar deur klopte. ‘Binnen!’ riep ze.


  Hij rende de kamer in. ‘Nu gaan we pannenkoeken bakken!’


  Ze glimlachte om zijn opwinding. ‘Dat gaan we zo meteen inderdaad doen, maar eerst moeten we ons aankleden.’


  ‘Oké.’


  Twintig minuten later waren ze in de keuken druk in de weer met het beslag. Sam keek naar Tommy en besefte dat de jongen haar heel dierbaar was geworden. Het was leuk het leven door de ogen van een kind te bekijken, want dat maakte alles spannend en nieuw.


  Er werd op de voordeur geklopt.


  ‘Dat zal je vader wel zijn,’ zei Sam tegen Tommy, en samen met het kind liep ze naar de deur.


  Mac glimlachte haar toe en tilde zijn zoon op. ‘Hallo, mannetje. Hoe is het met je?’


  ‘We bakken pannenkoeken.’ Tommy wurmde zich los uit de armen van zijn vader en rende terug naar de keuken.


  ‘Bakken jullie alleen pannenkoeken, of maakt hij er ook een grote troep van?’ vroeg Mac lachend.


  ‘Allebei. Kom mee. Ik was worstjes aan het braden en ik wil Tommy niet in zijn eentje in de keuken laten.’ Snel liep ze terug naar de keuken, blij dat ze de tijd had genomen zich licht op te maken en een spijkerbroek en een trui aan te trekken die heel flatterend waren voor haar figuur.


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Mac.


  ‘De tafel dekken.’


  Even later kwam Charlene de keuken in. ‘Is er al koffie? Als ik niet snel een kop koffie tot me neem, val ik weer in slaap.’


  Sam schoot in de lach en voelde zich intens gelukkig. Snel schonk ze een kop koffie voor haar zus in. ‘Tot hoe laat ben je opgebleven?’


  ‘Veel te laat.’ Charlene nam een slok koffie.


  Mac pakte zelf koffie en schonk de kop van Sam weer vol.


  Het had allemaal iets heel huiselijks, vond Sam.


  ‘Alice is pas na enen naar huis gegaan,’ zei Charlene. ‘Toen was ik nog zo vol van al die ideeën dat ik niet meteen in slaap kon vallen.’


  ‘Je had kunnen uitslapen,’ zei Sam.


  ‘Daar is geen tijd voor. Monica komt straks hierheen om me mee te nemen naar haar winkel. Ze wil dat ik haar help mijn spullen uit te stallen en ze wil me laten zien waar ik les kan geven. Alice komt ook naar de winkel toe.’


  ‘Leuk. Misschien ga ik wel met je mee,’ zei Sam.


  ‘Dat mag, maar je kunt ook wachten tot wij alles op orde hebben, om dan als mogelijke klant naar binnen te komen en ons een eerlijk oordeel te geven.’


  ‘Ik zou het ook graag willen zien. Zullen Sam en ik later deze dag langskomen? Na de lunch, bijvoorbeeld?’ stelde Mac voor.


  ‘Dat lijkt me een prima idee,’ zei Charlene.


  


  Toen Charlene was vertrokken, bood Mac aan te helpen met de afwas.


  ‘Dat hoeft echt niet. Ik ben er zo mee klaar.’


  ‘Dan ga ik Carson bellen, want die moet de begroting voor de reparatie van jouw keuken inmiddels wel rond hebben.’


  ‘Heb je geen andere plannen voor deze dag gemaakt?’


  ‘Nee. Je zit met mij opgezadeld tot we de winkel van Monica hebben bekeken.’


  Ze glimlachte. Opgezadeld was nu niet direct een term die zij zou hebben gebruikt!


  


  De voorgevel van de winkel van Monica was groter dan Sam had verwacht. Immense etalages aan weerszijden van de deur, waarin lappendekens, met de hand gebreide truien, babykleertjes en wat al niet meer tentoon waren gesteld.


  Ook binnen was de winkel ruim. Sam en Mac liepen er rond, zoals klanten dat konden doen, en Mac hield Tommy op zijn arm.


  ‘Hallo,’ zei een van de verkoopsters, die glimlachend naar Tommy keek. ‘U hebt een schat van een zoontje.’


  Sam knipperde met haar ogen. Dacht die jonge vrouw dat Tommy haar zoon was? Dat kon ze haar in feite niet kwalijk nemen, want ze oogden als een gezinnetje. Zou ze op een dag een man vinden die van haar hield en haar leven met haar wilde delen? Met wie ze samen een kind zou hebben?


  Dat zou pas kunnen gebeuren als ze parkwachter was. In Atlanta zou ze zo iemand niet zoeken, want haar toekomstdroom wilde ze hoe dan ook realiseren.


  Ze keek om zich heen, zoekend naar Charlene, en zag Alice als eerste.


  Nadat Sam en Mac de twee vrouwen hadden gecomplimenteerd met de manier waarop de creaties van Charlene waren uitgestald, vertrokken ze weer. Sam had daar geen moeite mee. Dit was nu de wereld van Charlene, en zij leek zich daar als een vis in het water te voelen.


  ‘Laten we naar het park gaan,’ stelde Mac voor. ‘Er ligt genoeg sneeuw om een sneeuwpop te kunnen maken.’


  ‘Dat lijkt me leuk.’


  


  Toen Sam maandag na haar werk bij de Beale Foundation bij Mac op de stoep stond, deed Alice open en vertelde haar wat Tommy die dag had gedaan. Daarna vertrok ze en net toen Sam was begonnen het avondeten klaar te maken, kwam Mac thuis.


  ‘Ik had je niet zo vroeg verwacht,’ zei ze.


  ‘Ik wilde weer eens genieten van een door jou bereide maaltijd.’


  De keuken leek meteen gezelliger, vond Sam. Tommy was zo ver mogelijk van het fornuis vandaan op de grond aan het spelen, begroette zijn vader en ging toen weer op in zijn spel.


  Sam vroeg Mac hoe zijn dag was geweest, en dat leek haar de meest natuurlijke zaak van de wereld. Hij vroeg naar haar dag. Sam herinnerde zich hoe haar ouders ’s avonds met elkaar hadden gepraat, elkaar hadden verteld wat ze hadden gedaan en ervan hadden genoten weer samen te zijn.


  Nu deed zij dat met Mac.


  Nog eventjes, want binnenkort zou ze het geld van een bijbaantje niet meer nodig hebben.


  Daar wilde ze nu even nog niet aan denken.


  


  Die week kwam Mac elke avond eerder thuis dan Sam had verwacht, en hij stond er altijd op dat ze bleef tot Tommy in bed lag. Het kind samen naar bed brengen was een vast ritueel geworden. Eerst een verhaaltje voorlezen en hem dan lekker instoppen. Daarna bood Mac haar vaak nog een kopje thee aan, en als ze vertrok kreeg ze onveranderlijk een kusje van hem.


  Die donderdag verraste hij haar opnieuw. ‘Ik heb Mrs. Horton gevraagd morgenavond op Tommy te passen. Net als de vorige week gaat zij Charlene bij jou thuis helpen en mag Tommy daar ook weer naartoe.’


  ‘En dan zaterdagochtend een ontbijt met pannenkoeken?’


  Hij knikte. ‘We kunnen natuurlijk ook iets eten terwijl we onderweg zijn naar Savannah.’


  ‘Laten we maar bij mij thuis ontbijten. Als Tommy gaat knoeien kunnen we hem in dat geval nog schone kleertjes aantrekken.’


  ‘Daar zit wat in.’


  ‘Weten je ouders dat ik met jullie meekom?’ Sam vroeg zich opeens weer af of ze hier wel verstandig aan deed. Ze zouden er toch geen verkeerde interpretatie aan geven?


  ‘Ja. Is dat een probleem?’


  ‘Nee. Ze zullen degene die op hun kleinzoon past wel willen leren kennen.’ Ze probeerde de toon van haar stem praktisch te houden.


  ‘Voor mij ben je niet alleen iemand die op mijn zoon past,’ zei Mac. Toen veranderde hij van onderwerp. ‘Morgenavond gaan we snel een hapje eten, en dan dansen.’


  De manier waarop hij dat zei stond haar aan. Alsof hij met een weigering beslist geen genoegen zou nemen. Natuurlijk zou ze zijn uitnodiging niet afslaan. Dansen tijdens het Black and White Ball was fantastisch geweest en ze snakte naar een herhaling daarvan.


  


  Voor het etentje had ze een nieuwe jurk met een wijde rok gekocht. Hij was dieprood en hij stond haar geweldig.


  Mac nam haar mee naar een Italiaans restaurant.


  ‘Je herinnerde je dus dat ik Italiaans eten lekker vind.’ Dat had ze hem tijdens het vorige etentje verteld.


  ‘Ja, maar deze keer zullen we niet alleen praten. We gaan ook dansen.’


  Ze namen aan het door Mac gereserveerde tafeltje plaats en bekeken de menukaart.


  ‘Ik neem de ravioli,’ zei Sam.


  Mac gaf de ober een teken en bestelde.


  Toen die man weer was vertrokken, keek Sam Mac stralend aan. ‘Zal ik je eens wat vertellen? Het kan zijn dat ik precies het juiste kindermeisje voor Tommy heb gevonden. Iemand die er geen bezwaar tegen heeft bij jullie in huis te komen wonen. Op die manier zul jij niet meer zo hoeven te schipperen tussen Alice en mij. Eerder deze week kwam ze mijn kantoor in gelopen. Ze was op zoek naar een baan met kost en inwoning. We hebben haar referenties nagetrokken en die zijn perfect. Ze is heel capabel en energiek, en het belangrijkste is dat ze dol is op kinderen. Ze heeft een paar jaar in een kinderdagverblijf in Augusta gewerkt en na de dood van haar echtgenoot is ze naar Atlanta verhuisd om dichter in de buurt van haar dochter te zijn, die hier aan de universiteit studeert.’


  Mac had geweten dat er dingen zouden veranderen nu Charlene een fatsoenlijk eigen inkomen kreeg, maar hij had niet verwacht dat Sam zo snel ontslag zou nemen. ‘Zij is iemand die jouw stichting kan aanraden?’


  ‘Ja. Ze is bijna doof, maar met kinderen kan ze heel goed omgaan en ze zal hen geen seconde uit haar gezichtsveld laten verdwijnen.’


  ‘Sam, het lijkt me geen goede keus. Ik heb iemand nodig die kan omgaan met een uitermate actief driejarig jochie. Met iemand die doof is kan er maar al te veel misgaan.’ Hij waardeerde haar aanbod, maar hij wilde háár in zijn leven hebben en niet iemand anders.


  ‘Ze heeft een geleidehond, die als haar oren fungeert. Mac, als we donaties krijgen is dat natuurlijk geweldig, maar we hebben vooral mensen nodig die bereid zijn competente mensen met een lichte handicap in dienst te nemen. Ik zou je haar nooit hebben aangeraden als ik het idee had dat zij een risico met zich meebracht  zeker voor een kind. Ben je niet op zijn minst bereid een keer met haar te praten?’


  ‘Daar moet ik nog eens diep over nadenken.’ De kant die dit gesprek op ging stond hem niet aan.


  ‘Ik denk dat het voor Tommy beter zou zijn, en bovendien is de kans groot dat Alice Horton ontslag zal nemen vanwege al het werk dat ze nu al samen met Charlene doet.’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik er nog eens diep over moet nadenken.’


  Sam knikte en leunde berustend achterover in haar stoel.


  Mac voelde zich een beetje schuldig, maar het was nu eenmaal zo dat hij niemand anders dan Sam fulltime op Tommy wilde laten passen.


  


  Teleurgesteld dacht ze na. De kans dat Mac Kristin ook maar een kans zou geven was klein, terwijl zij zeker wist dat dit een perfecte oplossing zou zijn. Iedere jonge jongen zou het mooi vinden een hond om zich heen te hebben, en zeker een zo goed getrainde hond als Buddy. Verder was Kristin dol op koken en bakken, en haar eigen dochter was het levende bewijs van hoe goed ze op kinderen kon passen. Kristin had het heel erg gevonden haar baan bij het kinderdagverblijf in Augusta te moeten opzeggen, maar ze had hoe dan ook dichter in de buurt van haar dochter willen wonen.


  Helaas stak het eeuwenoude probleem rond een handicap altijd weer de kop op.


  Mac pakte haar hand in de zijne en kneep er licht in. ‘Ik meen wat ik heb gezegd, Sam. Ik zal er serieus over nadenken, en misschien zou jij een sollicitatiegesprek kunnen regelen. Ik kan je niets beloven, maar ik zal met haar praten om te bekijken waartoe ze in staat is. Ik wil harmonie in mijn huis, en ik wil iemand hebben die door Tommy aardig wordt gevonden.’


  Misschien was er nog een kans voor Kristin. ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’


  ‘Maar als ik het idee heb dat zij het leven van Tommy op welke manier dan ook in gevaar kan brengen, zal ik er verder geen seconde meer over nadenken.’


  ‘Dat zou ik ook niet doen.’ Was het haar doel een baan voor Kristin te vinden, of wilde ze een reden hebben om in elk geval contact met Mac te kunnen houden? Haar hand tintelde en in feite had ze alleen maar aandacht voor Mac.


  De ober kwam hun voorgerecht brengen en Mac liet haar hand helaas los.


  Ze besloot dat de rest van de avond voor haar en Mac zou zijn. Er zou niet meer worden gesproken over Charlene of Tommy, en al zeker niet over Chris.


  


  Ze bespraken hoe laat ze de volgende morgen naar Savannah zouden vertrekken en wat Sam het eerst wilde zien in die historische stad aan de kust van Georgia. Sam vertelde Mac over een documentaire die ze kortgeleden had gezien en toen kregen ze het over het maken van documentaires in het algemeen.


  Na het eten vroeg Mac om de rekening en al spoedig stonden ze weer buiten. Tien minuten later liepen ze de nachtclub in en werden meteen vrijwel betoverd door het ritme van de muziek. Ze kregen een tafeltje in de buurt van de dansvloer en bestelden een drankje. Zodra de ober was vertrokken, ging Mac staan en vroeg Sam ten dans.


  Er werd een snel nummer gedraaid en opnieuw viel het Sam op hoe goed Mac kon dansen.


  Het volgende nummer bleven ze op de dansvloer en liepen daarna terug naar hun tafeltje.


  ‘Ik ben dol op dansen,’ zei Sam terwijl ze een slokje mineraalwater nam.


  ‘Dan zullen we dat vaker moeten gaan doen.’


  Er werd nu een langzaam nummer gedraaid en ze stapten de dansvloer weer op. Hij hield haar dicht tegen zich aan en daar had zij geen enkel bezwaar tegen. Haar voorhoofd rustte tegen zijn kaak en op een gegeven moment kuste hij haar.


  Glimlachend kuste ze hem terug. Deze avond was even magisch als oudejaarsavond, dacht ze. Nee, beter nog, want nu hoefde ze niet bang te zijn dat iemand zou ontdekken dat ze hier eigenlijk niet thuishoorde. Deze keer was ze uitgenodigd.


  Ze amuseerde zich prima en ze dansten vrijwel voortdurend. Spreken was zo goed als onmogelijk, maar dat vond ze niet erg, want Mac hield haar vast alsof ze kostbaar en belangrijk voor hem was.


  Na middernacht werd aangekondigd dat de gasten nog een laatste keer een drankje konden bestellen.


  ‘Ik wist niet dat het al zo laat was,’ zei Sam.


  ‘Wil je weg?’


  ‘Nee, maar aan alle goede dingen moet ooit een einde komen. Ik ga even mijn neus poederen en dan kunnen we gaan.’


  ‘Je bent toch niet van plan opnieuw stiekem te verdwijnen?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze lachend. ‘Ik kom zo weer terug.’


  Sam viel bijna in slaap toen Mac door de donkere straten naar haar huis reed. Ze was aangenaam moe. Hoewel ze het erg vond een eind aan deze avond te maken, was Mac een vader die morgenochtend weer vroeg op moest. Zij ook, trouwens. Daar zou Tommy wel voor zorgen.


  


  Mac bracht Sam naar de deur en nam met tegenzin afscheid. Het was echter al laat en hij had tijd nodig om in het reine te komen met zijn gevoelens voor haar. Hij wilde dat ze zijn leven met hem deelde. Dat ze hem hielp bij het opvoeden van Tommy. Dat ze samen kinderen kregen. Een meisje met haar grote bruine ogen en haar heerlijke lach. Misschien daarna nog een jongetje erbij.


  Toen hij even later zijn eigen huis in liep, probeerde hij dat te bekijken door de ogen van Sam. Hij had het gekocht na de dood van Chris, toen zijn bedrijf eindelijk winst was gaan maken. Vond Sam zijn huis mooi, of zou ze er het een en ander willen veranderen? Zijn moeder had het ingericht. Als Sam bereid was met hem te trouwen, zou ze mogen veranderen wat ze wilde!


  Trouwen?


  In de huiskamer ging hij op de bank zitten, leunde tegen de rugkussens en liet zijn gedachten de vrije loop. Hij wilde werkelijk met haar trouwen, al had hij gedacht dat nooit meer te zullen doen omdat het verdriet na de dood van Chris zo groot was geweest. Zou hij zich kunnen openstellen? Zou hij het risico durven nemen?


  Welke keus had hij? Hij wist dat een leven zonder Samantha Duncan voor hem eigenlijk weinig meer te betekenen had. Hij zou ervoor kiezen de rest van zijn leven samen met haar te delen.


  De volgende dag zou hij haar ten huwelijk vragen. In Savannah konden ze een ring kopen en dan zou hij haar aan zijn ouders voorstellen als zijn aanstaande vrouw. Tommy hield al van haar en dat zouden zijn ouders ongetwijfeld ook gaan doen.


  Hij ging staan en zocht zijn bed op. Waarschijnlijk zou hij niet kunnen slapen, maar hoe eerder deze nacht voorbij was, hoe eerder hij Sam ten huwelijk kon vragen.


  


  Die zaterdagochtend stond Sam op toen ze gestommel in de kamer van Tommy hoorde. Ze liep daarheen, zag dat de kamer leeg was en hoorde even later de stem van Charlene. Tommy was kennelijk bij haar zuster, dus kon zij met een gerust hart een douche nemen.


  Glimlachend draaide ze de kraan open. Ze had een geweldige avond met Mac gehad en nu zou ze het hele weekend bij hem zijn. Ze was pas een keer eerder in Savannah geweest. Het was een charmante stad en het zou heerlijk zijn als Mac haar de bezienswaardigheden liet zien.


  Toen ze de keuken in liep, roerde Tommy al in het pannenkoekenbeslag en bakte Charlene bacon.


  ‘Goedemorgen,’ zei Sam, en ze liep naar de koffiepot. Nu was zij degene die koffie nodig had.


  ‘Goedemorgen, was het leuk gisteravond? Ik heb op je gewacht, maar om halftwaalf was ik zo moe dat ik naar bed ben gegaan.’


  ‘Ik was pas na tweeën thuis, dus is het maar goed dat je niet bent opgebleven.’


  ‘Ik maak pannenkoeken,’ zei Tommy trots.


  ‘Dat zie ik.’ Sam gaf hem een kusje op zijn wang. ‘Dat ziet er goed uit.’ Ze keek naar haar zus. ‘Bedankt dat je op hem hebt gepast terwijl ik een douche nam en me aankleedde.’


  ‘Graag gedaan. We hebben het gisteravond ook heel gezellig gehad. Alice en ik hebben popcorn gemaakt en we hebben naar een Disneyfilm gekeken. Voordat die was afgelopen, was Tommy al diep in slaap.’


  ‘Ik neem aan dat Alice en jij het daarna over het maken van quilts hebben gehad?’


  ‘Ja. Het idee les te kunnen geven is voor ons allebei heel opwindend. Die lessen beginnen volgend weekend, en we zullen ze ook op de woensdagavonden geven. Omdat Alice ervaring met lesgeven heeft, heeft ze me allerlei geweldige ideeën aan de hand gedaan. Soms kan ik het nog niet geloven en heb ik het idee dat ik droom, weet je.’


  ‘Alice gaat je dus assisteren?’


  ‘Ja. Op de zaterdagen. En misschien ook op de woensdagen, wanneer haar contract volgend trimester is afgelopen.’


  ‘Ze zou je binnenkort misschien ook kunnen helpen met lessen die je overdag wilt geven, want ik denk dat ik iemand heb gevonden die de plaats van Alice bij Mac kan innemen. Als Mac Kristin aardig vindt, zitten Alice en ik straks allebei zonder werk. Natuurlijk is het voor Alice niet leuk, maar Mac wil echt iemand hebben die er dag en nacht kan zijn voor Tommy.’


  ‘Ze wist dat die baan tijdelijk was Sam, en zij vindt dit alles even opwindend als ik.’


  Sam genoot van de manier waarop haar zus was veranderd. Ze leek het niet erg meer te vinden zich in het openbaar in een rolstoel te laten zien, en dat was werkelijk verbazingwekkend. Ze was Mac nu erg dankbaar dat hij Monica had gebeld en dit alles daardoor mogelijk had gemaakt.


  De bel ging.


  Het hart van Sam sloeg een slagje over en ze zette haar koffiekop snel neer. ‘Ik doe wel open!’


  Mac grinnikte toen hij haar zag. Hij liep naar binnen, deed de deur dicht, trok haar zijn armen in en kuste haar langdurig. Zijn gezicht voelde aanvankelijk koud aan, maar daar merkte ze al snel niets meer van.


  Toen ze een einde maakten aan de kus kostte het ademhalen haar moeite. Ze had hem gemist, ook al was het pas een paar uur geleden dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien.


  ‘Heb je lekker geslapen?’ vroeg hij, en hij trok zijn jas uit.


  Hij had een donkere trui en een donkere broek aan en zag er ongelooflijk sexy uit.


  ‘Ja, maar eigenlijk te kort. En jij?’


  ‘Ik heb niet lekker geslapen, want ik miste jou.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Werkelijk?’


  ‘Zijn Charlene en Tommy al wakker?’


  ‘Ze zijn in de keuken en Tommy helpt met de pannenkoeken. Kom maar niet te dicht bij hem in de buurt, want het beslag vliegt alle kanten op.’


  ‘Echt iets voor hem!’


  Mac pakte Sams hand.


  ‘Kom mee. De koffie is al klaar,’ zei Sam.


  ‘Sam, wacht nog even. Ik wil je iets vragen. Ik weet dat we elkaar pas kort kennen, maar toch heb ik het gevoel dat het al veel langer is. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Ze knikte, want daar dacht zij hetzelfde over.


  ‘Verder kunnen wij het goed met elkaar vinden. Tommy is stapel op je en jij bent voor hem geweldig.’


  Ze glimlachte, blij omdat Tommy haar aardig vond en zij zonder enige ervaring goed voor een kind bleek te kunnen zorgen.


  ‘Samantha Duncan wat ik je vragen wil is: wil je met me trouwen?’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Verbaasd staarde ze Mac aan. Had ze hem goed verstaan? Wilde hij met haar trouwen?


  Even leek haar geest verlamd. Ze kon niet nadenken, ze kon geen woord over haar lippen krijgen, en het bloed raasde in haar oren. Het was toch niet mogelijk dat hij haar net ten huwelijk had gevraagd?


  Resoluut schudde ze haar hoofd, trok haar hand los en zette een paar stappen naar achteren. Dit had ze nooit verwacht. Wat had hij gezegd? Dat Tommy stapel op haar was. Dat zij en Mac het samen goed hadden?


  ‘Ik kan niet met je trouwen.’ De droom over in het westen wonen en werken, flitste door haar hoofd en daar klampte ze zich wanhopig aan vast. Vrijwel de helft van haar leven was ze van plan geweest naar het westen te verhuizen…


  Opeens zag ze Chads gezicht voor zich. Hij had haar op zo’n verschrikkelijke manier laten barsten. Zou ze Mac kunnen vertrouwen? Ze wilde trouwen. Ooit. Nadat ze had gedaan wat ze wilde doen. Ze wilde haar leven niet opnieuw in de wacht zetten, zoals ze dat had moeten doen toen Charlene haar nodig had.


  Opeens raakte ze in paniek. ‘Ik ga Atlanta verlaten. Voor het eerst sinds de dood van mijn ouders hoef ik niet meer verantwoordelijk te zijn voor Charlene. Ik kan de last niet op me nemen van een kind dat nog jarenlang intensieve verzorging nodig heeft. Tegen die tijd ben ik te oud om eindelijk te doen wat ik zelf wil. Het is niet eerlijk zoiets van me te vragen. Ik kan niet met je trouwen. Dat kan ik echt niet doen.’


  Meteen wenste ze dat ze die woorden kon terugnemen. Tommy was een schat van een kind, maar hij was jong en hij had ouders nodig die hem konden grootbrengen. Dit had ze niet verwacht toen ze de deur openmaakte, en even nam ze het Mac kwalijk dat hij alles op zijn kop had gezet.


  Macs gezichtsuitdrukking werd gesloten en opeens leek hij een vreemde te zijn.


  ‘Sorry als ik je in paniek heb gebracht. Ik ben veel te hard van stapel gelopen,’ zei hij stijfjes.


  Sam had het gevoel in drijfzand te zijn beland. ‘Ik dacht dat jij niet van plan was ooit te hertrouwen. Dat heb je zelf gezegd. Ik heb je toch zeker geen verkeerde ideeën gegeven? Ik vind het prettig bij jou en Tommy te zijn, maar ik kan niet trouwen voordat ik de kans heb gekregen te doen wat ik het liefste wil. Begrijp je dat dan niet? Wanneer zou ik tijd voor mezelf hebben? Ik kan niet trouwen. Met niemand.’


  ‘Ik begrijp het.’ Zijn stem klonk heel koel en zijn gezichtsuitdrukking was nog altijd gesloten.


  Hoewel ze in paniek was, zag ze wel dat het licht in zijn ogen was gedoofd en daar schrok ze van. Toch kon ze het nalaten hem de volledige waarheid te vertellen. ‘Je weet dat ik droom om als parkwachter in een van de nationale parken in het westen te gaan werken.’ Ze probeerde redelijk te klinken, ook al had ze het gevoel te kunnen ontploffen. Hoe had hij haar ten huwelijk kunnen vragen? Hij wist dat ze plannen had, een doel in dit leven had dat ze nu eindelijk kon bereiken. Hoe kon hij van haar verlangen dat ze dat opzij zou zetten?


  ‘Dat klopt,’ zei hij.


  ‘Geloofde je me niet?’ Ze had hem toch geen verkeerde indruk gegeven? In elk geval was dat nooit haar bedoeling geweest. Hoewel de afgelopen weken heel fijn waren geweest, hadden die niets afgedaan aan het doel dat ze voor ogen had. Ze had het heerlijk gevonden tijd met Mac door te brengen, maar ze had nooit verwacht dat dat hiertoe zou leiden!


  ‘Ik geloofde je wel degelijk. Ik dacht alleen… O, laat ook maar. Vergeet alsjeblieft wat ik heb gezegd.’


  ‘Mac, dat zal ik nooit kunnen vergeten. Als alles anders was geweest… O, ik weet eigenlijk niet wat ik moet zeggen.’ Ze draaide zich om en rende de trap op.


  Ze had nooit moeten zeggen dat Tommy een last voor haar zou zijn. Waarom hadden zij en Mac niet gewoon als vrienden kunnen doorgaan? Hij betekende erg veel voor haar, maar ze wilde geen vaste verbintenis aangaan en dat kwam voor een groot deel door Chad. Het verleden liet zich echter niet veranderen en een toekomst waarover ze zo lang had gedroomd was eindelijk realiseerbaar. Mac wilde dat ze haar droom opgaf en in Atlanta bleef, en dat was onmogelijk.


  Ze liep haar slaapkamer in, deed de deur zacht achter zich dicht en begon na te denken. Ze wilde dat Mac en zij vrienden waren…


  Ze ging voor het raam staan en deed haar ogen dicht. Bijna kon ze zijn armen om haar heen voelen. Toen deed ze haar ogen weer open en keek naar de posters. Mesa Verde, Grand Canyon, Arches. Ze kon niet de rest van haar leven in Atlanta blijven wonen.


  Toch had ze het gevoel dat een deel van haar zojuist was afgestorven.


  Wat moest ze nu doen? Moest ze op Tommy blijven passen tot Mac een beslissing had genomen over Kristin? Dat zou niet eerlijk tegenover hem zijn als hij van haar hield.


  Maar wacht eens even! Hij had niet gezegd dat hij van haar hield.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Over houden van had hij het niet gehad. Hij had ook niet gezegd dat hij haar zo onweerstaanbaar vond dat hij niet zonder haar kon leven. Noch dat hij evenveel van haar hield als hij van Chris had gehouden.


  Opeens besefte ze wat hier de reden van was. De avond ervoor had ze hem Kristin aangeraden, en toen moest hij tot de conclusie zijn gekomen dat zij, Sam, een geschikter kindermeisje zou zijn. Als ze getrouwd waren, zou zij natuurlijk in de avond thuis zijn. Dan hadden ze alleen iemand voor overdag nodig. Die zou niet zo moelijk te vinden zijn.


  Even drukte ze haar voorhoofd tegen het koude raam en de paniek moest geleidelijk plaatsmaken voor verdriet. Als ze in Atlanta wilde blijven, zou ze zich geen betere echtgenoot dan Mac kunnen wensen. Hij gaf om zijn zoon. Hij had zijn echtgenote verloren, maar toch was het hem gelukt Tommy een goed thuis te geven. In zakelijk opzicht was hij uitermate succesvol, en hij leek veel vrienden te hebben.


  Een leven met hem zou gemakkelijk en leuk kunnen zijn.


  Maar niet als er geen liefde aan te pas kwam. Ze zou nooit met een man kunnen trouwen die haar niet aanbad. Door het leven gaan met iemand die alleen een oppas voor zijn zoon nodig had, was onmogelijk.


  Hij had gezegd dat Tommy stapel op haar was.


  ‘Mac, waarom kun jij niet stapel op mij zijn?’ vroeg ze hardop.


  Hoe zou ze hem nu nog onder ogen kunnen komen? De afgelopen weken waren geweldig, opwindend en anders geweest, maar nu had hij door zijn aanzoek alles op zijn kop gezet en was zij er zeker van dat ze niet langer voor hem kon werken.


  Ze moest hem meteen kennis laten maken met Kristin en hopen dat het tussen hen klikte. Daarna kon zij haar studie weer oppakken.


  Haar intercom gaf geluid. ‘Sam, kan ik je even spreken?’ vroeg haar zus.


  Eigenlijk wilde ze niemand spreken. Het liefste wilde ze in haar slaapkamer blijven.


  ‘Mac en Tommy zijn vertrokken. Kom alsjeblieft naar beneden,’ zei Charlene.


  ‘Ik kom zo.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Charlene toen Sam de trap af liep. ‘Mac kwam daarnet de keuken in met de mededeling dat hij Tommy mee naar huis nam. Voordat hij zijn pannenkoeken had gegeten. Daar was het mannetje niet blij mee, zo kan ik je verzekeren. Wat is er gebeurd?’


  ‘Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’ Langzaam liep Sam de trap af.


  ‘Werkelijk?’ Charlene begon te stralen. ‘Wat geweldig. Ik wist niet goed hoe ik over mijn toekomstplannen moest beginnen omdat jij zoveel voor mij hebt gedaan. Alice en ik hebben alles al besproken. Zij was er niet zeker van dat jij ze zou goedkeuren, maar als je gaat trouwen, zal alles op zijn pootjes terechtkomen. Over mij hoef je je geen zorgen te maken. Alice heeft zich bereid verklaard mij te helpen wanneer dat nodig is. Zij en ik gaan…’ Ze zag de gezichtsuitdrukking van haar zuster. ‘Sam, wat is er?’


  ‘Ik heb zijn aanzoek afgewezen.’ Sam ging na een diepe zucht op de trap zitten.


  Charlene keek verbaasd. ‘Waarom heb je dat gedaan? Hou je niet van hem?’


  Even dacht Sam na. Of ze van hem hield. Mac was aardig. Heel aardig zelfs, en het was fijn bij hem te zijn. Ondanks zijn rijkdom was hij niet arrogant. Zijn kussen waren magisch en gaven haar het gevoel speciaal te zijn. Was dat houden van?


  Nee! Geen sprake van!


  ‘Nu trouwen gaat echt niet. Ik wil parkwachter worden.’


  ‘Het een hoeft het ander toch niet uit te sluiten,’ zei Charlene stellig.


  ‘Misschien, maar ik weet dat hij op zoek is naar een inwonend kindermeisje…’


  ‘Heeft hij je om die reden een huwelijksaanzoek gedaan?’ vroeg Charlene verbaasd.


  Verdrietig knikte Sam. ‘Ik ben blij dat jij iemand hebt gevonden die je zo nodig kan helpen, Charlene, dan kan ik met een gerust hart weer gaan studeren.’


  Niet alleen had Charlene nu hulp, ze verdiende inmiddels ook goed met de verkoop van haar producten.


  En Mac zou in Kristin het perfecte kindermeisje voor Tommy vinden.


  Dan kon zij, Sam, de baan krijgen waarover ze al jaren had gedroomd.


  Dus zou ze zich gelukkiger moeten voelen dan het geval was.


  ‘Dat verbaast me,’ zei Charlene. ‘Het klonk zo romantisch. Elkaar ontmoeten tijdens een bal. Mac die daarna op zoek ging naar jou en je ook vond. Het had wel iets weg van het sprookje van Assepoester.’


  ‘Waardoor jij de boze stiefzuster zou zijn,’ merkte Sam op. Aan romantiek werd veel te veel waarde gehecht. Dat had ze tien jaar geleden al ontdekt. ‘Door mij op te sporen heeft hij er ook voor gezorgd dat ik door de directeur van het schoonmaakbedrijf werd ontslagen.’


  ‘Waarna hij je een andere baan heeft gegeven die veel beter betaalde.’


  Dat klopte, dat was een van de dingen waardoor Mac zo bewonderenswaardig was.


  ‘Ik zal Tommy missen,’ zei Charlene. ‘Het is zo’n leuk mannetje. Maar zo kan het in het leven nu eenmaal gaan, neem ik aan.’ Ze draaide haar rolstoel en reed de eetkamer in.


  Sam bleef nog even op de trap zitten. Zij zou Tommy ook missen. En zijn vader nog meer. Ze voelde zich even oud als de bergen die ze wilde verkennen, ging staan en liep naar hun computer. Ze zou nagaan wanneer ze college moest volgen en misschien ook eens kijken of er vacatures in een van de nationale parken waren te vinden.


  


  Mac reed naar huis en luisterde maar met een half oor naar de druk pratende Tommy. Hij voelde zich verdoofd. Na de dood van Chris had hij nooit verwacht een andere vrouw te vinden met wie hij zijn leven zou willen delen. Het was ironisch. De afgelopen jaren was hij beschouwd als een uitstekende huwelijkskandidaat, maar nu wilde de vrouw die hij begeerde hem niet hebben. Zijn ex-vriendinnen zouden het vast prachtig vinden dat te horen.


  Hij keek in de achteruitkijkspiegel en zag dat Tommy zat te praten tegen een speelgoedautootje dat hij in zijn hand hield. Sam had gezegd dat Tommy een last voor haar zou zijn. Hoe kon iemand denken dat de jongen de moeite van het grootbrengen niet waard was? Hij had gedacht dat de aandacht die Sam zijn zoon gaf gemeend was, en niet alleen een onderdeel van haar baan. Daar had hij zich dus in vergist.


  Hij had gezegd dat hij die Kristin zou ontmoeten, maar nu was hij daar niet meer zo zeker van. Misschien was het verstandiger alle banden met Sam meteen door te snijden. Haar zien en weten dat ze niets om hem gaf zou heel moeilijk te verdragen zijn.


  ‘Pannenkoeken?’ vroeg Tommy toen ze thuis waren. Mac had niet afgewacht of Sam weer naar beneden zou komen, want zij hadden elkaar niets meer te zeggen. Hij had afscheid genomen van Charlene en was naar huis gegaan. Nu zou hij zelf pannenkoeken moeten bakken.


  Toen ze alles op hadden zette Mac Tommy in zijn autostoeltje en begon aan de rit naar Savannah. Hij had gedacht dat Sam  als zijn verloofde  met hen mee zou gaan, en dat had hij ook tegen zijn moeder gezegd. Nu ze zijn aanzoek had afgewezen, kwam hij alleen met Tommy.


  Het weekend beloofde lang en eenzaam te worden.


  


  Maandagmorgen nam Sam contact op met Kristin, die heel blij was dat Mac haar misschien een kans wilde geven. Sam vroeg Kristin om tien uur naar het kantoor van Mac te gaan en toen belde ze Macs secretaresse om die boodschap door te geven.


  ‘Komt u met haar mee?’ vroeg de secretaresse.


  ‘Nee. Kristin kan zich prima in haar eentje redden. Op die manier zullen ze openhartig met elkaar kunnen praten en zal het Mac duidelijk worden hoe competent zij is.’ Ze verlangde er intens naar Mac weer te zien, want ze had zich het hele weekend beroerd gevoeld. Ze had geprobeerd haar tijd te vullen door zo veel mogelijk informatie te achterhalen over de nationale parken in het westen. Toch had ze het laatste gesprek met Mac nauwelijks uit haar gedachten kunnen zetten. Ze schaamde zich over de manier waarop ze zijn huwelijksaanzoek had afgewezen. Dat kwam natuurlijk omdat ze er zo erg van was geschrokken, maar dat was geen goed excuus.


  Hoe kon hij haar ten huwelijk vragen zonder van haar te houden? En waarom had ze hem niet wat vriendelijker kunnen afwijzen? Allerlei gedachten bleven in haar hoofd spoken.


  ‘U past op Tommy als Mrs. Horton vanavond naar huis gaat?’ vroeg Macs secretaresse.


  Mac had haar kennelijk het hele verhaal verteld.


  ‘Natuurlijk. Ik zal op Tommy blijven passen tot Mac iemand anders heeft gevonden.’ Dat zou ze ook doen, al zou het nooit meer hetzelfde zijn. Als hij thuiskwam voordat Tommy naar bed moest, zou ze meteen vertrekken. Van gezellig samen eten zou geen sprake meer zijn. Ook de avonden vol gesprekken over van alles en nog wat zou ze missen.


  En de afscheidskusjes…


  Na het telefoontje probeerde ze enig enthousiasme op te brengen voor de baan van parkwachter. Dat viel niet mee, omdat ze voortdurend de gezichtsuitdrukking van Mac zag toen ze zijn aanzoek zo grof had afgewezen. Daar moest ze hem op zijn minst excuses voor aanbieden.


  Toen Sam om zes uur de oprit van Mac op reed, zag ze een onbekende auto. Hij was niet van Mac, en ook niet van Alice Horton. Snel liep ze via de achterdeur naar binnen en zag Kristin bij het fornuis staan. Haar hond Buddy lag dicht bij haar in de buurt en Tommy was druk in de weer met zijn speelgoedautootjes.


  Alice zat aan de keukentafel en knikte naar Sam.


  Kristin draaide zich om en zei met een stralende glimlach: ‘Misschien krijg ik de baan wel.’ Ze keek liefdevol naar Tommy en besteedde toen weer aandacht aan het eten.


  ‘Mr. McAlheny heeft Mrs. Wilson vanmorgen hierheen gebracht om te kijken of zij en Tommy het met elkaar kunnen vinden. Ik heb haar geholpen en ik heb de stellige indruk dat die twee heel goed met elkaar overweg kunnen,’ zei Alice. ‘Die hond duwt zijn neus tegen haar aan zodra hij een geluid hoort. Als Tommy bijvoorbeeld iets zegt, of zo. Ze heeft hem de gebarentaal voor melk en koekjes inmiddels al geleerd.’


  ‘Geweldig.’ Het had er alle schijn van dat de banden met Mac en Tommy nog sneller zouden worden doorgesneden dan ze had gedacht, en dat stemde haar triest.


  ‘Ik zal Mr. McAlheny morgen verslag uitbrengen, maar jij kunt het hem vanavond natuurlijk ook vertellen,’ zei Alice. ‘Mrs. Wilson zal alleen nog moeten leren hoe Tommy naar bed wordt gebracht.’


  ‘Ik zal hier blijven tot Mac thuis is,’ zei Sam. Ze trok haar jas uit en hing die over de rugleuning van een stoel.


  Toen Alice was vertrokken, liep Sam naar Kristin toe.


  ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg ze.


  ‘Prima, volgens mij. Het jochie heeft heel goede manieren. Hij zal af en toe vast wel eens driftig worden, maar dat kan ik wel aan. Buddy waarschuwt me voor elk geluid, en hoog gekrijs kan ik zelf horen. Dat heb ik in het kinderdagverblijf vaak genoeg mogen ervaren.’


  ‘Iets ruikt heerlijk.’ Sam keek in de pan die op het vuur stond.’


  ‘Draadjesvlees. Dat staat al de hele middag te sudderen.’


  Kristin sprak monotoon omdat ze haar eigen stem niet kon horen, maar ze kon prima communiceren met mensen die niet doof waren. Mede omdat ze uitstekend kon liplezen.


  ‘Dit is een heel mooi huis,’ ging Kristin door, ‘en het zou echt geweldig zijn als ik de baan krijg. Mr. McAlheny heeft gezegd dat mijn dochter hierheen kon komen wanneer ze daar zin in had. Ik kan je niet genoeg bedanken omdat je mij hebt aanbevolen.’


  ‘Ik ben blij voor je.’ Dat was ze ook, al had ze het onvermijdelijke liever nog wat langer uitgesteld gezien.


  Tommy liep naar de twee vrouwen toe, leunde tegen het been van Kristin en zei: ‘Ik heb honger.’


  ‘Het eten is zo klaar. Ga je handjes maar alvast wassen.’


  Kristin tilde hem op en nam hem mee naar de badkamer.


  Weer werd Sam verdrietig. Afgelopen vrijdag nog zou Tommy naar haar toe zijn gerend, maar nu leek hij zich al aan Kristin te hechten.


  Dat had ze toch gewild? De jongen was heel erg aan Louise gehecht geweest en hij miste die vrouw natuurlijk nog steeds. Dus moest ze blij zijn dat hij het zo goed met Kristin kon vinden.


  Opeens hoorde ze de auto van Mac aankomen en haar hart ging meteen sneller slaan. Kristin en Tommy waren nog niet terug, dus zou zij hem in haar eentje begroeten.


  Toen de deur openging, bleef Mac even staan. Even keek hij haar recht aan, toen liep hij naar binnen, deed de deur dicht en keek om zich heen. ‘Ik heb gezien dat Mrs. Horton is vertrokken, maar de auto van Kristin staat hier nog.’


  ‘Dat klopt. Volgens Alice doet ze het prima met Tommy, en Tommy is kennelijk dol op haar hond.’


  ‘Waar zijn ze?’ Hij trok zijn jack uit en hing het over de rugleuning van een stoel.


  ‘Ze zijn hun handen aan het wassen.’


  ‘Iets ruikt hier heerlijk.’


  ‘Alice zei dat ze je morgen uitgebreid verslag zou doen, maar ik mocht al wel tegen je zeggen dat Kristin hier naar haar idee geknipt voor is. Tommy loopt al uit zichzelf naar haar toe.’


  ‘Vanmorgen was ik van haar onder de indruk. Vanmiddag heb ik haar referenties nagetrokken en iedereen had alleen maar lovende woorden over haar.’


  ‘Geweldig. Dat had ik overigens al wel verwacht, want anders had ik haar nooit aanbevolen. Ze is geweldig met kinderen en ze vindt het heerlijk met hen te werken.’


  Mac haalde een envelop uit de binnenzak van zijn jasje. ‘Ik heb een laatste cheque voor jou uitgeschreven. Tot Kristin hier is gesetteld zal ik ervoor zorgen elke avond vroeg thuis te zijn. Dus hoef jij niet meer hierheen te komen.’ Hij overhandigde haar de envelop.


  Even knipperde ze met haar ogen. Ze wist dat ze niet meer nodig was, maar toch was het verschrikkelijk hem te horen zeggen dat ze niet meer hoefde te komen. Dapper glimlachte ze. ‘Ik weet zeker dat Tommy bij haar in goede handen is.’


  ‘Ik hoop dat hij voor Kristin geen last zal zijn.’


  ‘Mac, ik moet je mijn excuses aanbieden. Ik had nooit zulke dingen over Tommy mogen zeggen. Hij is een schat en ik zal hem echt missen.’ Ze wilde nog meer zeggen, maar ze leek geen woord meer over haar lippen te kunnen krijgen.


  Mac zei niets en weigerde haar aan te kijken.


  Sam trok haar jas aan. ‘Ik zal contact houden met Kristin om te horen hoe alles gaat.’


  ‘Ik moet je bedanken voor wat je voor ons hebt gedaan. Het heeft Tommy geholpen.’


  ‘Was het leuk in Savannah?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  Kristin en Tommy kwamen de keuken weer in en Kristin glimlachte naar Mac.


  ‘Daar is je papa. Ga hem maar snel een kusje geven.’ Kristin zette de jongen op de grond.


  Mac tilde zijn zoon op, gaf hem een knuffel en zei toen dat hij Sam gedag moest zeggen.


  ‘Dag-dag,’ zei Tommy glimlachend.


  Sam vertrok en voelde tranen in haar ogen branden. Ze had geen enkele reden om vader en zoon McAlheny ooit nog te zien.


  


  Twee weken later liep Sam haar huis in. Het was er stil. Charlene en Alice waren naar de winkel van Monica gegaan om les te geven. De cursus zou zes weken duren en volgens Monica hadden drieëntwintig vrouwen zich ervoor ingeschreven.


  Ze liep naar boven om andere kleren aan te trekken en ging toen naar de keuken om te zien hoe ver de werkzaamheden daar waren gevorderd. De vriend van Mac had door een afzegging eerder dan gepland aan de slag kunnen gaan. De dakreparatie was afbetaald en omdat Charlene inmiddels twee van haar creaties had verkocht, hadden ze nu aan de keuken kunnen beginnen.


  De achtermuur was inmiddels dicht en geïsoleerd, en het verschil in temperatuur was al voelbaar.


  De post was op het aanrecht gelegd. Ze bekeek die en zag een envelop met het logo van de nationale parken. Snel maakte ze hem open en las de brief. In eerste instantie kon ze haar ogen niet geloven. Ze was aangenomen voor een vrijwilligersproject in het park Mesa Verde, dat in maart begon en zes weken zou duren. Terwijl ze alleen maar had geïnformeerd naar mogelijke banen. Was dit een onverwachte manier om daar binnen te komen?


  Maar in maart beginnen? Dat was al over nog geen maand, en ze kon geen zes weken vrij nemen bij de Beale Foundation.


  Of misschien toch wel, want ze had nog behoorlijk wat vakantiedagen tegoed. Ze drukte de brief tegen haar hart. Eindelijk zou haar droom in vervulling gaan! O, kon ze dit maar met iemand delen! Het zou helaas nog uren duren voordat Charlene naar huis kwam.


  Ze keek naar de telefoon, liep daarheen en draaide het nummer van Mac.


  ‘Hallo?’


  Alleen al het horen van zijn stem was na twee weken heerlijk. ‘Mac, je spreekt met Sam. Ik ga naar Mesa Verde,’ zei ze opgewonden. ‘Ik ben uitgekozen voor een baan als vrijwilliger. Hoe dat precies is gegaan weet ik niet, maar ik begin over drie weken en het project duurt zes weken. Ik ga naar het westen!’


  ‘Ik ben blij voor jou, Sam, want ik weet hoe graag je dit wilt. Wat moet je daar gaan doen?’


  ‘Paden repareren en markeren voordat de grote zomerdrukte begint. Ik kan in het park slapen en eten. Eigenlijk kan ik het nog niet geloven. Ik had naar een paar banen gesolliciteerd, maar daar heb ik niets op gehoord. Dit is echter een officiële brief, waarin staat wanneer ik daar word verwacht, hoe ik er moet komen en ga zo nog maar even door.’


  ‘Misschien zul je er een vaste baan aangeboden krijgen,’ zei hij op beleefde toon.


  ‘Ik dacht dat ik daarvoor eerst moest zijn afgestudeerd.’


  ‘Het kan zijn dat je door er te werken vanzelf hogerop kunt komen.’


  ‘Ik ben zo opgewonden, en ik belde jou omdat ik dit met iemand wilde delen. Ik zal je vanuit Colorado een kaartje sturen.’


  ‘Dat zal Tommy leuk vinden.’


  De zeepbel barstte. Natuurlijk wilde Mac niets van haar horen. Ze mocht blij zijn dat hij nog zo hartelijk deed. Ze koesterde niet de illusie dat ze hem door haar weigering had gekwetst, omdat Kristin prima voldeed. Even wenste ze dat hij haar zou vragen in Atlanta te blijven. Dat hij iets zou zeggen waarmee hij duidelijk maakte dat hij haar niet uitsluitend als een oppas voor Tommy zag.


  Sam had een paar dagen daarvoor met Kristin gesproken. Het werk beviel haar uitstekend en haar dochter was al een keer langs geweest.


  De toekomst van Mac was zeker gesteld, en dus had hij geen reden om de vriendschap met haar voort te zetten. Het zou hem geen enkele moeite kosten vrouwen te vinden die dolgraag met hem op stap wilden gaan.


  Maar zij miste hem meer dan ze had verwacht. Elke dag had ze gehoopt op een telefoontje van hem om haar het een en ander te vertellen over Tommy, of over hemzelf. Hij had haar echter niet één keer gebeld.


  ‘Ik zal Tommy elke week een kaart sturen. Nu moet ik ophangen.’


  Verdorie! Haar droom zou in vervulling gaan, maar op dit moment zou ze het liefst in snikken uitbarsten.


  


  Mac legde langzaam de hoorn op de haak. Het horen van haar stem was bitterzoet geweest. Hij was blij dat ze er zin in had in Mesa Verde als vrijwilliger te gaan werken. Met de hulp van Charlene had hij haar daarvoor aangemeld. Het was niet de baan waar ze op hoopte, maar het was wel een kans om haar dromen zo snel mogelijk werkelijkheid te laten worden. Hij had hulp voor de Beale Foundation geregeld voor de drie maanden dat Sam weg zou zijn en daar nog eens een fikse donatie aan toegevoegd.


  Mac deed zijn ogen dicht en kon Sams gezicht heel duidelijk zien. Ze zou wel stralen van geluk, want hij had aan haar stem gehoord hoe opgewonden ze was. Ze zou waarschijnlijk al een plaats in een vliegtuig aan het reserveren zijn, zich afvragen welke kleren ze moest meenemen en een rondedansje maken in haar keuken.


  Hij wou dat hij met haar kon meegaan.


  Nee, hij wou dat ze hier bleef en met hem trouwde. Hij wou dat ze hem belangrijker vond dan haar tienerdromen.


  Ze had haar keus echter volkomen duidelijk gemaakt en daaraan zou hij gewend moeten raken.


  Wel wilde hij dat ze gelukkig was. Het was niet haar schuld dat ze niet van hem hield. Hij wenste haar het allerbeste toe in het leven. Zelf had hij het merendeel gekregen van wat hij hebben wilde  met uitzondering dan van de dood van Chris  en natuurlijk hoopte hij zijn bedrijf nog steeds verder te kunnen uitbreiden. Ook wilde hij Tommy volwassen zien worden.


  Heel even had hij gedacht dat er nog meer kinderen konden komen. Van hem en Sam.


  Hij ging staan.


  Wie nam hij nu in de maling?


  De afgelopen weken hadden zo leeg geleken. Alice was voor hem blijven werken tot Kristin alles onder de knie had. Hij had twee keer met Charlene gesproken. Wist Sam dat? Sam had hij niet meer gezien, en tot vandaag had hij haar stem ook niet meer gehoord. Hij miste haar. Hoe zou hij het de rest van zijn leven zonder haar kunnen stellen?


  


  ‘Mac? Je spreekt met Charlene.’


  ‘Is er iets mis?’ Hij had Charlene niet meer gesproken nadat ze hem had verteld over die mogelijkheid om Sam als vrijwilliger aan te laten melden.


  ‘Nee, maar Sam gaat morgen weg. Haar toestel vertrekt om negen uur. Ik kan haar niet naar het vliegveld brengen. Ik vertoon me nu wel meer in het openbaar, maar iemand naar het vliegveld brengen lukt me nog niet.’


  ‘Laatst heb ik van Mrs. Horton gehoord hoe goed die cursus van jou verloopt, en daar ben ik blij om.’


  ‘Dank je. Maar om op Sam terug te komen… Ik wil dat iemand haar naar het vliegveld brengt, want ik denk niet dat ze nog naar huis zal komen. Als ze daar eenmaal is, zal ze vast een baan krijgen die genoeg verdient om van te leven. Natuurlijk zal ze me komen opzoeken, maar ze zal hier niet meer komen wonen. Tenzij… O, laat ook maar.’ Even bleef het stil, toen vroeg ze: ‘Kun jij haar alsjeblieft wegbrengen?’


  ‘Ik? Ze wil mij niet zien.’ Terwijl hij dat zei, besefte hij dat hij haar hoe dan ook wel wilde zien voordat ze uit Atlanta vertrok. ‘Vergeet die laatste opmerking van me maar. Natuurlijk zal ik haar wegbrengen. Hoe laat moet ik haar komen ophalen?’


  ‘Rond een uur of zeven. Ze was van plan een taxi te nemen, om haar auto niet bij het vliegveld te hoeven achterlaten.’


  ‘Ik ben er om zeven uur.’


  ‘Bedankt, Mac. Het spijt me dat het tussen jullie niets is geworden. Ik dacht dat zij… Dat doet er nu niet meer toe. Ik weet dat dit niet gemakkelijk voor jou zal zijn, maar ik wist niet wie ik er anders om kon vragen.’


  Dus zou hij Sam de volgende dag wegbrengen. Ze zou naar het westen vertrekken, waaraan ze haar hart had verpand. Hij zou definitief afscheid moeten nemen van de enige vrouw met wie hij wilde trouwen en moeten hopen dat hij het verdriet te boven zou komen.


  Van Chris had hij nooit afscheid kunnen nemen, want daarvoor was ze te snel overleden.


  In elk geval was Sam gelukkig en gezond. Nu zou ze voor het eerst sinds de dood van haar ouders vrij zijn. Ze hoefde niet langer voor haar zus te zorgen, noch voor dat oude huis. En ook niet meer voor zijn zoontje…


  


  Sam zeulde haar koffers naar de voordeur en wenste dat Charlene Mac niet had gevraagd haar naar het vliegveld te brengen. Ze had veel liever een taxi genomen.


  Haar zus reed de hal in. ‘Het zal nog even duren voordat Mac op de stoep staat. Wil je niet eerst een boterham eten?’


  ‘Nee. Ik zou geen hap door mijn keel kunnen krijgen.’ Ze was zenuwachtig. Niet omdat ze naar Colorado ging. Maar omdat ze Mac weer zou zien. Ze had vrijwel voortdurend aan hem moeten denken en had regelmatig de telefoon willen pakken om in elk geval zijn stem te horen. De kleine Tommy miste ze ook.


  Ze veegde haar vochtige handpalmen af aan haar broek en keek door het ruitje naast de voordeur. Mac kwam er nog niet aan.


  De winter was nu bijna voorbij. Over een paar weken zouden de azalea’s in bloei staan, en ze zou nog net op tijd weer thuis zijn om de laatste lentebloemen te zien. Hoe zou een lente in de bergen eruitzien?


  Ze zag de auto van Mac de oprit op draaien.


  ‘Hij is er,’ zei ze.


  ‘Ik weet niet of ik er wel aan toe ben jou te laten gaan,’ zei Charlene opeens.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘O, laat maar. Alice komt vanavond hierheen en de rest van haar spullen verhuist ze in de loop van de week. Alleen…’


  ‘Ik weet het.’ Sam gaf haar grote zus een knuffel. Na de dood van hun ouders was hun band heel sterk geworden, en voor het eerst zou ze haar zus alleen achter laten. Opnieuw zou hun leven drastisch veranderen. ‘Charlene, jij zult je prima redden,’ zei Sam vol overtuiging, want Charlene was de afgelopen weken ongelooflijk opgebloeid. Ze zou nooit zijn vertrokken als ze niet had geweten dat haar zus haar echt kon missen.


  ‘Dat weet ik, en nu kun jij je droom eindelijk werkelijkheid laten worden.’ Hoewel de stem van Charlene dapper klonk, vulden haar ogen zich met tranen.


  ‘Tja,’ zei Sam moeizaam.


  ‘Dit heb je toch altijd gewild?’ vroeg haar zuster een tikkeltje scherp.


  Er werd op de deur geklopt, waardoor Sam het geven van een antwoord werd bespaard. Vlug deed ze open. Mac zag er moe uit, en hij leek ook magerder te zijn geworden. Knap om te zien was hij natuurlijk nog steeds.


  ‘Hallo.’ Ze wilde zich in zijn armen storten. Ze wilde dat hij haar kuste.


  ‘Ben je klaar om te vertrekken?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Ze gaf Charlene een kus. ‘Ik zal je vanuit Denver bellen.’


  ‘Afgesproken.’


  Mac zette haar koffers in de kofferbak en hield een portier voor haar open. Ze ging zitten en maakte haar veiligheidsgordel vast.


  ‘Dank voor de lift,’ zei ze zodra Mac achter het stuur was gaan zitten. ‘Als je me bij de vertrekhal afzet, kun je nog op tijd op je werk zijn.’ Ze hoopte dat hij niet aan haar stem kon horen hoe zenuwachtig ze was. Er was zoveel wat ze tegen hem wilde zeggen, maar of ze dat zou kunnen, wist ze niet.


  ‘Ik ben van plan zo ver met je mee te gaan als dat van de beveiliging mag,’ zei Mac. ‘Daar zullen we dan wachten tot jouw vlucht wordt omgeroepen.’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei ze, al wilde ze zijn voorstel dolgraag met beide handen aannemen. Nu het bijna zover was, werd ze bang. Stel dat werken in een nationaal park niet zo geweldig bleek te zijn als ze had gedacht? Stel dat alles haar zou tegenvallen? Stel dat…


  ‘Dit moest ik je van Tommy geven.’ Hij overhandigde haar een ingepakt cadeautje. Ze pakte het uit en hield een vrachtwagentje vast.


  ‘Dat is zijn lievelingsspeeltje, en hij wilde dat jij dat meenam,’ zei Mac.


  ‘Wil je hem namens mij bedanken?’ Haar keel verkrampte weer en ze hield het stukje speelgoed stevig vast. Ze had afscheid van Tommy moeten nemen!


  Mac gaf haar een visitekaartje met zijn privénummer erop, plus zijn huisadres.


  ‘Voor de kaartjes die je Tommy wilt gaan sturen.’


  ‘Ik heb je adres al, maar toch bedankt.’ Ze stopte het kaartje in haar zak.


  Het was druk op de weg en dus werd er verder weinig gezegd. Mac zette zijn auto neer op een terrein voor kortparkeerders en droeg de ene koffer terwijl Sam de andere voor haar rekening nam. Toen de bagage was ingecheckt bood hij aan een kop koffie voor haar te halen.


  ‘Nee, dank je. Aan boord is er ook vast wel koffie.’ Ze liepen door. ‘Mac, het is echt ergens voor nodig dat je hier blijft. Ik ga de beveiliging door en dan wacht ik bij de gate. Bedankt dat je me hebt willen wegbrengen.’


  ‘Graag gedaan. Ik hoop dat je in Colorado zult genieten.’


  Ze keek hem even aan en vatte toen moed. ‘Mac, ik wil je oprecht excuses aanbieden voor mijn onbeleefde reactie op jouw huwelijksaanzoek. Je verraste me er totaal mee en toen heb ik dingen gezegd die ik niet meende.’


  ‘Sam?’


  Ze keek hem weer aan.


  ‘Maak er iets moois van. Eindelijk komt je droom uit. Niet iedereen krijgt zo’n geschenk.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan en kuste haar. ‘Ik wens u een goede reis, mevrouw de parkwachter,’ zei hij toen.


  ‘Tot ziens, Mac.’ Ze liep de beveiliging door en verzette zich met ongelooflijk veel moeite tegen de sterke aandrang nog een keer naar hem om te kijken.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Even keek ze naar buiten, toen begon ze te schrijven:


  


  Lieve Mac,


  


  Het is hier veel spectaculairder dan ik had gedacht. Als ik boven op een berg sta lijk ik tot in het oneindige te kunnen kijken. De lucht hier is zo helder en schoon. Er zijn grote gebieden waar geen enkele boom te zien is, en dan komt er opeens weer een bos waarin de bomen zo dicht op elkaar staan dat je de indruk hebt dat je er niet doorheen kunt lopen.


  


  Vlug las ze de tekst door. Stom. Met een zucht verfrommelde ze het kaartje en smeet hem in de prullenbak. Toen ging ze op haar rug liggen en keek naar het plafond. Het gebouw waarin de vrijwilligers waren ondergebracht was mooi ingericht en zorgde voor de westerse sfeer waarnaar ze zo intens had verlangd.


  Hoe zou ze alles wat ze voelde op een kaartje kunnen schrijven?


  Dat interesseerde Mac toch geen zier. Nadat ze zijn huwelijksaanzoek had afgeslagen, had ze alles kapot gemaakt.


  Met tranen in haar ogen, draaide ze op haar zij. Ze was verdrietig dat haar relatie met Mac ten einde was. Hoewel haar hartenwens nu eindelijk in vervulling was gegaan, was ze daar lang niet zo gelukkig mee als ze had gedacht. In plaats van zich elke dag vol overgave op haar werk te storten bleef ze zich afvragen wat Mac deed. Of hij weer een liefdadigheidsevenement bijwoonde waar hij iemand anders leerde kennen. Of hij zou vallen voor een vrouw die geen seconde zou aarzelen een huwelijksaanzoek van hem aan te nemen. Waarna ze bij hem zou komen wonen, hem zou helpen Tommy groot te brengen. En hem meer kinderen zou geven.


  Waarom had ze zijn aanzoek zo snel afgewezen? Misschien had ze hem om bedenktijd moeten vragen voordat ze een beslissing nam.


  Kristin voldeed uitstekend, zoals Sam al had voorspeld. Sam had de vrouw een paar keer over de telefoon gesproken en zij had gezegd dat het goed ging met Mac en Tommy.


  Wat miste ze hen. Meer zelfs nog dan haar eigen zus.


  Ze had Charlene ook een paar keer gebeld en die was nog steeds heel enthousiast over de lessen die ze gaf. Een fabrikant had al belangstelling voor een bepaald patroon van haar getoond. Heel even was Sam toen jaloers geweest op haar grote zus.


  Toen Charlene vroeg hoe zij Colorado vond, had ze naar waarheid gezegd dat het schitterend was. Ze had Charlene echter niet verteld dat ze zich ongelooflijk eenzaam voelde. Haar vrienden waren daar niet. Alle mensen die aan het vrijwilligersproject meededen waren daar tijdelijk. Zij was de enige die belangstelling had getoond voor een vaste baan in Colorado. De anderen zouden teruggaan naar hun normale leven.


  Zij wist nog niet wat ze zou gaan doen.


  Ze ging rechtop zitten, pakte een nieuwe kaart en wenste dat ze even met Mac kon praten. Waarom zou ze dat niet proberen? In Georgia was het nu na achten. Tommy lag dus al in bed, en Mac was thuis.


  Ze liep naar de grote lodge, waar een openbare telefooncel was, en stopte muntjes in het apparaat. De telefoon ging vier keer over en toen werd ze verbonden met een antwoordapparaat. Omdat ze niet wist wat ze kon zeggen, verbrak ze de verbinding. Daarna belde ze Charlene.


  ‘Hallo. Hoe gaat het?’ vroeg ze toen Charlene had opgenomen.


  ‘Prima. Ik ben nog altijd druk aan het werk voor Monica. Hoe gaat het met jou?’


  ‘We zijn vandaag druk bezig geweest met een van de paden, en het is best zwaar werk. Maar het is leuk om te doen en het landschap blijft spectaculair. Dit deel van de Verenigde Staten is zo anders.’


  ‘Dat zal best. Op een dag zal ik naar je toe komen om dat alles met eigen ogen te bekijken.’


  Ze spraken nog een paar minuten met elkaar en toen vroeg Sam: ‘Heb jij nog iets van Mac gehoord?’


  ‘Nee. Had dat dan gemoeten?’


  Sam zuchtte zacht. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik vroeg het me alleen af. Ik heb daarnet geprobeerd hem te bellen, maar toen kreeg ik het antwoordapparaat aan de lijn.’


  ‘Wilde je hem iets vertellen?’


  ‘Eh… Ik wilde hem vertellen over Mesa Verde. Charlene, nu moet ik weer ophangen. Tot snel.’


  ‘Dank voor je telefoontje, Sam.’


  Sam legde de hoorn op de haak en keek om zich heen. Ze vond het hier echt mooi, maar ze ging ook beseffen dat dit voor haar eigenlijk weinig meer was dan een perfecte vakantie, net zoals voor de andere vrijwilligers. Als de zes weken voorbij waren wilde ze weer naar huis. Ze wilde Mac en Tommy zien, en misschien ook een cursus van Charlene volgen.


  Toen ze terugliep dacht ze aan de mensen met wie ze voor de Beale Foundation samenwerkte.


  Maar in de eerste plaats wilde ze vooral Mac McAlheny weer zien. Ze wilde hem horen vertellen hoe zijn dag was geweest. En nog veel meer, zoals samen met hem en Tommy naar de dierentuin gaan, zijn hand vasthouden, hem kussen, samen met hem eten, en met hem een bed delen…


  Opeens realiseerde ze zich dat ze van hem hield. Dat had ze waarschijnlijk al gedaan vanaf het moment waarop hij haar te hulp was geschoten toen die dronken man haar tijdens het Black and White Ball niet met rust wilde laten.


  ‘Ik hou van Mac,’ zei ze hardop, en haar stem klonk verbaasd. ‘Hij heeft nooit gezegd dat hij van mij houdt, maar daardoor verandert er niets. Ik hou van hem.’ Even wenste ze dat hij opeens zou verschijnen en haar nogmaals ten huwelijk zou vragen. Of dat ze het verleden kon veranderen. Of dat ze eerder had beseft dat het soms niet de bedoeling was dat dromen werkelijkheid werden. Dat een mensenleven kon veranderen en oude dromen werden vervangen door nieuwe.


  Ze hield van Mac, en ze wilde de rest van haar leven met hem doorbrengen. In Atlanta. In het westen konden ze op vakantie gaan. Met Tommy en ook met kinderen die ze misschien samen nog zouden krijgen.


  Maar hij had niet gezegd dat hij van haar hield. Was dat wel zo belangrijk? Haar moeder had altijd gezegd dat daden duidelijkere taal spraken dan woorden, en hij had haar ten huwelijk gevraagd. Had hij dat niet alleen gedaan omdat hij een kindermeisje voor Tommy nodig had? Had ze dat alles soms verkeerd geïnterpreteerd?


  Dat idee maakte haar een beetje misselijk.


  Mac was schatrijk. Dus om geld te besparen, zou hij het niet doen. Hij had gemakkelijk drie kindermeisjes kunnen inhuren. Toch had hij haar gevraagd zijn vrouw te worden.


  Haastig liep ze weer terug naar de telefooncel. Ze moest hem spreken. Ze moest achterhalen of ze nog een tweede kans kon krijgen.


  Zodra ze met het antwoordapparaat was verbonden, zei ze: ‘Mac, het is jammer dat je niet thuis bent, want ik wil je graag spreken. Morgen overdag moet ik werken, maar morgenavond zal ik nog eens proberen je te bellen. Ik hoop dat je dan kunt opnemen.’ Ze legde de hoorn op de haak, liep naar een van de uitkijkposten en staarde naar buiten. Straks zou de sterrenhemel schitterend zijn. Ze zou er nooit genoeg van krijgen daarnaar te kijken, maar dit alles was niet voldoende om er een leven op te baseren. Haar vrienden waren in Atlanta. Haar enige zus woonde daar, net als de man en de jongen van wie ze hield.


  Het werd koud en ze zocht haar bed weer op.


  


  De volgende dag regende het. De vrijwilligers verzamelden zich in de lodge en de parkwachters gaven nog meer informatie over de geschiedenis van het park. Er werden beelden van de stokoude grotwoningen getoond en er werd uitleg gegeven bij diverse artefacten. Het was fascinerend, maar Sam kon zich er niet volledig op concentreren. Vol ongeduld wachtte ze op het moment waarop ze Mac weer kon bellen.


  Nog altijd wist ze niet precies wat ze tegen hem zou zeggen, maar ze wilde hun relatie nieuw leven in blazen en ze wilde vooral zijn stem horen.


  Een van de vrouwen die op het kantoor werkte kwam tijdens de lunch naar haar tafeltje toe en zei: ‘Er is bezoek voor je. In de lounge.’


  ‘Echt?’ vroeg Sam verbaasd. Ze liep de lounge in en vroeg zich meteen af of haar ogen een trucje met haar uithaalden.


  ‘Mac?’ Ze wilde zijn armen in vliegen, maar in plaats daarvan haalde ze een keer diep adem en liep langzaam naar hem toe. Hij had een donkere corduroy broek aan, en de jas die hij had aangetrokken toen ze naar de dierentuin waren gegaan. Haar hart sloeg op hol.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik was in de buurt en het leek me leuk je even op te zoeken.’


  ‘Wat aardig van je.’ O, wat zou ze dolgraag met haar handen door zijn haren willen strijken!


  ‘Kom bij de haard zitten,’ zei Mac, en hij liep naar een grote bank.


  Zij ging zitten. Hij trok zijn jack uit en nam naast haar plaats.


  ‘Heb je het hier naar je zin?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Dat heb ik niet kunnen opmaken uit al die kaarten die je hebt gestuurd,’ zei hij plagerig.


  ‘Ja, ik weet het. Ik had Tommy meer kaarten moeten sturen, maar het kostte me moeite alles wat ik wilde zeggen op te schrijven.’ Wat zou hij wel niet denken als hij al die verfrommelde kaarten in haar prullenbak kon zien?


  ‘Heb je het daarvoor te druk gehad?’


  ‘Nee. Ik voelde me te onzeker.’


  ‘Vertel me eens wat je vanmorgen zoal hebt gedaan? Jullie werken kennelijk niet wanneer het regent.’


  ‘Dat zouden we wel doen als het project er belangrijk genoeg voor was, maar we zijn met de paden bezig en daar was het vandaag te nat voor. Vanmorgen hebben we allerlei extra informatie over het park gekregen. Normaal gesproken werken we van ’s morgens vroeg tot het avondeten.’


  Hoewel ze probeerde haar stem enthousiast te laten klinken, lukte haar dat niet echt.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je hier bent,’ zei ze toen.


  Vertel het hem nu, zei een stemmetje in haar binnenste. Ze bleek er echter nog steeds de juiste woorden niet voor te kunnen vinden.


  ‘Ik blijf niet lang,’ zei Mac. ‘Ik wilde alleen even kijken hoe het met je ging.’


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat me deze tijdelijke baan is aangeboden, maar ik heb het hier naar mijn zin en ik heb inmiddels mensen uit het hele land leren kennen.’


  ‘Dan is het dus een succes geworden.’


  ‘Wat is een succes geworden?’


  ‘Dat ik je deze baan heb bezorgd.’


  ‘Wat zeg je?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik was van de veronderstelling uitgegaan dat Charlene het je had verteld. Zij heeft me geholpen bij het invullen van het formulier, omdat zij de benodigde persoonlijke gegevens kende. Ik meende dat je gemakkelijker een vaste aanstelling kon krijgen als je hier was dan vanuit Atlanta. Omdat ze je dan zouden kennen en zouden weten wat je kon.’


  Ze schrok hevig. Dit kon alleen maar betekenen dat hij niet van haar hield. Hij was na haar weigering zijn huwelijksaanzoek aan te nemen doorgegaan met zijn leven. Hij had haar Atlanta vrijwel uit gestuurd!


  ‘Dat wist ik niet.’ Sinds ze had beseft hoeveel ze van hem hield had ze grootse plannen voor de toekomst gehad, maar nu leek hij de deur daarheen met een klap te hebben gesloten.


  Toch was hij wel hier. Was het mogelijk dat hij nog altijd met haar wilde trouwen? Wat kon ze zeggen? Dat ze van gedachten was veranderd, van hem hield en de rest van haar leven met hem wilde delen? Ze beet op haar onderlip.


  ‘Waar is Tommy?’ vroeg ze, en meteen voelde ze zich weer heel schuldig. ‘Ik mis hem.’ Hoe had ze ooit kunnen denken dat hij een last zou zijn? Hij was een schat en hij gaf vreugde aan een ieder die met hem in aanraking kwam.


  ‘Die logeert een paar dagen bij mijn ouders. Morgenavond ga ik hem weer halen. Hij kan prima opschieten met Kristin en zij leert hem gebarentaal.’


  ‘Gisteravond heb ik naar je huis gebeld, maar toen kreeg ik het antwoordapparaat aan de lijn.’ Ze raakte steeds meer gespannen. Zou hij lang genoeg blijven om hem te zeggen wat ze voor hem voelde? Misschien zou dat door de telefoon gemakkelijker zijn geweest. Durfde ze hem maar aan te raken. Kon ze maar in de toekomst kijken. Wist ze maar of hij openstond voor een relatie met haar.


  ‘Ik was niet thuis en daardoor had Kristin ’s avonds vrij. Het kan zijn dat ze op stap was gegaan met haar dochter.’


  Sam knikte en keek naar de brandende haard. Ze schraapte haar keel, wilde iets zeggen en merkte dat ze opnieuw geen woord over haar lippen kon krijgen.


  Mac ging staan. ‘Ik zal Charlene verslag doen zodra ik thuis ben. Zij zal vast willen weten dat je er goed uitziet en hier geniet.’


  Sam ging eveneens staan en pakte zijn arm. ‘Je bent hier net. Je kunt niet nu al weer weggaan.’


  ‘Zoals al gezegd wilde ik alleen even kijken hoe het met je ging. Ik heb nog een lange rit naar Colorado Springs voor de boeg.’ Hij pakte haar hand en streek met zijn duim over de rug daarvan.


  ‘Mac, hartelijk bedankt voor je komst. Het was fijn je weer te zien.’


  Hij liet haar hand los en zij bleef naast de bank staan terwijl hij de lounge door liep. Ze voelde tranen in haar ogen prikken.


  Hij was langsgekomen omdat hij in de buurt was. Niet omdat hij haar heel graag weer had willen zien.


  Maar… Mesa Verde lag nergens bij in de buurt, en de rit terug naar Colorado Springs zou hem meer dan vijf uur kosten. Niemand ondernam zo’n lange reis om iemand alleen even gedag te zeggen.


  ‘Wacht!’ riep ze.


  Hij draaide zich om en ze liep snel naar hem toe.


  ‘Kun je me van het vliegveld ophalen wanneer ik weer naar huis kom?’


  Hij keek verbaasd. ‘Ben je dan van plan terug te gaan naar Atlanta?’


  ‘Waarom niet? Daar woon ik immers?’


  ‘Ja, tot je hier een vaste baan hebt gekregen. Charlene heeft tegen me gezegd dat ze niet verwachtte dat je nog naar Atlanta terug zou komen, anders dan voor een kort bezoek.’


  ‘O ja? Dat wist ik niet. Maar ik heb hier geen vaste baan, en ik verwacht ook niet dat die me wordt aangeboden.’


  ‘O, lieveling. Dat spijt me voor je. Op een gegeven moment zul je heus wel werk in een van de nationale parken kunnen vinden.’


  Lieveling, had hij gezegd, en de meelevende blik in zijn ogen ontroerde haar.


  ‘Het is allemaal niet zoals ik het me had voorgesteld,’ zei ze langzaam.


  ‘Hoezo?’


  ‘Natuurlijk vind ik het hier mooi en kan ik hier echt een bijdrage leveren aan het natuurbehoud. Deze zomer zullen mensen vanuit de hele wereld over het pad lopen dat ik heb helpen herstellen.’


  ‘En natuurlijk wil jij dat dan zien.’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Ik wil bij de mensen zijn van wie ik hou.’


  Mac zei niets en dat stemde haar verdrietig. Hij had nooit gezegd dat hij van haar hield, en zij had hem nooit verteld dat zij van hem hield. Maar de afgelopen weken hadden haar volkomen duidelijk gemaakt hoe erg ze hem miste. Hoe ze ernaar verlangde zijn stem te horen en te weten dat hij veilig en gelukkig was.


  ‘Mac, ik wil bij jou zijn.’


  Hij liet zijn jas vallen en trok haar zijn armen in om haar vol overgave te kussen. Sam kon opnieuw geen woord meer over haar lippen krijgen en kuste hem terug.


  Eindeloze minuten later liet hij haar een beetje los. ‘Sam, ik had nooit gedacht jou dat te horen zeggen. Als je niet met me wilt trouwen, kunnen we in elk geval vrienden zijn en dingen samen doen. Maar ik hou zo verschrikkelijk veel van jou dat ik in een hel op aarde zal leven als je niet met me wilt trouwen. Ik dacht dat ik het wel zou redden toen je mijn aanzoek afsloeg en blij zou zijn als jij gelukkig was. Maar de laatste weken zijn afschuwelijk geweest. Even erg als na het overlijden van Chris. Ik had niet gedacht ooit weer van een vrouw te gaan houden en al zeker niet zo volledig als ik dat van jou doe. Mijn lief, zeg dat je bereid bent mijn leven met mij te delen tot we allebei stokoud zijn.’


  ‘Je houdt van mij? Dat heb je nooit gezegd.’


  ‘Echt niet?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hou ook van jou. Ik ben alleen te stom of te blind geweest om dat te beseffen voordat ik hierheen ging. Daarna dacht ik dat ik alles had verpest. Het is hier geweldig, maar alles is nu anders. Ik moest voortdurend aan jou denken en wilde alleen maar bij jou zijn. Om samen eten klaar te maken, of Tommy mee te nemen naar het park, of hem samen in te stoppen. Ik wil bij jou blijven.’


  ‘Wil je met me trouwen?’ Hij drukte een vinger tegen haar lippen. ‘Denk alsjeblieft even heel goed na. Nog een afwijzing zal ik namelijk niet overleven.’


  Ze lachte en drukte zich toen heel dicht tegen hem aan. Wat had haar die afschuwelijke morgen toen ze zijn huwelijksaanzoek had afgeslagen in vredesnaam bezield? Hoe kon ze zo blind zijn geweest voor haar eigen gevoelens?


  ‘Mac, ik hou zoveel van je. Als je me de eerste keer had gezegd dat je van me hield had je misschien een ander antwoord van me gekregen. Ik wil niets liever dan jouw vrouw worden, en het spijt me dat ik de eerste keer nee heb gezegd. Hoe dom kan een mens zijn? Ik had deze droom over het westen al zo lang gekoesterd dat ik niet besefte dat daar verandering in was gekomen. Als ik het wil, kan ik altijd nog een keer als vrijwilliger gaan werken, maar de rest van de tijd wil ik bij jou zijn. Ik wil Tommy samen met jou grootbrengen, en ik wil samen met jou een heleboel kinderen krijgen. Ik wil zien hoe groot het succes van Charlene wordt. Maar het allerbelangrijkste is dat ik bij jou wil zijn.’


  ‘Dat valt wel te regelen,’ zei hij, en toen kuste hij haar opnieuw. Een kus die haar door en door verwarmde en haar ervan verzekerde dat ze een stralende toekomst voor zich hadden.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3104 Keten der liefde van Sandra Marton


  (De Karedes Dynastie)


  Prins Alexandros kan het niet verkroppen: hij is gevallen voor een bedriegster! Maria heeft hem verleid om een opdracht in de wacht te slepen. Maria, op haar beurt, snapt niet dat ze nog steeds verlangt naar die arrogante botterik die haar valselijk beschuldigt. De prins wil haar terug in zijn bed, maar dan op zíjn voorwaarden. En daar peinst ze niet over. Toch?


  


  3105 Onvervalst Italiaans van Sharon Kendrick


  Salvatore Cardini heeft geen zin meer in al die opdringerige vrouwen die alleen maar uit zijn op zijn geld. Dus vraagt hij de schoonmaakster van zijn bedrijf of ze hem als zijn minnares wil vergezellen naar een chic feestje. En tegen een multimiljonair kun je natuurlijk geen nee zeggen!


  


  3106 Spaanse minnaar van Abby Green


  Rowan had nooit gedacht dat ze haar man en zoontje ooit nog zou terugzien. Volkomen


  onverwacht loopt ze hen tegen het lijf en dan blijkt dat Isandro haar veracht. Zal het haar lukken het contact met haar kind te herstellen  en met Isandro? Want ondanks zijn woede en wrok is er nog steeds die onweerstaanbare aantrekkingskracht…


  


  3107 Wraak in Venetië van Christina Hollis


  Beth Woodbury is op weg naar haar droombaan in Venetië. Ze kan haar geluk niet op… tot ze haar nieuwe baas ontmoet: Luca Francesco. Ooit waren ze minnaars, maar omdat hij alleen voor zijn werk leefde, verliet ze hem. Nu eist hij dat hij dag én nacht van haar diensten gebruik kan maken.


  


  3108 Adembenemend knap van Chantelle Shaw


  (Thema: Warme stranden, zwoele kussen)


  De nieuwe baan van Kezia Trevellyn overtreft haar stoutste verwachtingen. Niet alleen is het uitermate boeiend om voor multimiljonair Leon Niarchou te werken, ook de secundaire arbeidsvoorwaarden zijn geweldig. Helaas ontdekt ze dat er toch een keerzijde is.


  


  3109 Verlokkende klanken van Susan Stephens


  Ethan Alexander staat vanwege zijn getekende gezicht niet graag in de schijnwerpers. Maar om zangeres Savannah Ross uit een pijnlijke situatie te redden, móét hij zich wel in de spotlights van de media begeven.


  


  3010 Onweerstaanbare verleiding van Helen Bianchin


  Om haar vaders schuld aan hem in te lossen, biedt Mikayla zich aan de schatrijke Rafael Velez-Aguillera aan als zijn tijdelijke maîtresse. Na enige aarzeling stemt hij toe, om zich vervolgens vol overgave aan hun overeenkomst te wijden.


  


  3011 Grieks avontuur van Kathryn Ross


  Zwanger van haar baas… Katie Connor had nooit verwacht dat het zover zou komen. Tot haar verbijstering eist Alexi dat ze met hem trouwt. Maar wat heeft zij te winnen bij een huwelijk met een man die ooit heeft gezworen geen tweede keer te zullen trouwen?


  Colofon
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